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3. Brīva kapitāla aprite
4. Konkurences politika
5. Lauksaimniecība

A. Tiesību akti lauksaimniecības jomā
B. Tiesību akti veterinārijas jomā

6. Transporta politika
7. Nodokļu politika
8. Enerģētika
9. Vide

A. Gaisa kvalitāte
B. Atkritumu apsaimniekošana
C. Ūdens kvalitāte
D. Rūpnieciskā piesārņojuma kontrole 
    un riska pārvaldība

Pielikuma papildinājums

X V  p i e l i k u m s.  Maksimālās papildu 
apropriācijas, kas minētas Pievienošanās akta 
32. panta 1. punktā

X V I  p i e l i k u m s.  Pievienošanās akta 
52. panta 1. punktā minētais saraksts

X V I I  p i e l i k u m s.  Pievienošanās akta 
52. panta 2. punktā minētais saraksts

X V I I I  p i e l i k u m s.  Pievienošanās akta 
52. panta 3. punktā minētais saraksts

Protokoli
P r o t o k o l s  N r . 1  par grozījumiem 

Eiropas Investīciju bankas statūtos

P r o t o k o l s  N r . 2  par Čehijas Republikas 
tērauda rūpniecības restrukturizāciju

P r o t o k o l s  N r . 3  par Lielbritānijas 
un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes 
suverēnajām bāzu teritorijām Kiprā

P r o t o k o l s  N r . 4  par Ignalinas 
kodolelektrostaciju Lietuvā

P r o t o k o l s  N r . 5  par personu sauszemes 
tranzītu starp Kaļiņingradas apgabalu 
un citām Krievijas Federācijas daļām

P r o t o k o l s  N r . 6  par otro mājokļu iegādi Maltā

P r o t o k o l s  N r . 7  par abortiem Maltā

P r o t o k o l s  N r . 8  par Polijas 
tērauda rūpniecības restrukturizāciju

P r o t o k o l s  N r . 9  par Bohunices  
V1 kodolelektrostacijas 1. un 2. bloku Slovākijā

P r o t o k o l s  N r . 1 0  par Kipru

           Burt- Lap-
            nīca puse

           Burt- Lap-
            nīca puse



Eiropas Savienības dokumenti                                 ES 7. burtnīca “Latvijas Vēstnesis. Dokumenti” 

518 519

“Latvijas Vēstnesis. Dokumenti”                                          ES 7. burtnīca Eiropas Savienības dokumenti

III  PIELIKUMS

Pievienošanās akta 
21. pantā minētais saraksts

1.  PERSONU  PĀRVIETOŠANĀS  BRĪVĪBA
P r o f e s i o n ā l o  k v a l i f i k ā c i j u  

s a v s t a r p ē j a  a t z ī š a n a
31992 L 0051: Padomes Direktīva 92/51/EEK (1992. gada 

18. jūnijs) par otro vispārējo sistēmu profesionālās izglītības 
atzīšanai, lai papildinātu Direktīvu 89/48/EEK (OV L 209, 
24.7.1992., 25. lpp.), ko groza:

− 31994 L 0038: Komisijas 26.7.1994. Direktīva 94/38/EK 
(OV L 217, 23.8.1994., 8. lpp.),

− 11994 N: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgu-
mu pielāgojumiem – Austrijas Republikas, Somijas Republikas 
un Zviedrijas Karalistes pievienošanās (OV C 241, 29.8.1994., 
21. lpp.),

− 31995 L 0043: Komisijas 20.7.1995. Direktīva 95/43/EK 
(OV L 184, 3.8.1995., 21. lpp.),

− 31997 L 0038: Komisijas 20.6.1997. Direktīva 97/38/EK 
(OV L 184, 12.7.1997., 31. lpp.),

– 32000 L 0005: Komisijas 25.2.2000. Direktīva 2000/5/EK 
(OV L 54, 26.2.2000., 42. lpp.),

− 32001 L 0019: Eiropas Parlamenta un Padomes 14.5.2001. 
Direktīva 2001/19/EK (OV L 206, 31.7.2001., 1. lpp.).

Vajadzības gadījumā Komisija, ievērojot Direktīvas 92/51/
EEK  15. pantā paredzēto procedūru, līdz pievienošanās dienai 
pielāgo minēto direktīvu, lai ņemtu vērā jauno dalībvalstu pie-
vienošanos un, jo īpaši, lai:

a) direktīvas C pielikumā no pievienošanās dienas iekļautu 
šādas izglītības programmas vidējā medicīniskā personāla un 
bērnu aprūpes jomā:

− Čehijas Republikā: fizioterapeits (“Fyzioterapeut”), sa-
biedrības veselības aizsardzības asistents (“Asistent ochrany 
veřejného zdraví”), medicīnas laboratorijas tehniķis (“Zdravotní 
laborant”), radioloģijas asistents (“Radiologický asistent”), zobu 
tehniķis (“Zubní technik”), farmaceitiskās laboratorijas asistents 
(“Farmaceutický asistent”), ortopēdijas un protezēšanas tehniķis 
(“Ortoticko-protetický technik”), bērnu māsa (“Dětská sestra”), 
uztura terapeits (“Nutriční terapeut”); 

− Slovākijā: deju skolotājs mākslas pamatskolās (“učiteľ tanca 
na základných umeleckých školách”), higiēnas un epidemiolo-
ģijas asistents (“asistent hygienickej služby/asistent hygieny a 
epidemiológie”), rehabilitācijas darbinieks/asistents (“rehabili-
tačný pracovník”/“rehabilitačný asistent”), ortopēdijas tehniķis 
(“ortopedický technik”), zobu tehniķis (“zubný laborant”/“zubný 
technik”), uztura speciālists (“diétna sestra”/“asistent výživy”), 
veselības aprūpes asistents (“zdravotnícky asistent”), masieris 
(“masér”), medicīnas laboratorijas tehniķis (“zdravotnícky la-
borant”), farmaceitiskās laboratorijas tehniķis (“farmaceutický 
laborant”);

b) direktīvas D pielikumā no pievienošanās dienas iekļautu 
šādas izglītības programmas, kam ir īpaša struktūra: 

– Lietuvā: reglamentētas izglītības programmas, kuru beigās 
iegūst 3. vai 4. līmeņa kvalifikācijas, kas Lietuvas Republikā ir 
akreditētas kā valsts profesionālās kvalifikācijas. Minētos līme-
ņus definē šādi:

= 3. līmenis: Kompetence sarežģītos darbos, ko veic jomās, 
kurās nepieciešama visai atbildīgu un patstāvīgu lēmumu pie-
ņemšana. Iegūta prasme organizēt un vadīt grupas darbu. Pēc 
trīs gadus ilgām mācībām un prakses piešķirts “Kvalificēta dar-
binieka diploms” (“Profesinio mokymo diplomas”);

= 4. līmenis: Kompetence sarežģītos darbos, ko veic jomās, ku-
rās nepieciešama atbildība, patstāvība, dziļas zināšanas un īpašas 
prasmes. Iegūta prasme organizēt un vadīt grupas darbu. Pēc trīs 
līdz četrus gadus ilgām mācībām un prakses piešķirts “Augstākās 
kvalifikācijas diploms” (“Aukštesniojo mokslo diplomas”).”

2.  LAUKSAIMNIECĪBA
A .  T i e s ī b u  a k t i  l a u k s a i m n i e c ī b a s  j o m ā
32000 R 1622: Komisijas Regula (EK) Nr. 1622/2000 (2000. gada 

24. jūlijs), ar ko paredz konkrētus sīki izstrādātus noteikumus par 
to, kā īstenot Regulu (EK) Nr. 1493/1999 par vīna tirgus kopīgo 
organizāciju, un ar ko izveido Kopienas vīndarības prakses un pro-
cesu kodeksu (OV L 194, 31.7.2000., 1. lpp.), un ko groza:

– 32000 R 2451: Komisijas 7.11.2000. Regula (EK) Nr. 2451/
2000 (OV L 282, 8.11.2000., 7. lpp.),

– 32001 R 0885: Komisijas 24.4.2001. Regula (EK) Nr. 885/
2001 (OV L 128, 10.5.2001., 54. lpp.),

– 32001 R 1609: Komisijas 6.8.2001. Regula (EK) Nr. 1609/
2001 (OV L 212, 7.8.2001., 9. lpp.),

– 32001 R 1655: Komisijas 14.8.2001. Regula (EK) Nr. 1655/
2001 (OV L 220, 15.8.2001., 17. lpp.),

– 32001 R 2066: Komisijas 22.10.2001. Regula (EK) Nr. 2066/
2001 (OV L 278, 23.10.2001., 9. lpp.),

– 32002 R 2244: Komisijas 16.12.2002. Regula (EK) Nr. 2244/
2002 (OV L 341, 17.12.2002., 27. lpp.).

Attiecīgos gadījumos un saskaņā ar procedūru, kas paredzēta Pa-
domes Regulā (EK) Nr. 1493/1999 (1999. gada 17. maijs) par vīna 
tirgus kopīgo organizāciju, Komisija līdz pievienošanās dienai pieņem 
lēmumu, lai XIII pielikumā izdarītu grozījumus nolūkā noteikt, ka 
maksimālais gaistošās skābes saturs Ungārijas vīniem “Késői szüretelé-
sű bor” un “Válogatott szüretelésű bor” ir 25 miliekvivalenti uz litru.

B .  T i e s ī b u  a k t i  v e t e r i n ā r i j a s  
u n  f i t o s a n i t ā r i j a s  j o m ā
I. Tiesību akti veterinārijas jomā

1. 31964 L 0432: Padomes Direktīva 64/432/EEK (1964. gada 
26. jūnijs) par dzīvnieku veselības problēmām, kas ietekmē 
liellopu un cūku tirdzniecību Kopienā (OV P 121, 29.7.1964., 
1977. lpp.), kuru groza un atjaunina:

– 31997 L 0012: Padomes 17.3.1997. Direktīva 97/12/EK 
(OV L 109, 25.4.1997., 1. lpp.),

un vēlāk groza:
– 31998 L 0046: Padomes 24.6.1998. Direktīva 98/46/EK 

(OV L 198, 15.7.1998., 22. lpp.),
– 32000 D 0504: Komisijas 25.7.2000. Lēmums 2000/504/EK 

(OV L 201, 9.8.2000., 6. lpp.),
– 32000 L 0015: Eiropas Parlamenta un Padomes 10.4.2000. 

Direktīva 2000/15/EK (OV L 105, 3.5.2000., 34. lpp.),
– 32000 L 0020: Eiropas Parlamenta un Padomes 16.5.2000. 

Direktīva 2000/20/EK (OV L 163, 4.7.2000., 35. lpp.),
– 32001 D 0298: Komisijas 30.3.2001. Lēmums 2001/298/EK 

(OV L 102, 12.4.2001., 63. lpp.),
– 32002 R 0535: Komisijas 21.3.2002. Regula (EK) Nr. 535/

2002 (OV L 80, 23.3.2002., 22. lpp.),
– 32002 R 1226: Komisijas 8.7.2002. Regula (EK) Nr. 1226/

2002 (OV L 179, 9.7.2002., 13. lpp.).
Attiecīgos gadījumos un atbilstīgi procedūrai, kas paredzēta 

Padomes Direktīvas 64/432/EEK  17. pantā, Komisija līdz pie-
vienošanās dienai pieņem lēmumus, lai atzītu jauno dalībvalstu 
statusu attiecībā uz govju tuberkulozi, govju brucelozi, Aujeski 
slimību, govju enzootisko leikozi, transmisīvo gastroenterītu un 
brucella suis infekciju.

2. 31991 L 0068: Padomes Direktīva 91/68/EEK (1991. gada 
28. janvāris) par dzīvnieku veterinārsanitārajām prasībām, kas 
ietekmē aitu un kazu tirdzniecību Kopienā (OV L 46, 19.2.1991., 
19. lpp.), kuru groza:

– 11994 N: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgumu pie-
lāgojumiem – Austrijas Republikas, Somijas Republikas un Zviedrijas 
Karalistes pievienošanās (OV C 241, 29.8.1994., 21. lpp.),
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– 31994 D 0164: Komisijas 18.2.1994. Lēmums 94/164/EK 
(OV L 74, 17.3.1994., 42. lpp.),

– 31994 D 0953: Komisijas 20.12.1994. Lēmums 94/953/EK 
(OV L 371, 31.12.1994., 14. lpp.),

– 32001 D 0298: Komisijas 30.3.2001. Lēmums 2001/298/EK 
(OV L 102, 12.4.2001., 63. lpp.),

– 32001 L 0010 : Eiropas Parlamenta un Padomes 22.5.2001. 
Direktīva 2001/10/EK (OV L 147, 31.5.2001., 41. lpp.),

– 32002 D 0261: Komisijas 25.3.2002. Lēmums 2002/261/EK 
(OV L 91, 6.4.2002., 31. lpp.).

Attiecīgos gadījumos un atbilstīgi procedūrai, kas paredzēta 
Padomes Direktīvas 91/68/EEK  15. pantā, Komisija līdz pievieno-
šanās dienai pieņem lēmumus, lai atzītu jauno dalībvalstu statusu 
attiecībā uz brucelozi (melitensis) un infekciozo agalaktiju.

II. Tiesību akti fitosanitārijas jomā
1. 31968 L 0193: Padomes Direktīva 68/193/EEK (1968. gada 

9. aprīlis) par vīnogulāju veģetatīvās pavairošanas materiāla 
tirdzniecību (OV L 93, 17.4.1968., 15. lpp.), ko groza: 

– 31971 L 0140: Padomes 22.3.1971. Direktīva 71/140/EEK 
(OV L 71, 25.3.1971., 16. lpp.),

– 11972 B: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgumu 
pielāgojumiem – Dānijas Karalistes, Īrijas un Apvienotās Kara-
listes pievienošanās (OV L 73, 27.3.1972., 14. lpp.),

– 31974 L 0648: Padomes 9.12.1974. Direktīva 74/648/EEK 
(OV L 352, 28.12.1974., 43. lpp.),

– 31977 L 0629: Komisijas 28.9.1977. Pirmā Direktīva 77/
629/EEK (OV L 257, 8.10.1977., 27. lpp.),

– 31978 L 0692: Padomes 25.7.1978. Direktīva 78/692/EEK 
(OV L 236, 26.8.1978., 13. lpp.),

– 11979 H: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgumu 
pielāgojumiem – Grieķijas Republikas pievienošanās (OV L 291, 
19.11.1979., 17. lpp.),

– 31982 L 0331: Komisijas 6.5.1982. Direktīva 82/331/EEK 
(OV L 148, 27.5.1982., 47. lpp.),

– 31985 R 3768: Padomes 20.12.1985. Regula (EEK) Nr. 3768/
85 (OV L 362, 31.12.1985., 8. lpp.),

– 31986 L 0155: Padomes 22.4.1986. Direktīva 86/155/EEK 
(OV L 118, 7.5.1986., 23. lpp.),

– 31988 L 0332: Padomes 13.6.1988. Direktīva 88/332/EEK 
(OV L 151, 17.6.1988., 82. lpp.),

– 31990 L 0654: Padomes 4.12.1990. Direktīva 90/654/EEK 
(OV L 353, 17.12.1990., 48. lpp.),

– 11994 N: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgumu pie-
lāgojumiem – Austrijas Republikas, Somijas Republikas un Zviedrijas 
Karalistes pievienošanās (OV C 241, 29.8.1994., 21. lpp.),

– 32002 L 0011: Padomes 14.02.2002. Direktīva 2002/11/EK 
(OV L 53, 23.2.2002., 20. lpp.).

Attiecīgos gadījumos un ievērojot Padomes Direktīvas 68/
193/EEK 17. pantā paredzēto procedūru, Komisija līdz pievie-
nošanās dienai pieņem lēmumu, lai pilnīgi vai daļēji atbrīvotu 
Poliju no pienākuma piemērot šo direktīvu, ievērojot 18.a pantā 
izklāstītos nosacījumus.

2. 32000 L 0029: Padomes Direktīva 2000/29/EK (2000. gada 
8. maijs) par aizsardzības pasākumiem, lai novērstu augiem vai 
augu produktiem kaitīgu organismu ievešanu un izplatību Ko-
pienā (OV L 169, 10.7.2000., 1. lpp.), ko groza:

– 32001 L 0033: Komisijas 8.5.2001. Direktīva 2001/33/EK 
(OV L 127, 9.5.2001., 42. lpp.),

– 32002 L 0028: Komisijas 19.3.2002. Direktīva 2002/28/EK 
(OV L 77, 20.3.2002., 23. lpp.),

– 32002 L 0036: Komisijas 29.4.2002. Direktīva 2002/36/EK 
(OV L 116, 3.5.2002., 16. lpp.).

Vajadzības gadījumā Komisija, ievērojot Direktīvas 2000/29/
EK  18. pantā paredzēto procedūru, līdz pievienošanās dienai 
pielāgo minēto direktīvu, lai ņemtu vērā jauno dalībvalstu pie-
vienošanos un jo īpaši lai iekļautu šādus tekstus:

– I pielikuma I a) iedaļas A daļas 10. punktā – Dendrolimus 
sibiricus (Tschetverikov);

– kā I pielikuma II iedaļas A daļas e) punktu – augu sarakstu 
(Ambrosia–spp.).

3.  ZIVSAIMNIECĪBA
1. 31994 R 1626: Padomes Regula (EK) Nr. 1626/94 

(1994. gada 27. jūnijs), ar ko nosaka konkrētus tehniskus pa-
sākumus zvejas resursu saglabāšanai Vidusjūrā (OV L 171, 
6.7.1994., 1. lpp.) un ko groza:

– 31996 R 1075: Padomes 10.6.1996. Regula (EK) Nr. 1075/96 
(OV L 142, 15.6.1996., 1. lpp.),

– 31998 R 0782: Padomes 7.4.1998. Regula (EK) Nr. 782/98 
(OV L 113, 15.4.1998., 6. lpp.),

– 31999 R 1448: Padomes 24.6.1999. Regula (EK) Nr. 1448/
1999 (OV L 167, 2.7.1999., 7. lpp.),

– 32000 R 0812: Padomes 17.4.2000. Regula (EK) Nr. 812/
2000 (OV L 100, 20.4.2000., 3. lpp.),

– 32000 R 2550: Padomes 17. 11.2000. Regula (EK) Nr. 2550/
2000 (OV L 292, 21.11.1998., 7. lpp.),

– 32001 R 0973: Padomes 14.5.2001. Regula (EK) Nr. 973/
2001 (OV L 137, 19.5.2001., 1. lpp.).

Līdz Maltas pievienošanās dienai Padome izdara grozījumus 
Regulā (EK) Nr. 1626/94, lai – ņemot vērā turpmāk izklāstītās 
pamatnostādnes – paredzētu nepieciešamos saglabāšanas pa-
sākumus, kas attiecas uz Maltu:

– ņemot vērā turpmāk noteiktos izņēmumus, 25 jūdžu pār-
valdības zonā tiek atļauta vienīgi neliela apjoma piekrastes zveja, 
proti, zveja, kam izmanto zvejas kuģus, kuru kopējais garums 
ir līdz 12 metriem un kuri neizmanto zvejas rīkus, ko darbina 
dzinējs. Kopējais nozvejas apjoms kuģiem, kuru garums ir līdz 
12 metriem, nepārsniedz pēdējo gadu nozvejas apjomu;

– traleriem, kuru kopējais garums nepārsniedz 24 metrus, tomēr 
tiek atļauts zvejot dažos tralējamos apgabalos 25 jūdžu pārvaldības 
zonā. Traleru kopējā zvejas jauda, kas izteikta kā dzinēja jauda (kW), 
nepārsniedz zvejas jaudu, kas 25 jūdžu pārvaldības zonā novērota 
2000.–2001. gadā, un katra tāda tralera dzinēja jauda, kas zvejo ūdeņos, 
kuru dziļums ir līdz 200 metriem, nepārsniedz 185 kW (250 ZS). Šos 
ierobežojumus var pārskatīt, ņemot vērā attiecīgus jaunus zinātniskus 
faktus, ko iesaka atbilstīgas zinātniskās organizācijas;

– to kuģu skaits, kas var nodarboties ar korifēnu (Coryphaena hip-
purus – delfīnzivju) zveju, tiek ierobežots līdz 130 kuģiem. Zvejas sezo-
nā, kas parasti ir no augusta līdz decembrim, ZPI (zivju pievilināšanas 
ierīču) sadale un izmantošana ir atļauta visiem Kopienas zvejniekiem 
atbilstīgi nediskriminācijas principam, tomēr – attiecībā uz zvejnie-
kiem, kas nav Maltas zvejnieki, – vienīgi ārpus 12 jūdžu zonas;

– sarakstā iekļauj visus kuģus, kuru kopējais garums pārsniedz 
12 metrus un kuriem ir atļauts zvejot 25 jūdžu pārvaldības zonā, 
proti, grunts tralerus, kuģus, kuri zvejai izmanto lampara riņķvadus, 
kuģus, kas nodarbojas ar korifēnu zveju, izmantojot ZPI, kā arī kuģus, 
kas tunzivju vai citu migrējošu sugu zvejai izmanto lielus pelāģiskos 
riņķvadus un rūpnieciskās āķu jedas. Jebkādam iespējamam zvejas in-
tensitātes pieaugumam ir jānodrošina zonas ilgtspējīga saglabāšana. 

Sīki izstrādātus noteikumus iepriekšminētā saraksta sagata-
vošanai attiecībā uz zvejas intensitātes pārraudzības sistēmu un, 
vajadzības gadījumā, uz korifēnu zveju 25 jūdžu pārvaldības zonā 
pieņem atbilstīgi procedūrai, kura paredzēta 18. pantā Regulā 
(EEK) Nr. 3760/92, ar ko nosaka Kopienas sistēmu zvejai un akva-
kultūrai1. Efektīvas pārraudzības metodes nosaka atbilstīgi acquis.

Pēc Maltas pievienošanās minētās zvejas intensitātes pār-
raudzības sistēmas nosacījumus pārskata, pamatojoties uz at-
tiecīgiem jauniem zinātniskiem faktiem, ko iesaka atbilstīgas 
zinātniskās organizācijas, lai tādējādi izvērtētu šo faktu iespaidu 
uz zivju krājumu saglabāšanu.

Pēc Maltas pievienošanās par jebkādām iespējamām problē-
mām, kas saistītas ar dažādu zvejas rīku vienlaicīgu izmantoša-
nu, kā arī par iespējamiem pasākumiem šo problēmu novērša-
nai lemj Kopienas līmenī.

Atbilstīgi Regulai (EK) Nr. 1239/98, ar kuru groza Regulu 
(EK) Nr. 894/97, ar ko paredz dažus tehniskus pasākumus zve-
jas resursu saglabāšanai2, dreifējošu tīklu izmantošana 25 jūdžu 
pārvaldības zonā ir aizliegta.

Minētie saglabāšanas pasākumi nav diskriminējoši, un tos 
piemēro visā 25 jūdžu pārvaldības zonā.

Iepriekš izklāstītais risinājums neskar sekundāro tiesību aktu 
izvērtēšanu šajā jomā.
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2. 31998 R 0088 : Padomes Regula (EK) Nr. 88/98 (1997. gada 
18. decembris), ar ko nosaka dažus tehniskus pasākumus zvejas 
resursu saglabāšanai Baltijas jūrā, Beltos un Zunda šaurumā 
(OV L 9, 15.1.1998., 1. lpp.) un ko groza:

– 31998 R 1520: Padomes 13.7.1998. Regula (EK) Nr. 1520/98 
(OV L 201, 17.7.1998., 1. lpp.).

Līdz pievienošanās dienai Padome izdara grozījumus Regulā 
(EK) Nr. 88/98, lai – ņemot vērā turpmāk izklāstītās pamatnostād-
nes – paredzētu nepieciešamos saglabāšanas pasākumus:

– to kuģu dzinēja jauda, kuriem atļauts zvejot Rīgas jūras līcī, 
nedrīkst pārsniegt 221 kW;

– kuģus, kuriem atļauts zvejot Rīgas jūras līcī, iekļauj sarak-
stā; sarakstu sagatavo, lai nodrošinātu to, ka kopējā zvejas jauda, 
kas izteikta kā dzinēja jauda (kW), nepārsniedz zvejas jaudu, kas 
Rīgas jūras līcī novērota 2000.–2001. gadā. 

Sīki izstrādātus noteikumus par saraksta sagatavošanu un 
zvejas intensitātes pārraudzības sistēmu Rīgas jūras līcim pie-
ņem atbilstīgi procedūrai, kura paredzēta 18. pantā Regulā 
(EEK) Nr. 3760/92, ar ko nosaka Kopienas zivsaimniecības un 
akvakultūras sistēmu3.

Minētie tehniskie saglabāšanas pasākumi nav diskriminējoši, 
un tos piemēro visā Rīgas jūras līcī.

Iepriekš izklāstītais risinājums neierobežo sekundāro tiesību 
aktu attīstību šajā jomā.

1 OV L 389, 31.12.92., 1. lpp.
2 OV L 171, 17.6.98., 1. lpp.
3 OV L 389, 31.12.92., 1. lpp.

4.  STATISTIKA
1. 31977 D 0144: Komisijas Lēmums 77/144/EEK (1976. gada 

22. decembris), ar ko paredz standarta kodu un noteikumus, lai 
mašīnlasāmā formā sagatavotu datus par pārskatiem attiecībā 
uz noteiktu augļu koku šķirņu stādījumiem, un ar ko nosaka 
ražošanas zonu robežas saistībā ar šiem pārskatiem (OV L 47, 
18.2.1977., 52. lpp.), un ko groza: 

– 31981 D 0433: Komisijas 7.5.1981. Lēmums 81/433/EEK 
(OV L 167, 24.6.1981., 12. lpp.),

– 31985 D 0608: Komisijas 13.12.1985. Lēmums 85/608/EEK 
(OV L 373, 31.12.1985., 59. lpp.),

– 31987 D 0228: Komisijas 16.3.1987. Lēmums 87/228/EEK 
(OV L 94, 8.4.1987., 32. lpp.),

– 31991 D 0618: Komisijas 18.11.1991. Lēmums 91/618/EEK 
(OV L 333, 4.12.1991., 23. lpp.),

– 31995 D 0531: Komisijas 29.11.1995. Lēmums 95/531/EK 
(OV L 302, 15.12.1995., 37. lpp.),

– 31996 D 0689: Komisijas 25.11.1996. Lēmums 96/689/EK 
(OV L 318, 7.12.1996., 14. lpp.).

Lēmuma I pielikuma “Sīki izstrādāti noteikumi” 1. punkts 
“Valsts” un 2. punkts “Ražošanas zona”, kā arī II pielikums būs 
attiecīgi jāpielāgo, ņemot vērā Čehijas Republikas, Igaunijas, 
Kipras, Latvijas, Lietuvas, Ungārijas, Maltas, Polijas, Slovēnijas 
un Slovākijas pievienošanos.

2. 31979 D 0491: Komisijas Lēmums 79/491/EEK (1979. gada 
17. maijs), ar ko paredz standarta kodu un noteikumus, lai ma-
šīnlasāmā formā sagatavotu datus par sākotnējiem pārskatiem 
attiecībā uz vīnogulāju stādījumiem (OV L 129, 28.5.1979., 9. 
lpp.), un ko groza:

– 31985 D 0620: Komisijas 13.12.1985. Lēmums 85/620/EEK 
(OV L 379, 31.12.1985., 1. lpp.),

– 31996 D 0020: Komisijas 19.12.1995. Lēmums 96/20/EK 
(OV L 7, 10.1.1996., 6. lpp.),

– 31999 D 0661: Komisijas 9.9.1999. Lēmums 99/661/EK 
(OV L 261, 7.10.1999., 42. lpp.).

Vīnogulāju audzēšanas reģionu un jauno dalībvalstu kodu 
sarakstu, kas pievienojams II pielikumam, iespējami drīz pēc 
pievienošanās apstiprina Lauksaimniecības statistikas pastāvīgā 
komiteja, pamatojoties uz Komisijas priekšlikumu.

3. 31980 D 0765: Komisijas Lēmums 80/765/EEK (1980. gada 
8. jūlijs), ar ko paredz standarta kodu un noteikumus, lai mašīnlasāmā 
formā sagatavotu datus par starpposma pārskatiem attiecībā uz 
vīnogulāju stādījumiem (OV L 213, 16.8.1980., 34. lpp.), un ko groza:

– 31985 D 0621: Komisijas 13.12.1985. Lēmums 85/621/EEK 
(OV L 379, 31.12.1985., 12. lpp.),

– 31996 D 0020: Komisijas 19.12.1995. Lēmums 96/20/EK 
(OV L 7, 10.1.1996., 6. lpp.),

– 31999 D 0661: Komisijas 9.9.1999. Lēmums 99/661/EK 
(OV L 261, 7.10.1999., 42. lpp.).

Vīnogulāju audzēšanas reģionu un jauno dalībvalstu kodu 
sarakstu, kas pievienojams II pielikumam, iespējami drīz pēc 
pievienošanās apstiprina Lauksaimniecības statistikas pastāvīgā 
komiteja, pamatojoties uz Komisijas priekšlikumu.

4. 31994 D 0432: Komisijas Lēmums 94/432/EK (1994. gada 30. maijs), 
ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, lai Padomes Direktīvu 93/23/
EEK piemērotu attiecībā uz statistikas pārskatiem par cūku kopskaitu un 
ražošanu (OV L 179, 13.7.1994., 22. lpp.), un ko groza:

– 31995 D 0380: Komisijas 18.9.1995. Lēmums 95/380/EK 
(OV L 228, 23.9.1995., 25. lpp.),

– 31999 D 0047: Komisijas 8.1.1999. Lēmums 1999/47/EK 
(OV L 15, 20.1.1999., 10. lpp.),

– 31999 D 0547: Komisijas 14.7.1999. Lēmums 1999/547/EK 
(OV L 209, 7.8.1999., 33. lpp.).

Lēmuma IV pielikuma a) līdz e) punkts būs attiecīgi jāpielāgo, 
ņemot vērā Čehijas Republikas, Igaunijas, Kipras, Latvijas, Lietuvas, 
Ungārijas, Maltas, Polijas, Slovēnijas un Slovākijas pievienošanos.

5. 31994 D 0433: Komisijas Lēmums 94/433/EK (1994. gada 
30. maijs), ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, lai Pa-
domes Direktīvu 93/24/EEK piemērotu attiecībā uz statistikas 
pārskatiem par liellopu kopskaitu un ražošanu, un ar ko groza 
minēto direktīvu (OV L 179, 13.7.1994., 27. lpp.), un ko groza:

– 31995 D 0380: Komisijas 18.9.1995. Lēmums 95/380/EK 
(OV L 228, 23.9.1995., 25. lpp.),

– 31999 D 0047: Komisijas 8.1.1999. Lēmums 1999/47/EK 
(OV L 15, 20.1.1999., 10. lpp.),

– 31999 D 0547: Komisijas 14.7.1999. Lēmums 1999/547/EK 
(OV L 209, 7.8.1999., 33. lpp.).

Lēmuma V pielikuma a) līdz e) punkts būs attiecīgi jāpielāgo, 
ņemot vērā Čehijas Republikas, Igaunijas, Kipras, Latvijas, Lietuvas, 
Ungārijas, Maltas, Polijas, Slovēnijas un Slovākijas pievienošanos.

5.  REĢIONĀLĀ  POLITIKA 
UN  STRUKTURĀLO  INSTRUMENTU  KOORDINĀCIJA

31999 R 1260: Padomes Regula (EK) Nr. 1260/1999 
(1999. gada 21. jūnijs), ar ko paredz vispārīgus noteikumus par 
struktūrfondiem (OV L 161, 26.6.1999., 1. lpp.) un ko groza:

– 32001 R 1447: Padomes 28.6.2001. Regula (EK) Nr. 1447/
2001 (OV L 198, 21.7.2001., 1. lpp.).

Atbilstīgi Padomes Regulas (EK) Nr. 1260/1999  4. panta 4. punkta 
pirmajai daļai Komisija – attiecīgos gadījumos un cieši sadarbojoties ar 
attiecīgo dalībvalsti – iespējami drīz pēc pievienošanās pieņem lēmu-
mus, ar tiem nosakot tās teritorijas Čehijas Republikā, Igaunijā, Kiprā, 
Latvijā, Lietuvā, Ungārijā, Maltā, Polijā, Slovēnijā un Slovākijā, kuras 
laikposmā no pievienošanās dienas līdz 2006. gadam ir tiesīgas saņemt 
palīdzību atbilstīgi struktūrfondu 2. mērķim. Minētajos lēmumos ņem 
vērā iedzīvotāju maksimālo skaitu, kas attiecībā uz katru dalībvalsti 
noteikts Komisijas Lēmumā 1999/503/EK, ņemot vērā šajā aktā pa-
redzētos lēmuma grozījumus.
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IV  PIELIKUMS

Pievienošanās akta 
22. pantā minētais saraksts

1.  BRĪVA  KAPITĀLA  APRITE
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums: Trešās daļas III sadaļas 

58. panta 1. punkta a) apakšpunkts.
Dalībvalstu tiesības piemērot attiecīgās savu nodokļu tie-

sību aktu normas, kā norādīts EK līguma 58. panta 1. punkta 
a) apakšpunktā, attiecas vienīgi uz tām tiesību normām, kas 
bijušas spēkā 1993. gada beigās. Attiecībā uz Igauniju šis ter-
miņš ir 1999. gada 31. decembris. Tomēr šis noteikums attiecas 
vienīgi uz kapitāla apriti dalībvalstu starpā un dalībvalstu sav-
starpējiem maksājumiem.

2.  UZŅĒMĒJDARBĪBAS  TIESĪBAS
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums: Trešās daļas I sadaļa 

– Brīva preču aprite.
ĪPAŠIE PASĀKUMI
Attiecībā uz Čehijas Republiku, Igauniju, Latviju, Lietuvu, 

Ungāriju, Poliju, Slovēniju vai Slovākiju tādu zāļu patenta vai 
papildu aizsardzības sertifikāta īpašnieks vai labuma guvējs, 
kura saņemšanai pieteikums ir iesniegts kādā dalībvalstī laikā, 
kad šādu aizsardzību šīm zālēm nebija iespējams saņemt kādā 
no iepriekš uzskaitītajām jaunajām dalībvalstīm, var atsaukties 
uz tiesībām, ko piešķir šāds patents vai papildu aizsardzības 
sertifikāts, lai tādējādi novērstu attiecīgo zāļu importu un 
tirdzniecību dalībvalstīs vai valstīs, kurās uz šīm zālēm attiecas 
patenta aizsardzība vai papildu aizsardzība; tas attiecas arī uz 
gadījumiem, kad attiecīgās zāles jaunajā dalībvalstī pirmo reizi 
laidusi tirgū pati iepriekšminētā persona, vai arī tas noticis ar 
viņas piekrišanu.

Ikviena persona, kas zāles, uz kurām attiecas iepriekšējā daļa, 
paredz importēt vai tirgot dalībvalstī, kurā zālēm ir patenta 
aizsardzība vai papildu aizsardzība, kompetentajām iestādēm 
iesniegtajā pieteikumā par šo importu pierāda, ka īpašnieks 
vai labuma guvējs, uz ko attiecas šāda aizsardzība, ir informēts 
vienu mēnesi iepriekš.

3.  KONKURENCES  POLITIKA
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums: VI sadaļas 1. nodaļa 

– Konkurences noteikumi.
1. Turpmāk norādītās atbalsta programmas un individuālo 

atbalstu, ko jaunajās dalībvalstīs ir sākts īstenot pirms pievieno-
šanās dienas un ko joprojām īsteno pēc minētās dienas, pēc pie-
vienošanās uzskata par esošo atbalstu, kā tas definēts EK līguma 
88. panta 1. punktā:

a) atbalsta pasākumi, kuru īstenošana sākta pirms 1994. gada 
10. decembra;

b) atbalsta pasākumi, kas uzskaitīti pielikuma papildinājumā;
c) atbalsta pasākumi, kurus attiecīgās jaunās dalībvalsts Valsts 

atbalsta uzraudzības iestāde līdz pievienošanās dienai ir izvērtē-
jusi un atzinusi par saderīgu ar acquis un pret kuriem Komisija 
– atbilstīgi 2. punktā izklāstītajai procedūrai – nav iebildusi, pa-
matojoties uz nopietnām šaubām par šo pasākumu saderību ar 
kopējo tirgu.

Piemērojot EK līguma 88. panta 3. punktu, pēc pievieno-
šanās par jaunu atbalstu uzskata visus pasākumus, ko turpina 
īstenot pēc pievienošanās dienas un kas ir valsts atbalsts, un ne-
atbilst iepriekš izklāstītajiem nosacījumiem. 

Iepriekš izklāstītie noteikumi neattiecas uz atbalstu transpor-
ta nozarei un darbībām, kas saistītas ar EK līguma I pielikumā 
uzskaitīto produktu – kas nav zvejas produkti vai to pārstrādes 
produkti – ražošanu, pārstrādi vai tirdzniecību. 

Tāpat iepriekš izklāstītie noteikumi neskar šajā aktā pa-
redzētos pārejas posma pasākumus attiecībā uz konkurences 
politiku.

2. Ja jaunā dalībvalsts vēlas, lai Komisija atbilstīgi 1. punkta 
c) apakšpunktā paredzētajai procedūrai pārbauda kādu atbalsta 
pasākumu, tā Komisijai regulāri iesniedz:

a) sarakstu ar esošā atbalsta pasākumiem, kurus attiecīgās 
dalībvalsts Valsts atbalsta uzraudzības iestāde ir izvērtējusi un 
atzinusi par saderīgiem ar acquis, un

b) jebkādu citu informāciju, kas ir nozīmīga, izvērtējot pār-
baudāmā atbalsta pasākuma saderību.

Iepriekš norādīto informāciju iesniedz pārskata formā, ko 
nosaka Komisija.

Ja Komisija – 3 mēnešos pēc pilnīgas informācijas saņemša-
nas par esošo atbalsta pasākumu vai pēc tāda jaunās dalībvalsts 
paziņojuma saņemšanas, kurā tā informē Komisiju, ka uzskata 
sniegto informāciju par pilnīgu, jo pieprasītā papildu informā-
cija nav pieejama vai ir jau sniegta, – neiebilst pret to, pamato-
joties uz nopietnām šaubām par pasākuma saderību ar kopējo 
tirgu, tad uzskata, ka Komisijai nav iebildumu pret to.

Uz visiem pasākumiem, kas pirms pievienošanās dienas 
iesniegti Komisijai atbilstīgi 1. punkta c) apakšpunktā paredzē-
tajai procedūrai, attiecas iepriekš izklāstītā procedūra, neņemot 
vērā faktu, ka izskatīšanas laikā jaunā dalībvalsts jau kļuvusi par 
Savienības dalībvalsti.

3. Komisijas lēmumu, ar kuru tā iebilst pret kādu pasākumu, 
kā noteikts 1. punkta c) apakšpunktā, uzskata par lēmumu sākt 
oficiālu izmeklēšanas procedūru, kā tā definēta Padomes Regu-
lā (EK) Nr. 659/1999, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus 
EK līguma 93. panta piemērošanai1.

Ja šādu lēmumu pieņem pirms pievienošanās dienas, tad 
lēmums stājas spēkā tikai pievienošanās dienā. 

4. Attiecībā uz atbalstu transporta nozarei, atbalsta programmas 
un individuālo atbalstu, kura īstenošana jaunajā dalībvalstī sākta 
pirms pievienošanās dienas un kurš ir spēkā arī pēc minētās die-
nas, trīs gadus pēc pievienošanās dienas uzskata par esošo atbalstu 
EK līguma 88. panta 1. punkta nozīmē, ar nosacījumu, ka četros 
mēnešos pēc pievienošanās dienas par šīm programmām un at-
balstu ir paziņots Komisijai. Šis noteikums neskar procedūras, kas 
attiecas uz esošo atbalstu un kas paredzētas EK līguma 88. pantā.

Jebkādu atbalstu, ko atbilstīgi iepriekš izklāstītajam uzskata 
par esošo atbalstu, jaunās dalībvalstis groza, lai vēlākais trīs ga-
dus pēc pievienošanās dienas nodrošinātu šā atbalsta atbilstību 
Komisijas piemērotajām pamatnostādnēm.

Attiecībā uz esošo atbalstu un plāniem, kas paredz piešķirt vai 
grozīt atbalstu un kas līdz pievienošanās dienai ir paziņoti Komisi-
jai, uzskata, ka tie paziņoti vai darīti zināmi pievienošanās dienā.

1 OV L 83, 27.3.99., 1. lpp.

4.  LAUKSAIMNIECĪBA
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums: Trešā daļa, II sadaļa, 

Lauksaimniecība.
1. Valsts rezerves, kas uz pievienošanās dienu ir izveidotas 

jaunajās dalībvalstīs, pamatojoties šo valstu tirgus atbalsta po-
litiku, pārņem Kopiena atbilstīgi vērtībai, kuru nosaka, piemē-
rojot 8. pantu Padomes Regulā (EEK) Nr. 1883/78, ar ko paredz 
vispārīgus noteikumus intervences finansēšanai, kuru veic Eiro-
pas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda Garantiju no-
daļa1. Minētās rezerves pārņem vienīgi tad, ja valsts intervence 
attiecībā uz konkrētajiem produktiem ir paredzēta Kopienas no-
teikumos un ja rezerves atbilst Kopienas intervences prasībām. 

2. Jebkādas produktu privātas vai valsts rezerves, kas pie-
vienošanās dienā ir brīvā apgrozībā jaunajās dalībvalstīs un kas 
pārsniedz daudzumu, kuru varētu uzskatīt par normālu rezervju 
pārņemšanu, ir jālikvidē uz jauno dalībvalstu rēķina. 
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Normālu rezervju pārņemšanu katram produktam nosaka, pa-
matojoties uz katra tirgus organizēšanas kritērijiem un mērķiem. 

3. Iepriekš 1. punktā minētās rezerves atskaita no daudzuma, 
kas pārsniedz normālās pārņemšanas rezerves.

4. Iepriekš izklāstītos pasākumus Komisija īsteno un pie-
mēro saskaņā ar procedūru, kas noteikta 13. pantā Padomes 
Regulā (EK) Nr. 1258/1999 par kopējās lauksaimniecības politi-
kas finansēšanu2, vai arī – attiecīgos gadījumos – saskaņā ar pro-
cedūru, kas minēta 42. panta 2. punktā Padomes Regulā (EK) 
Nr. 1260/2001 par cukura tirgu kopīgu organizāciju3, attiecīga-
jos pantos citās regulās par lauksaimniecības tirgu kopīgu orga-
nizāciju vai attiecīgajās komiteju procedūrās, kuras paredzētas 
spēkā esošajos tiesību aktos.

Eiropas Kopienas dibināšanas līgums: Trešās daļas VI sadaļas 
1. nodaļa – Konkurences noteikumi.

Neskarot procedūras, kas attiecībā uz esošo atbalstu pare-
dzētas EK līguma 88. pantā, atbalsta shēmas un individuālais 
atbalsts, kas piešķirts darbībām, kuras saistītas ar EK līguma 
I pielikumā uzskaitīto produktu – kas nav zvejniecības produkti 
vai to pārstrādes produkti – ražošanu, pārstrādi vai tirdzniecību, 
un ko kādā jaunajā dalībvalstī sākts īstenot pirms pievienošanās 
dienas, un kas joprojām ir spēkā pēc minētās dienas, atbilstīgi 
turpmāk izklāstītajiem nosacījumiem uzskata par esošo atbal-
stu, kā tas definēts EK līguma 88. panta 1. punktā:

– atbalsta pasākumi jāpaziņo Komisijai četros mēnešos pēc 
pievienošanās dienas. Šādā paziņojumā jābūt informācijai par 
katra pasākuma tiesisko pamatojumu. Attiecībā uz esošajiem 
atbalsta pasākumiem un plāniem, kas paredz piešķirt vai grozīt 
atbalstu un kas līdz pievienošanās dienai ir paziņoti Komisijai, 
uzskata, ka tie paziņoti pievienošanās dienā. Komisija publicē 
šādu atbalsta pasākumu sarakstu. 

Šādus atbalsta pasākumus trīs gadus pēc pievienošanās dienas uz-
skata par “esošo” atbalstu, kas definēts EK līguma 88. panta 1. punktā. 

Šos atbalsta pasākumus jaunās dalībvalstis vajadzības 
gadījumā groza, lai vēlākais trīs gadus pēc pievienošanās 
dienas nodrošinātu to atbilstību Komisijas piemērotajām pa-
matnostādnēm. Pēc šā termiņa beigām jebkādu atbalstu, ko 
atzīst par neatbilstīgu minētajām pamatnostādnēm, uzskata 
par jaunu atbalstu.

1 OV L 216, 5.8.1978., 1. lpp.
2 OV L 160, 26.6.1999., 103. lpp.
3 OV L 178, 30.6.2001., 1. lpp.

5.  MUITAS  SAVIENĪBA
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums: Trešā daļa, I sadaļa 

– Brīva preču aprite, 1. nodaļa – Muitas savienība.
31992 R 2913: Padomes Regula (EEK) Nr. 2913/92 (1992. gada 

12. oktobris) par Kopienas Muitas kodeksa pieņemšanu (OV L 302, 
19.10.1992., 1. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 32000 R 2700: Eiropas Parlamenta un Padomes 16.11.2000. 
Regula (EK) Nr. 2700/2000 (OV L 311, 12.12.2000., 17. lpp.);

31993 R 2454: Komisijas Regula (EEK) Nr. 2454/93 (1993. gada 
2. jūlijs), ar ko paredz īstenošanas noteikumus Padomes Regulai (EEK) 
Nr. 2913/92 par Kopienas Muitas kodeksa pieņemšanu (OV L 253, 
11.10.1993., 1. lpp.) un kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 R 0444: Komisijas 11.3.2002. Regula (EK) Nr. 444/
2002 (OV L 68, 12.3.2002., 11. lpp.).

Uz jaunajām dalībvalstīm Regula (EEK) Nr. 2913/92 un 
Regula (EEK) Nr. 2454/93 attiecas, ievērojot šādus īpašos 
noteikumus:

1. Neskarot Regulas (EEK) Nr. 2913/92  20. pantu, tādas pre-
ces, kuras pievienošanās dienā paplašinātajā Kopienā atrodas 
pagaidu uzglabāšanā vai attiecībā uz kurām tiek īstenots kāds no 
muitas režīmiem vai procedūrām, kas paredzētas minētās Regu-
las 4. pantā, 15. panta b) punktā vai 16. panta b) līdz g) punktā, 
vai kuras paplašinātajā Kopienā tiek transportētas pēc tam, kad 
attiecībā uz tām jau veiktas eksporta formalitātes, ir atbrīvotas 
no muitas nodokļiem un citiem muitas pasākumiem, laižot tās 
brīvā apgrozībā, ja tiek uzrādīts kāds no turpmāk norādītajiem 
apliecinājumiem:

a) preferenciālas izcelsmes apliecinājums, kas izdots pirms 
pievienošanās dienas atbilstīgi kādam no turpmāk uzskaitītajiem 
Eiropas Līgumiem vai kādam līdzvērtīgam preferenču nolīgumam, 
kurš noslēgts starp pašām jaunajām dalībvalstīm un kurā –  attiecī-
bā uz nenoteiktas izcelsmes izejvielām, ko izmanto tādu ražojumu 
izgatavošanai, kuriem izdod vai sagatavo izcelsmes apliecinājumu, – pare-
dzēts aizliegums kompensēt muitas nodokļus vai atbrīvot no mui-
tas nodokļiem (“nodokļu nekompensēšanas” klauzula);

b) kāds no Kopienas statusa apliecinājumiem, kas minēti Re-
gulas (EEK) Nr. 2454/93  314. panta c) punktā un 315. pantā.

2. Izsniedzot iepriekš 1. punkta b) apakšpunktā minētos 
apliecinājumus, ja atsaucas uz stāvokli pievienošanās dienā, 
un papildus Regulas (EEK) Nr. 2913/92  4. panta 7. punktam, 
“Kopienas preces” ir preces:

– kuras pilnībā iegūtas kādā jaunajā dalībvalstī apstākļos, kas 
atbilst Regulas (EEK) Nr. 2913/92  23. pantā norādītajiem ap-
stākļiem, un kuras neietver preces, kas ievestas no citām valstīm 
vai teritorijām; 

– kuras ievestas no valstīm vai teritorijām, kas nav attiecīgā 
valsts, un laistas brīvā apgrozībā attiecīgajā valstī; 

– kuras attiecīgajā valstī iegūtas vai ražotas vai nu tikai no šā 
punkta otrajā ievilkumā minētajām precēm, vai arī no šā punkta 
pirmajā un otrajā ievilkumā minētajām precēm. 

Eiropas Līgumi:
– 21994 A 1231 (34): Eiropas Līgums par asociācijas izvei-

došanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Čehijas Republiku, no otras puses – 4. protokols par 
izcelsmes preču koncepcijas definīciju un administratīvās sa-
darbības metodēm1;

– 21998 A 0309 (01): Eiropas Līgums par asociācijas izvei-
došanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Igaunijas Republiku, no otras puses – 3. protokols 
par izcelsmes preču definīciju un administratīvās sadarbības 
metodēm2;

– 21998 A 0202 (01): Eiropas Līgums par asociācijas izveidoša-
nu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, 
un Latvijas Republiku, no otras puses – 3. protokols par izcelsmes 
preču definīciju un administratīvās sadarbības metodēm3;

– 21998 A 0220 (01): Eiropas Līgums par asociācijas izvei-
došanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Lietuvas Republiku, no otras puses – 3. protokols 
par izcelsmes preču definīciju un administratīvās sadarbības 
metodēm4;

– 21993 A 1231 (13): Eiropas Līgums par asociācijas izvei-
došanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Ungārijas Republiku, no otras puses – 4. protokols 
par izcelsmes preču koncepcijas definīciju un administratīvās 
sadarbības metodēm5;

– 21993 A 1231 (18): Eiropas Līgums par asociācijas izvei-
došanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Polijas Republiku, no otras puses – 4. protokols par 
izcelsmes preču koncepcijas definīciju un administratīvās sa-
darbības metodēm6;

– 21999 A 0226 (01): Eiropas Līgums par asociācijas izvei-
došanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Slovēnijas Republiku, no otras puses – 4. protokols 
par “izcelsmes preču” koncepcijas definīciju un administratīvās 
sadarbības metodēm7;

– 21994 A 1231 (30): Eiropas Līgums par asociācijas izvei-
došanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Slovākijas Republiku, no otras puses – 4. protokols 
par “konkrētu valstu izcelsmes preču” koncepcijas definīciju un 
administratīvās sadarbības metodēm8.

1 OV L 360, 31.12.1994., 2. lpp.; Līgumā jaunākie grozījumi izdarīti 
ar ES un Čehijas Republikas Asociācijas padomes 23.1.2001. Lēmumu 
Nr. 2/2001 (OV L 64, 6.3.2001., 36. lpp.).

2 OV L 68, 9.3.1998., 3. lpp.; Līgumā jaunākie grozījumi izdarīti ar 
ES un Igaunijas Asociācijas padomes 19.2.2001. Lēmumu Nr. 3/2001 
(OV L 79, 17.3.2001., 26. lpp.).

3 OV L 26, 2.2.1998., 3. lpp.; Līgumā jaunākie grozījumi izdarīti ar 
ES un Latvijas Asociācijas padomes 23.1.2001. Lēmumu Nr. 1/2001 
(OV L 60, 1.3.2001., 54. lpp.).
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4 OV L 51, 20.2.1998., 3. lpp.; Līgumā jaunākie grozījumi izdarīti ar 
ES un Lietuvas Asociācijas padomes 25.1.2001. Lēmumu Nr. 1/2001 
(OV L 85, 24.3.2001., 24. lpp.).

5 OV L 347, 31.12.1993., 2. lpp.; Līgumā jaunākie grozījumi izdarīti 
ar ES un Ungārijas Asociācijas padomes 22.12.2000 Lēmumu Nr. 4/2000 
(OV L 19, 20.1.2001., 26. lpp.).

6 OV L 348, 31.12.1993., 2. lpp.; Līgumā jaunākie grozījumi izdarīti 
ar ES un Polijas Asociācijas padomes 29.12.2000. Lēmumu Nr. 4/2000 
(OV L 19, 20.1.2001., 29. lpp.).

7 OV L 51, 26.2.1999., 3. lpp.; Līgumā jaunākie grozījumi izdarīti ar 
ES un Slovēnijas Asociācijas padomes 22.12.2000. Lēmumu Nr. 5/2000 
(OV L 48, 17.2.2001., 23. lpp.).

8 OV L 359, 31.12.1994., 2. lpp.; Līgumā jaunākie grozījumi izdarīti 
ar ES un Slovākijas Asociācijas padomes 22.2.2001. Lēmumu Nr. 2/2001 
(OV L 85, 24.3.2001., 27. lpp.).

3. Neskarot tādu pasākumu piemērošanu, kuri izriet no ko-
pējās tirdzniecības politikas, attiecīgajās jaunajās dalībvalstīs ak-
ceptē izcelsmes apliecinājumus, kas trešās valstīs izdoti atbilstīgi 
preferenču nolīgumiem, kurus jaunās dalībvalstis noslēgušas 
ar trešām valstīm, vai atbilstīgi jauno dalībvalstu tiesību aktos 
vienpusēji noteiktiem režīmiem, ar nosacījumu, ka:

a) pamatojoties uz preferenciālo tarifu pasākumiem, kas 
ietverti nolīgumos, kurus Kopiena noslēgusi ar trešām valstīm 
vai šo valstu grupām, vai pasākumos, kurus Kopiena noteikusi 
attiecībā uz tām, šādas izcelsmes pirkumam piemēro preferen-
ciālu tarifu režīmu, kā paredzēts Regulas (EEK) Nr. 2913/92  
20. panta 3. punkta d) un e) apakšpunktā;

b) izcelsmes apliecinājums un pārvadājuma dokumenti ir iz-
doti vēlākais dienā pirms pievienošanās dienas;

c) izcelsmes apliecinājums ir iesniegts muitas iestādēm četros 
mēnešos no pievienošanās dienas.

Ja ievešanai kādā no jaunajām dalībvalstīm preces ir deklarētas 
pirms pievienošanās dienas atbilstīgi preferenciālam režīmam, kas 
tajā laikā ir spēkā attiecīgajā jaunajā dalībvalstī, tad jaunajās dalīb-
valstīs var akceptēt arī izcelsmes apliecinājumu, kas retrospektīvi 
izsniegts atbilstīgi konkrētajam režīmam, ar nosacījumu, ka muitas 
iestādēm tas iesniegts četros mēnešos pēc pievienošanās dienas.

4. Čehijas Republika, Igaunija, Latvija, Lietuva, Ungārija, Po-
lija, Slovēnija un Slovākija ir tiesīga saglabāt atļaujas, ar kurām 
ir piešķirts “apstiprināta eksportētāja” statuss atbilstīgi nolīgu-
miem, kas noslēgti ar trešām valstīm, ja:

a) šāds noteikums ir paredzēts arī nolīgumos, ko šādas trešās 
valstis pirms pievienošanās dienas noslēgušas ar Savienību; un

b) apstiprinātie eksportētāji piemēro Kopienas noteikumus 
par izcelsmi.

Šādas atļaujas jaunās dalībvalstis vēlākais gadu pēc pievie-
nošanās dienas aizstāj ar jaunām atļaujām, kas izdotas atbilstīgi 
Kopienas tiesību aktiem.

5. Pieprasījumus veikt tādu izcelsmes apliecinājumu pārbaudi, 
kuri izdoti atbilstīgi preferenciālam režīmam un režīmiem, kas minēti 
iepriekš 3. un 4. punktā, pieņem pašreizējo dalībvalstu un jauno dalīb-
valstu kompetentās muitas iestādes trīs gadus pēc attiecīgā izcelsmes 
apliecinājuma izdošanas, un minētās iestādes šādus pieprasījumus var 
iesniegt trīs gados pēc tam, kad saņemts izcelsmes apliecinājums 
saistībā ar deklarāciju preču laišanai brīvā apgrozībā.

6. Ja izcelsmes apliecinājums un/vai pārvadājuma dokumenti 
ir izdoti pirms pievienošanās dienas un ja preču tirdzniecībai 
starp jaunajām dalībvalstīm un pašreizējām dalībvalstīm vai 
starp pašām jaunajām dalībvalstīm ir nepieciešams veikt muitas 
formalitātes, piemēro attiecīgajiem līgumiem pievienotos proto-
kolus par “izcelsmes preču” koncepcijas definīciju un adminis-
tratīvās sadarbības metodēm. 

7. Procedūras attiecībā uz ievešanu muitas noliktavā, kuras pa-
redzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  84. līdz 90. pantā un 98. līdz 
113. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  496. līdz 535. pantā, 
jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot vērā šādus īpašos noteikumus:

– procedūru īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos pare-
dzētajiem nosacījumiem. Ja procedūras pabeigšanas iznākumā 
rodas muitas nodokļa parāds, tad samaksāto summu uzskata 
par Kopienas pašu resursiem. Ja muitas parāda summu nosaka, 
pamatojoties uz importējamo preču iezīmēm, to muitas vērtību 
un daudzumu laikā, kad tiek apstiprināta deklarācija par to, 

ka attiecīgajām precēm piemēro ievešanu muitas noliktavā, un 
ja šī deklarācija ir apstiprināta pirms pievienošanās dienas, tad 
minētos elementus nosaka atbilstīgi tiesību aktiem, ko attiecīga-
jā jaunajā dalībvalstī piemēro pirms pievienošanās dienas.

8. Procedūras attiecībā uz ievešanu pārstrādei, kuras pare-
dzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  84. līdz 90. pantā un 114. līdz 
129. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  496. līdz 523. pan-
tā un 536. līdz 550. pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot 
vērā šādus īpašos noteikumus:

– procedūru īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos paredzē-
tajiem nosacījumiem. Ja procedūras pabeigšanas iznākumā rodas 
muitas nodokļa parāds, tad samaksāto summu uzskata par Kopie-
nas pašu resursiem. Ja muitas parāda summu nosaka, pamatojoties 
uz importējamo preču tarifu klasifikāciju, daudzumu, muitas vēr-
tību un izcelsmi laikā, kad tiek apstiprināta deklarācija par to, ka 
attiecīgajām precēm piemēro režīmu ievešanai aktīvajai apstrādei, 
un ja šī deklarācija ir apstiprināta pirms pievienošanās dienas, tad 
minētos elementus nosaka atbilstīgi tiesību aktiem, ko attiecīgajā 
jaunajā dalībvalstī piemēro pirms pievienošanās dienas;

– ja procedūras pabeigšanas iznākumā rodas muitas parāds, tad – no-
lūkā nodrošināt vienlīdzību starp pašreizējās dalībvalstīs reģistrētajiem 
atļauju īpašniekiem un šādiem īpašniekiem jaunajās dalībvalstīs – par 
ievedmuitu, kas no pievienošanās dienas jāmaksā atbilstīgi Kopienas 
tiesību aktiem, maksā kompensācijas procentus;

– ja deklarācija par ievešanu pārstrādei ir apstiprināta atbil-
stīgi nodokļu atmaksāšanas sistēmai, nodokļu atmaksāšanu veic 
attiecīgā jaunā dalībvalsts uz sava rēķina un atbilstīgi Kopienas 
tiesību aktiem, ja muitas parāds, attiecībā uz kuru ir lūgta no-
dokļa atmaksāšana, ir radies pirms pievienošanās dienas.

9. Procedūras attiecībā uz pārstrādi muitas kontrolē, kuras 
paredzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  84. līdz 90. pantā un 
130. līdz 136. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  496. līdz 
523. pantā un 551. līdz 552. pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, 
ņemot vērā šādus īpašos noteikumus:

– procedūru īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos pare-
dzētajiem nosacījumiem. Ja procedūras pabeigšanas iznākumā 
rodas muitas nodokļa parāds, tad samaksāto summu uzskata par 
Kopienas pašu resursiem.

10. Procedūras attiecībā uz pagaidu ievešanu, kuras paredzē-
tas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  84. līdz 90. pantā un 137. līdz 
144. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  496. līdz 523. pan-
tā un 553. līdz 584. pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot 
vērā šādus īpašos noteikumus:

– procedūru īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos paredzē-
tajiem nosacījumiem. Ja procedūras pabeigšanas iznākumā rodas 
muitas nodokļa parāds, tad samaksāto summu uzskata par Kopie-
nas pašu resursiem. Ja muitas parāda summu nosaka, pamatojo-
ties uz importējamo preču tarifu klasifikāciju, daudzumu, muitas 
vērtību un izcelsmi laikā, kad tiek apstiprināta deklarācija par to, 
ka attiecīgajām precēm piemēro pagaidu ievešanas režīmu, un ja šī 
deklarācija ir apstiprināta pirms pievienošanās dienas, tad minētos 
elementus nosaka atbilstīgi tiesību aktiem, ko attiecīgajā jaunajā 
dalībvalstī piemēro pirms pievienošanās dienas;

– ja procedūras pabeigšanas iznākumā rodas muitas parāds, tad 
– nolūkā nodrošināt vienlīdzību starp pašreizējās dalībvalstīs reģistrē-
tajiem atļauju īpašniekiem un šādiem īpašniekiem jaunajās dalībvalstīs 
– par ievedmuitu, kas no pievienošanās dienas jāmaksā atbilstīgi Ko-
pienas tiesību aktiem, maksā kompensācijas procentus.

11. Procedūras attiecībā uz ievešanu pārstrādei, kuras pare-
dzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  84. līdz 90. pantā un 145. līdz 
160. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  496. līdz 523. pan-
tā un 585. līdz 592. pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot 
vērā šādus īpašos noteikumus:

– procedūru īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos pare-
dzētajiem nosacījumiem. Ja procedūras pabeigšanas iznākumā 
rodas muitas nodokļa parāds, tad samaksāto summu uzskata par 
Kopienas pašu resursiem. Regulas (EEK) Nr. 2454/93  591. pan-
ta otrā daļa mutatis mutandis attiecas uz pagaidu eksporta pre-
cēm, kuras uz laiku eksportētas no jaunajām dalībvalstīm pirms 
pievienošanās dienas.
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12. Atļaujas, kas pirms pievienošanās dienas piešķirtas ie-
priekš 8., 9. un 11. punktā minēto procedūru izmantošanai, 
ir spēkā līdz to derīguma termiņa beigām vai arī vienu gadu 
pēc pievienošanās dienas, atkarībā no tā, kurš termiņš beidzas 
agrāk.

13. Procedūras, kas attiecas uz muitas parāda rašanos, tā ie-
grāmatošanu un atgūšanu pēc muitošanas un kas paredzētas Re-
gulas (EEK) Nr. 2913/92  201. līdz 232. pantā un Regulas (EEK) 
Nr. 2454/93  859. līdz 876.a pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, 
ņemot vērā šādus īpašos noteikumus: 

– atgūšanu īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos paredzēta-
jiem nosacījumiem. Tomēr gadījumos, kad muitas parāds radies 
pirms pievienošanās dienas, atgūšanu īsteno attiecīgā jaunā 

dalībvalsts savā labā un atbilstīgi noteikumiem, kas ir spēkā at-
tiecīgajā valstī. 

14. Procedūras attiecībā uz muitas nodokļa atmaksāšanu 
un atlaidi, kuras paredzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  235. 
līdz 242. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  877. līdz 
912. pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot vērā šādus 
īpašos noteikumus:

– atmaksāšanu un atlaidi īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos 
paredzētajiem nosacījumiem. Tomēr gadījumos, kad nodokļi, at-
tiecībā uz kuriem lūdz piemērot atmaksāšanu vai atlaidi, ir saistīti 
ar muitas parādu, kas radies pirms pievienošanās dienas, nodokļu 
atmaksāšanu un atlaidi īsteno attiecīgā jaunā dalībvalsts uz sava 
rēķina un atbilstīgi noteikumiem, kas ir spēkā attiecīgajā valstī.

IV PIELIKUMA PAPILDINĀJUMS
ESOŠO ATBALSTA PASĀKUMU SARAKSTS, KAS MINĒTS 

1. PUNKTA b) APAKŠPUNKTĀ ESOŠĀ ATBALSTA SISTĒMĀ UN PAREDZĒTS IV PIELIKUMA 3. NODAĻĀ
Piezīme: Piemērojot esošā atbalsta sistēmu, kas izklāstīta šā Akta IV pielikumā, šajā pielikuma papildinājumā 

uzskaitītos atbalsta pasākumus uzskata par esošo atbalstu vienīgi tiktāl, ciktāl uz tiem attiecas minētās sistēmas 1. punkts.

Nr. Nosaukums (oriģinālvalodā) Diena, kad pasākumu 
apstiprinājusi Valsts atbalsta 

uzraudzības iestāde 
attiecīgajā valstī

Ilgums

DV Nr. Gads
CZ 1. 2002. Investiční pobídka pro společnost Candy Elletrodomestici S.r.l. 2/06/2000 10 gadi
CZ 2. 2002. Investiční pobídka pro společnost ARROW International CR, a.s. 2/06/2000 5 gadi
CZ 6. 2002. Investiční pobídka pro společnost Viscofán, a.s. 2/08/2000 10 gadi
CZ 7. 2002. Investiční pobídka pro společnost Foxteq Holdings Inc. 29/08/2000 10 gadi
CZ 8. 2002. Programy výzkumu a vývoje Ministerstva průmyslu a obchodu 19/09/2000 31/12/2005
CZ 9. 2002. Investiční pobídka pro společnost Rodenstock ČR, s.r.o. 9/08/2000 5 gadi
CZ 10. 2002. Investiční pobídka pro společnost Danone, a.s. 23/10/2000 5 gadi
CZ 11. 2002. Dotace na nápravu škod na životním prostředí vlivem těžby 27/09/2000 31/12/2006
CZ 13. 2002. Investiční pobídka pro společnost RAKO, a.s. 19/09/2000 5 gadi
CZ 14. 2002. Investiční pobídka pro společnost Precision Castports Corp. 5/09/2000 10 gadi
CZ 15. 2002. Investiční pobídka pro společnost Saar-Gummiwerk GmbH. 7/09/2000 10 gadi
CZ 16. 2002. Investiční pobídka pro společnost Aisan Industry Co., Ltd. 7/11/2000 10 gadi
CZ 18. 2002. Investiční pobídka pro společnost Danzer Furnierwerke, GmbH. 5/10/2000 10 gadi
CZ 19. 2002. Investiční pobídka pro společnost Nová Mosilana, a.s. 2/11/2000 10 gadi
CZ 20. 2002. Investiční pobídka pro společnost TRUSTFIN-Vanguard, a.s. 10/11/2000 5 gadi
CZ 21. 2002. Investiční pobídka pro společnost Otis International Holdings GmbH. 8/09/2000 10 gadi
CZ 22. 2002. Investiční pobídka pro společnost Infineon Technologies Trutnov, s.r.o. 23/10/2000 10 gadi
CZ 23. 2002. Investiční pobídka pro společnost Prowell Papierverarbeitung GmbH. 24/10/2000 10 gadi
CZ 24. 2002. Investiční pobídka pro společnost Siemens Automobilové závody, s.r.o. 10/11/2000 5 gadi
CZ 25. 2002. Investiční pobídka pro společnost Pittsburgh Corning Europe, N.V. 10/10/2000 10 gadi
CZ 26. 2002. Investiční pobídka pro společnost Bekaert-ŽDB Building Products, s.r.o. 15/11/2000 5 gadi
CZ 27. 2002. Investiční pobídka pro společnost Textron, a.s. 28/11/2000 10 gadi
CZ 28. 2002. Investiční pobídka pro společnost Daiho Industrial CO., Ltd. 16/11/2000 10 gadi
CZ 29. 2002. Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive CZ, s.r.o. 22/11/2000 5 gadi
CZ 30. 2002. Investiční pobídka pro společnost Karlovarské minerální vody, a.s. 28/11/2000 5 gadi
CZ 32. 2002. Investiční pobídka pro společnost Magnesium Elektron Ltd. 27/11/2000 10 gadi
CZ 33. 2002. Investiční pobídka pro společnost Continental Teves CR, s.r.o. 28/11/2000 5 gadi
CZ 34. 2002. Investiční pobídka pro společnost Lovochemie, a.s. 15/01/2001 5 gadi
CZ 35. 2002. Investiční pobídka pro společnost ONTEX CZ, s.r.o. 28/11/2000 5 gadi
CZ 36. 2002. Plošné a regionální programy podpory malého a středního podnikání 8/12/2000 31/12/2004
CZ 37. 2002. Investiční pobídka pro společnost METAL Ústí nad Labem, a.s. 2/03/2001 5 gadi
CZ 38. 2002. Investiční pobídka pro společnost ESAB Vamberk, a.s. 19/01/2001 5 gadi
CZ 39. 2002. Investiční pobídka pro společnost SETUZA, a.s. 8/02/2001 5 gadi
CZ 40. 2002. Investiční pobídka pro společnost LOGIT, s.r.o. 15/01/2001 5 gadi
CZ 41. 2002. Investiční pobídka pro společnost Ingersoll Rand European 

Holding Company B.V. – Torrington Česká republika s.r.o.
19/02/2001 10 gadi

CZ 42. 2002. Investiční pobídka pro společnost Vitrablok, a.s. 22/02/2001 5 gadi
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CZ 43. 2002. Investiční pobídka pro společnost Splintex Czech a.s. 12/03/2001 5 gadi
CZ 44. 2002. Investiční pobídka pro společnost Valeo výměníky tepla s.r.o. 20/03/2001 5 gadi
CZ 45. 2002. Investiční pobídka pro společnost Matsushita 

Communication Industrial Czech, s.r.o.
28/03/2001 10 gadi

CZ 46. 2002. Investiční pobídka pro společnost KOSTAL ČR, spol. s.r.o. 12/03/2001 5 gadi
CZ 47. 2002. Investiční pobídka pro společnost KARSIT, s.r.o. 26/02/2001 10 gadi
CZ 48. 2002. Investiční pobídka pro společnost MAFRA, a.s. 5/04/2001 5 gadi
CZ 49. 2002. Investiční pobídka pro společnost IBM World Trade Corporation 26/02/2001 10 gadi
CZ 50. 2002. Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive Handels – 

und Beteiligungs – Dura Automotive Systems CZ, s.r.o.
10/04/2001 10 gadi

CZ 51. 2002. Investiční pobídka pro společnost Toyota Gosei Co., 
Ltd. a TOYOTA TSUSHO CORPORATION – 
TG Safety Systems Czech, s.r.o.

14/03/2001 10 gadi

CZ 52. 2002. Investiční pobídka pro společnost VELVETA a.s. 29/03/2001 5 gadi
CZ 53. 2002. Investiční pobídka pro společnost Holzwerke Wimmer GmbH. 27/03/2001 10 gadi
CZ 54. 2002. Investiční pobídka pro společnost BOSCH DIESEL s.r.o. 10/04/2001 5 gadi
CZ 55. 2002. Investiční pobídka pro společnost SENIOR INVESTMENTS 

AG. – Senior Automotive Czech s.r.o.
12/04/2001 10 gadi

CZ 57. 2002. Investiční pobídka pro společnost INDET SAFETY SYSTEMS a.s. 23/04/2001 5 gadi
CZ 59. 2002. Investiční pobídka pro společnost Kimberly-Clark, a.s. 13/04/2001 5 gadi
CZ 60. 2002. Investiční pobídka pro společnost FUJIKOKI CORPORATION 15/03/2001 10 gadi
CZ 64. 2002. Investiční pobídka pro společnost Jihlavské sklárny BOHEMIA, a.s. 14/05/2001 5 gadi
CZ 67. 2002. Investiční pobídka pro společnost REUS s.r.o. 22/11/2001 5 gadi
CZ 68. 2002. Investiční pobídka pro společnost Mubea – HZP s.r.o. 3/07/2001 5 gadi
CZ 69. 2002. Investiční pobídka pro společnost Osram Bruntál spol. s.r.o. 4/06/2001 5 gadi
CZ 70. 2002. Investiční pobídka pro společnost CEBALSOL,s.r.o. 15/05/2001 10 gadi
CZ 71. 2002. Investiční pobídka pro společnost Air Products s.r.o. 27/07/2001 5 gadi
CZ 72. 2002. Investiční pobídka pro společnost Federal-Mogul Friction Products a.s. 5/06/2001 5 gadi
CZ 73. 2002. Investiční pobídka pro společnost Schwan-Stabilo Cosmetics 

GmbH Co. – Schwan – STABILO Cosmetics, s.r.o.
29/06/2001 10 gadi

CZ 74. 2002. Investiční pobídka pro společnost SAI Automotive Bohemia s.r.o. 2/07/2001 5 gadi
CZ 75. 2002. Investiční pobídka pro společnost EPCOS s.r.o. 13/08/2001 5 gadi
CZ 76. 2002. Investiční pobídka pro společnost JUTA a.s. 26/07/2001 5 gadi
CZ 77. 2002. Investiční pobídka pro společnost RUSA Rohde & Schwarz 

Anlagen GmbH. – ROHDE & SCHWARZ závod Vimperk, s.r.o.
13/08/2001 10 gadi

CZ 78. 2002. Investiční pobídka pro společnost MEYSTER S.p.A. 3/08/2001 10 gadi
CZ 79. 2002. Investiční pobídka pro společnost Wiegel Velké Meziříčí 

žárové zinkování s.r.o.
3/10/2001 10 gadi

CZ 81. 2002. Investiční pobídka pro společnost PULS investiční s.r.o. 23/10/2001 10 gadi
CZ 82. 2002. Investiční pobídka pro společnost Rubena a.s. 10/07/2001 5 gadi
CZ 83. 2002. Investiční pobídka pro společnost KAUČUK, a.s. 23/11/2001 5 gadi
CZ 84. 2002. Investiční pobídka pro společnost ZPD Hodonín a.s. 20/08/2001 5 gadi
CZ 85. 2002. Investiční pobídka pro společnost DENSO Corporation – 

DENSO MANUFACTURING CZECH s.r.o.
25/10/2001 10 gadi

CZ 87. 2002. Investiční pobídka pro společnost MITSUBISHI ELECTRIC 
AUTOMOTIVE CZECH s.r.o.

3/10/2001 10 gadi

CZ 88. 2002. Investiční pobídka pro společnost Accenture Services, s.r.o. 14/08/2001 10 gadi
CZ 89. 2002. Investiční pobídka pro společnost F.X.MEILLER, s.r.o. 3/10/2001 5 gadi
CZ 90. 2002. Investiční pobídka pro společnost Czech KLINIPRO, s.r.o. 20/12/2001 10 gadi
CZ 91. 2002. Investiční pobídka pro společnost Sandvik, a.s. 13/12/2001 5 gadi
CZ 92. 2002. Investiční pobídka pro společnost UNILEVER ČR, spol. s r.o. 5/09/2001 5 gadi
CZ 93. 2002. Investiční pobídka pro společnost Siemens – 

Společnost kolejových vozidel, s.r.o.
22/10/2001 5 gadi

CZ 94. 2002. Investiční pobídka pro společnost Visteon-Nichirin-Czech, s.r.o. 1/11/2001 10 gadi
CZ 95. 2002. Investiční pobídka pro společnost HK Konstrukce s.r.o. 5/02/2002 5 gadi

Nr. Nosaukums (oriģinālvalodā) Diena, kad pasākumu 
apstiprinājusi Valsts atbalsta 

uzraudzības iestāde 
attiecīgajā valstī

Ilgums

DV Nr. Gads
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CZ 96. 2002. Investiční pobídka pro společnost Carlo Platt Nederland B.V. – 
CTP Czech Republic s.r.o.

23/11/2001 10 gadi

CZ 97. 2002. Investiční pobídka pro společnost Zlín Precision s.r.o. 29/01/2002 10 gadi
CZ 98. 2002. Investiční pobídka pro společnost Hartmann-Rico, a.s. 23/11/2001 5 gadi
CZ 99. 2002. Investiční pobídka pro společnost IRRC Manufacturing s.r.o. 23/11/2001 10 gadi
CZ 100. 2002. Investiční pobídka pro společnost LINDE TECHNOPLYN a.s. 30/11/2001 5 gadi
CZ 101. 2002. Investiční pobídka pro společnost Nejdecká česárna vlny a.s. 4/12/2001 5 gadi
CZ 102. 2002. Investiční pobídka pro společnost FIC CZ s.r.o. 13/12/2001 5 gadi
CZ 103. 2002. Investiční pobídka pro společnost Veba, textilní závody, a.s. 28/01/2002 5 gadi
CZ 104. 2002. Investiční pobídka pro společnost RECTICEL Interiors CZ s.r.o. 10/01/2002 10 gadi
CZ 105. 2002. Investiční pobídka pro společnost Automotive Lighting s.r.o. 1/02/2002 5 gadi
CZ 106. 2002. Investiční pobídka pro společnost ELECTRIC 

POWERSTEERING COMPONENTS EUROPE S.R.O.
28/03/2002 10 gadi

CZ 107. 2002. Investiční pobídka pro společnost Invos, spol. s.r.o. 20/02/2002 5 gadi
CZ 108. 2002. Investiční pobídka pro společnost HP – Pelzer k.s. 18/03/2002 5 gadi
CZ 109. 2002. Investiční pobídka pro společnost Tokai Rika Co., Ltd. (TRCZ S.R.O.) 1/04/2002 10 gadi
CZ 110. 2002. Investiční pobídka pro společnost TOS Varnsdorf a.s. 8/03/2002 5 gadi
CZ 111. 2002. Investiční pobídka pro společnost Donaldson Torit BV 20/05/2002 10 gadi
CZ 112. 2002. Investiční pobídka pro společnost TI Automotive Holdings Limited 11/03/2002 10 gadi
CZ 113. 2002. Investiční pobídka pro společnost Rieter CZ, a.s. 4/04/2002 5 gadi
CZ 115. 2002. Investiční pobídka pro společnosti Schwarzmuller u. Co. 

Gesellscha m.b.H. and Schwarzmuller Leasing u. 
Beteiligungs GmbH.

22/04/2002 10 gadi

CZ 116. 2002. Investiční podpora výstavby pro společnou výrobu elektrické 
energie z biomasy a bioplynu

22/04/2002 –

CZ 117. 2002. Investiční pobídka pro společnosti Frantschach Pulp 
and Paper Czech a.s.

10/05/2002 5 gadi

CZ 118. 2002. Investiční pobídka pro společnost IRCR Manufacturing s.r.o. 15/08/2002 10 gadi
CZ 119. 2002. Investiční pobídka pro společnost pana Horsta Burbully 

(ORION TELESCOPIC CAMERACRANE SPOL. S R.O.)
15/05/2002 10 gadi

CZ 120. 2002. Investiční pobídka pro společnost Trafil Czech, s.r.o. 16/05/2002 10 gadi
CZ 121. 2002. Investiční pobídka pro společnost Zexel Valeo Compressor Czech, s.r.o. 28/06/2002 10 gadi
CZ 122. 2002. Investiční pobídka pro společnost Takada Industries Corporation 3/06/2002 10 gadi
CZ 123. 2002. Investiční pobídka pro společnost Aoyama Seisakusho Co., Ltd. 17/06/2002 10 gadi
CZ 124. 2002. Intenzifikace čistírny odpadních vod – AKTIVA, a.s. 27/05/2002 31/12/2005
CZ 127. 2002. Investiční pobídka pro společnost PEGAS a.s. 7/06/2002 10 gadi
CZ 128. 2002. Investiční pobídka pro společnost Ideal Automotive Bor, s.r.o. 4/07/2002 5 gadi
CZ 129. 2002. Investiční pobídka pro společnost GEYER AG. 5/08/2002 10 gadi
CZ 130. 2002. Investiční pobídka pro společnost Fehrer Bohemia s.r.o. 6/08/2002 5 gadi
CZ 131. 2002. Investiční pobídka pro společnost WALMARK, a.s. 10/07/2002 5 gadi
CZ 132. 2002. Investiční pobídka pro společnost 

CZECH PLASTIC PRODUCTION, s.r.o.
19/08/2002 5 gadi

CZ 134. 2002. Investiční pobídka pro společnost Blades Technology 
International, Inc.

11/09/2002 10 gadi

CZ 135. 2002. Investiční pobídka pro společnost Saint-Gobain Vertex, a.s. 3/09/2002 10 gadi
CZ 136. 2002. Investiční pobídka pro společnost První Elektro, a.s. 29/08/2002 5 gadi
CZ 137. 2002. Investiční pobídka pro společnost IVG Colbachini S.p.A. 8/08/2002 10 gadi
CZ 138. 2002. Investiční pobídka pro společnost Cookson Overseas Limited 

(VESUVIUS SOLAR CRUCIBLE, S.R.O.)
23/08/2002 10 gadi

CZ 165. 2002. Investiční pobídka pro společnost Škoda Auto, a.s. 1/07/1999 3 gadi
EE 1. 2002. EESTI TEHNOLOOGIAAGENTUURI 

PROGRAMM “RAKENDUSUURINGUTE JA 
TOOTEARENDUSPROJEKTIDE FINANTSEERIMINE” 

12/04/2001 31/12/2004

EE 2. 2002. KREDIIDI JA EKSPORDI GARANTEERIMISE 
SIHTASUTUSE KREDEX ETTEVÕTLUSLAENUDE 
GARANTEERIMISE PROGRAMM

27/06/2001 31/12/2004

Nr. Nosaukums (oriģinālvalodā) Diena, kad pasākumu 
apstiprinājusi Valsts atbalsta 

uzraudzības iestāde 
attiecīgajā valstī

Ilgums

DV Nr. Gads
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EE 3. 2002. EESTI FILMI SIHTASUTUSE PROGRAMM 
“EESTI RAHVUSLIKU FILMIKULTUURI ARENGU 
SOODUSTAMINE JA TOETAMINE” 

12/04/2002 31/12/2007

CY 1. 2002. Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – Σχέδιο 
συµβουλευτικών υπηρεσιών για µικροµεσαίες επιχειρήσεις 

6/06/2002 30/06/2007

CY 2. 2002. Κρατική Χορηγία προς το Θεατρικό Οργανισµό Κύπρου 15/02/2002 –
CY 3. 2002. Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – 

Ευρωπαϊκό Πρόγραµµα Ανάπτυξης Επιχειρήσεων (ΕΠΑΕ) 
30/07/2002 30/06/2007

CY 4. 2002. ΄Ιδρυµα Προώθησης ΄Ερευνας – Πέµπτο 
πρόγραµµα επιχορήγησης ερευνητικών σχεδίων 

9/01/2002 30/06/2004

CY 5. 2002. ΄Ιδρυµα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραµµα ενίσχυσης 
νέων ερευνητών Κύπρου – ΠΕΝΕΚ 2002 

3/06/2002 31/12/2004

CY 6. 2002. Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – Σχέδιο καταβολής 
χορηγηµάτων για συµµετοχή στο µεταπτυχιακό πρόγραµµα 
του Mediterranean Institute of Management (MIM)

30/07/2002 30/06/2007

CY 7. 2002. Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού –
Πολυεπιχειρησιακά προγράµµατα συνεχιζόµενης 
κατάρτισης στο εξωτερικό

30/07/2002 30/06/2007

CY 8. 2002. Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – 
Πολυεπιχειρησιακά προγράµµατα συνεχιζόµενης 
κατάρτισης – Συνήθη 

30/07/2002 30/06/2007

CY 9. 2002. Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – 
Πολυεπιχειρησιακά προγράµµατα συνεχιζόµενης 
κατάρτισης ζωτικής σηµασίας 

30/07/2002 30/06/2007

CY 10. 2002. Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – 
Πολυεπιχειρησιακά προγράµµατα αρχικής 
κατάρτισης – Tαχύρυθµα 

30/07/2002 30/06/2007

CY 11. 2002. Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – 
Μονοεπιχειρησιακά προγράµµατα συνεχιζόµενης 
κατάρτισης στο εξωτερικό 

30/07/2002 30/06/2007

CY 12. 2002. Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – 
Μονοεπιχειρησιακά προγράµµατα συνεχιζόµενης 
κατάρτισης –Συνήθη

30/07/2002 30/06/2007

CY 13. 2002. Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – 
Μονοεπιχειρησιακά προγράµµατα αρχικής 
κατάρτισης – Συνήθη 

30/07/2002 30/06/2007

CY 14. 2002. Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου ∆υναµικού – Σχέδιο 
Στελέχωσης Επιχειρήσεων µέσα από την Αξιοποίηση 
Αποφοίτων Σχολών Τριτοβάθµιας Εκπαίδευσης 

30/07/2002 30/06/2007

CY 15. 2002. Πρόγραµµα µετακίνησης µικρών επιχειρήσεων 
σε εγκεκριµένες περιοχές

9/10/2001 30/06/2007

CY 16. 2002. Σχέδιο παροχής κυβερνητικών χορηγιών για τεχνολογική 
αναβάθµιση των Μικρών και Μεσαίων Επιχειρήσεων 
του µεταποιητικού τοµέα

17/10/2001 30/06/2007

CY 17. 2002. Πρόγραµµα δηµιουργίας και λειτουργίας 
εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων

31/10/2001 31/10/2005

CY 18. 2002. Πρόγραµµα δηµιουργίας νέων επιχειρήσεων 
υψηλής τεχνολογίας και καινοτοµίας µέσω 
των εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων

31/10/2001 31/10/2005

CY 19. 2002. Σχέδιο παροχής οικονοµικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ 
βιοµηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συµµετέχουν 
µε δικά τους έξοδα σε εκθέσεις του εξωτερικού

8/07/2002 30/06/2007

CY 20. 2002. Σχέδιο παροχής οικονοµικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ 
βιοµηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συµµετέχουν 
σε εµπορικές εκθέσεις του εξωτερικού που οργανώνει 
το Υπουργείο Εµπορίου, Βιοµηχανίας και Τουρισµού

8/07/2002 30/06/2007

CY 21. 2002. ΄Ιδρυµα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραµµα έγκρισης 
έργων “EUREKA ΚΥΠΡΟΥ” 

23/08/2002 31/12/2005

CY 22. 2002. Σχέδιο χορηγιών για µελέτες συγχωνεύσεων – 
κοινοπραξιών – υπεργολαβιών στο µεταποιητικό τοµέα

9/09/2002 30/06/2007

Nr. Nosaukums (oriģinālvalodā) Diena, kad pasākumu 
apstiprinājusi Valsts atbalsta 

uzraudzības iestāde 
attiecīgajā valstī
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CY 23. 2002. Μέτρα και κίνητρα για επενδύσεις σε παρεµφερή τουριστικά έργα 9/10/2001 30/06/2007
CY 24. 2002. Σχέδιο επιδότησης µελετών για διείσδυση επιχειρήσεων 

σε ξένες αγορές
19/12/2001 30/06/2007

CY 25. 2002. Σχέδιο αξιοποίησης του διεθνούς διαδικτύου 19/12/2001 30/06/2007
CY 26. 2002. Σύστηµα HACCP για τρόφιµα και ποτά 9/01/2002 30/06/2007
CY 27. 2002. Σχέδιο Συµβουλευτικών Υπηρεσιών για τη Βιοµηχανία 12/02/2002 30/06/2007
CY 28. 2002. Σχέδιο υιοθέτησης προτύπων 5/03/2002 30/06/2007
CY 29. 2002. Σχέδιο επιδότησης εξειδικευµένου λογισµικού 19/03/2002 30/06/2007
CY 30. 2002. Σχέδιο παροχής οικονοµικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ 

βιοµηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών 
οι οποίες συµµετέχουν σε εµπορικές αποστολές στο 
εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εµπορίου, 
Βιοµηχανίας και Τουρισµού 

23/08/2002 30/06/2007

CY 31. 2002. Σχέδιο παροχής οικονοµικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ 
βιοµηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών 
οι οποίες συµµετέχουν σε “Εβδοµάδα Κύπρου” στο 
εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εµπορίου, 
Βιοµηχανίας και Τουρισµού 

23/08/2002 30/06/2007

LV 1. 2002. MAZO UN VIDĒJO UZŅĒMĒJU ATTĪSTĪBAS 
KREDITĒŠANA

20/07/2001 31/12/2010

LV 2. 2002. Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem 
dalībai starptautiskās izstādēs un gadatirgos 
(tirdzniecības misijās)

1/11/2001 31/12/2007

LV 3. 2002. Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem 
vienreizējam ārējā tirgus pētījumam 

1/11/2001 31/12/2007

LV 4. 2002. A/s “Latvijas finieris” 21/11/2001 2004–2006
LV 5. 2002. A/s “Latvijas Unibanka” 31/01/2002 2005–2007
LV 6. 2002. SIA “LatRosTrans” 17/07/2002 2005–2008
LT 1. 2002. Investicijos į Klaipėdos laisvąją ekonominę zoną 1/02/2001 28/02/2009
LT 2. 2002. Dalinis draudimo įmokų mokėjimas eksporto kredito srityje 18/12/2000 –
LT 3. 2002. Inovacijų versle programa 4/10/2001 –
HU 1. 2002. Területfejlesztési célelőirányzat 24/01/2002 31/12/2006
HU 2. 2002. Vidékfejlesztési célelőirányzat 26/03/2002 31/12/2006
HU 10. 2002. A Beszállítói Befektető Rt. tevékenysége 7/11/2001 –
HU 11. 2002. Munkahelyteremtő és munkahelymegőrző támogatás 

a foglalkoztatást elősegítő támogatásokról, valamint 
a Munkaerőpiaci Alapból foglalkoztatási válsághelyzetek 
kezelésére nyújtható támogatásokról szóló 6/1996. (VII. 16.) 
MüM rendelet alapján

29/11/2001 31/12/2006

HU 12. 2002. Vértesi Erőmű Rt. 6/03/2002 no 2001. gada 
līdz 

2014. gadam
HU 14. 2002. Sporttevékenységgel kapcsolatos állami támogatások 3/10/2002 31/12/2006
HU 16. 2002. A Kisvállalkozás-fejlesztő Pénzügyi Rt. által végzett 

kockázati tőkebefektetések
24/07/2002 –

HU 17. 2002. A pályakezdő munkanélküliek elhelyezkedésének támogatása 2/10/2002 31/12/2006
HU 18. 2002. Megváltozott munkaképességűek foglalkoztatási támogatása 

a munkaügyi központok foglalkoztatási rehabilitációs 
eljárásáról, valamint a megváltozott munkaképességű 
munkanélküliek foglalkoztatását elősegítő egyes támogatásokról 
szóló 11/1998. (IV.19.) MüM rendelet alapján

2/10/2002 31/12/2006

HU 20. 2002. Nemzeti Kutatási és Fejlesztési Programok 3/10/2002 31/12/2006
HU 21. 2002. A Regionális Fejlesztési Holding Rt és fejlesztési társaságainak 

kockázati tőke befektetései
4/10/2002 –

HU 22. 2002. Az Informatikai Kockázati Tőkealap kockázati 
tőkebefektetései

4/10/2002 –

HU 24. 2002. Informatikai, távközlés-fejlesztési és frekvenciagazdálkodási 
célelőirányzat

18/10/2002 31/12/2006

Nr. Nosaukums (oriģinālvalodā) Diena, kad pasākumu 
apstiprinājusi Valsts atbalsta 

uzraudzības iestāde 
attiecīgajā valstī

Ilgums
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HU 26. 2002. 85/1998. korm. rendelet a Magyar Export–import Bank 
kamatkiegyenlítési rendszeréről

17/10/2002 31/12/2006

HU 27. 2002. Gazdaságépítési célelőirányzat 17/10/2002 31/12/2006
HU 28. 2002. Kis- és középvállalkozói célelőirányzat 17/10/2002 31/12/2006
HU 29. 2002. Regionális Gazdaságépítési célelőirányzat 17/10/2002 31/12/2006
HU 30. 2002. Turisztikai célelőirányzat 18/10/2002 31/12/2006
HU 31. 2002. Környezetvédelmi alap célfeladat fejezeti kezelésű 

célelőirányzat
6/12/2001 31/12/2006

HU 32. 2002. Központi Műszaki Fejlesztési Alapprogram 3/10/2002 31/12/2006
HU 33. 2002. Fejlesztési adókedvezmény 18/10/2002 31/12/2006
MT 1. 2002. Intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (Regolament 11 

tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni 
tan-Negozju)

19/07/2001 –

MT 2. 2002. Assistenza għat-taħriġ (Regolament 14 tar-Regolamenti 
ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)

19/07/2001 –

MT 4. 2002. Krediti ta’ taxxa fuq l-investiment (Regolament 5 
tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni 
tan-Negozju)

19/07/2001 –

MT 6. 2002. So loans (Regolament 8 tar-Regolamenti ta’ l-2001 
dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)

19/07/2001 –

MT 7. 2002. Sussidji fuq imgħax fuq self (Regolament 9 tar-Regolamenti 
ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)

19/07/2001 –

MT 8. 2002. Garanziji fuq self (Regolament 10 tar-Regolamenti 
ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)

19/07/2001 –

MT 9. 2002. Sussidju għall-Kultura. 6/04/2001 –
PL 4. 2002. nki udzielania pomocy w specjalnych strefach ekonomicznych

(Ustawa o specjalnych strefach ekonomicznych oraz 
Rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie ustanowienia: 
Tarnobrzeskiej SSE, SSE “Starachowice”, SSE w Krakowie, 
Wałbrzyskiej SSE, Warmińsko-Mazurskiej SSE, 
SSE w Mielcu, SSE w Kamiennej Górze, Legnickiej SSE, 
Słupskiej SSE, Kostrzyńsko-Słubickiej SSE, Pomorskiej SSE, 
Łódzkiej SSE, Katowickiej SSE, Suwalskiej SSE)

8/08/2001 31/12/2017

PL 6. 2002. Kryteria i tryb przyznawania i rozliczania środków 
finansowych ustalanych w budżecie państwa na naukę

20/12/2001 –

PL 13. 2002. Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców 
prowadzących działalność gospodarczą w specjalnych 
strefach ekonomicznyc

14/10/2002 līdz 
2017. gada 

beigām
PL 20. 2002. Refundacja wynagrodzeń wypłacanych młodocianym 

pracownikom
14/10/2002 –

PL 24. 2002. Szkolenia pracowników 14/10/2002 –
PL 41. 2002. Stabilne zatrudnienie 14/10/2002 –
PL 44. 2002. Program pomocy publicznej dla przedsiębiorców 

zatrudniających osoby pozbawione wolności
14/10/2002 –

SI 1. 2002. Program ekološke sanacije rudarskih objektov in naprav 
za pridobivanje ogljikovodikov v Republiki Sloveniji

1/03/2000 1/03/2010

SI 3. 2002. Program postopnega zapiranja rudnika Trbovlje Hrastnik 7/10/2002 31/12/2004
SI 4. 2002. Dodelitev državne pomoči subjektom v ekonomskih conah 7/02/2002 31/12/2009
SI 5. 2002. Sofinanciranje okoljskih naložb 29/11/2001 31/12/2008
SI 6. 2002. Garancija Republike Slovenije za Termoelektrarno Šoštanj, 

za najetje kredita za ekološko sanacijo TEŠ – razžveplalne
21/06/2000 21/06/2012

SI 7. 2002. Program ukrepov za spodbujanja podjetništva 
in konkurenčnosti za obdobje 2002–2006

22/07/2002 31/12/2006

SI 8. 2002. Program izvedbe trajne opustitve izkoriščanja uranove 
rude in preprečevanja posledic rudarjenja v Rudniku urana 
Žirovski vrh

22/04/2002 31/12/2005

SI 10. 2002. Sofinanciranje projektov iz proračunskega sklada 
za avdiovizualne medije

27/05/2002 31/12/2004

Nr. Nosaukums (oriģinālvalodā) Diena, kad pasākumu 
apstiprinājusi Valsts atbalsta 
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SI 11. 2002. Sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin 
in razvoja tehnične infrastrukture na področju medijev

27/05/2002 31/12/2004

SI 12. 2002. Program razvojnega prestrukturiranja Zasavske regije 11/06/2002 31/12/2004
SI 13. 2002. Program spodbujanja razvoja v Posočju 2002–2006 

(Soca 2006)
11/06/2002 31/12/2006

SI 14. 2002. Kreditna shema za financiranje investicij v mikro 
in majhnih podjetjih ter pri podjetnikih posameznikih

11/06/2002 31/12/2008

SI 15. 2002. Dodeljevanje pomoči gospodarskim družbam 
v času priprav programa prestrukturiranja iz sredstev kupnin 
za namene sanacije

11/06/2002 31/12/2004

SI 16. 2002. Prenova in razvoj ATC Kanin Bovec d.o.o. – program 
investicij v obdobju od leta 2002 do leta 2004

10/09/2002 31/12/2004

SI 18. 2002. Regionalna shema 7/10/2002 21/12/2006
SK 1. 2002. VUB Bratislava 20/12/2001 31/12/2008
SK 2. 2002. SES Tlmače 19/04/2002 31/12/2005
SK 3. 2002. Embraco Slovakia 10/07/2002 31/12/2010
SK 4. 2002. Ecco Slovakia 15/07/2002 31/12/2010
SK 5. 2002. Edscha Slovakia 11/07/2002 31/12/2010
SK 6. 2002. SACHS Slovakia 5/07/2002 31/12/2010
SK 7. 2002. SEWS Slovakia 15/07/2002 31/12/2010
SK 8. 2002. Holcim (Slovensko) 6/08/2002 31/12/2012 
SK 9. 2002. Bloomsbury Pacific Slovakia 20/08/2002 31/12/2012

Nr. Nosaukums (oriģinālvalodā) Diena, kad pasākumu 
apstiprinājusi Valsts atbalsta 

uzraudzības iestāde 
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V PIELIKUMS

Pievienošanās akta 24. pantā 
minētais saraksts: Čehijas Republika

1.  PERSONU  PĀRVIETOŠANĀS  BRĪVĪBA
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums;
31968 L 0360: Padomes Direktīva 68/360/EEK (1968. gada 

15. oktobris) par ierobežojumu atcelšanu attiecībā uz dalībval-
stu darba ņēmēju un viņu ģimeņu pārvietošanos un uzturēšanos 
Kopienā (OV L 257, 19.10.1968., 13. lpp.), kurā jaunākos grozī-
jumus izdara:

– 11994 N: Akts par pievienošanās nosacījumiem un 
Līgumu pielāgojumiem – Austrijas Republikas, Somijas Re-
publikas un Zviedrijas Karalistes pievienošanās (OJ C 241, 
29.8.1994, p. 21);

31968 R 1612: Padomes Regula (EEK) Nr. 1612/68 (1968. gada 
15. oktobris) par darba ņēmēju brīvu pārvietošanos Kopienā 
(OV L 257, 19.10.1968., 2. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara: 

– 31992 R 2434: Padomes 27.7.1992. Regula (EEK) Nr. 2434/
92 (OV L 245, 26.8.1992., 1. lpp.);

31996 L 0071: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 96/71/
EK (1996. gada 16. decembris) par darba ņēmēju nosūtīšanu saistī-
bā ar pakalpojumu sniegšanu (OV L 18, 21.1.1997., 1. lpp.).

1. Attiecībā uz darba ņēmēju pārvietošanās brīvību un pa-
kalpojumu sniegšanas brīvību, kas saistīta ar darba ņēmēju 
pagaidu pārvietošanos, kura definēta Direktīvas 96/71/EK  
1. pantā, EK līguma 39. pantu un 49. panta pirmo daļu Čehi-
jas Republikas attiecībās ar Beļģiju, Dāniju, Vāciju, Igauniju, 
Grieķiju, Spāniju, Franciju, Īriju, Itāliju, Latviju, Lietuvu, 
Luksemburgu, Ungāriju, Nīderlandi, Austriju, Poliju, Por-
tugāli, Slovēniju, Slovākiju, Somiju, Zviedriju un Apvienoto 
Karalisti pilnībā piemēro, ievērojot 2. līdz 14. punktā pare-
dzētos pārejas noteikumus.

2. Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta, 
pašreizējās dalībvalstis divus gadus pēc pievienošanās dienas 
piemēros attiecīgo valstu pasākumus vai pasākumus, kas izriet 
no divpusējiem nolīgumiem, kuri reglamentē Čehijas Repub-
likas pilsoņu pieeju šo valstu darba tirgiem. Pašreizējās dalīb-
valstis var turpināt šo pasākumu īstenošanu piecus gadus pēc 
pievienošanās dienas. 

Čehijas Republikas pilsoņi, kas pievienošanās dienā likumīgi 
strādā kādā no pašreizējām dalībvalstīm un kam uz nepārtrauk-
tu 12 mēnešu vai ilgāku laikposmu ir likumīga pieeja attiecīgās 
dalībvalsts darba tirgum, saglabās pieeju attiecīgās dalībvalsts 
darba tirgum, bet ne citu tādu dalībvalstu darba tirgiem, kuras 
īsteno savus iekšējos pasākumus. 

Čehijas Republikas pilsoņiem, kam pēc pievienošanās uz 
nepārtrauktu 12 mēnešu vai ilgāku laikposmu ir pieeja kādas 
pašreizējās dalībvalsts darba tirgum, ir tādas pašas tiesības. 

Iepriekš šā punkta otrajā un trešajā daļā minētie Čehijas 
Republikas pilsoņi zaudē minētajās daļās paredzētās tiesības, ja 
viņi brīvprātīgi atstāj attiecīgās dalībvalsts darba tirgu.

Čehijas Republikas pilsoņiem, kas kādā no pašreizējām da-
lībvalstīm likumīgi strādā pievienošanās dienā vai laikposmā, 
kad tiek īstenoti attiecīgās valsts pasākumi, un kam pieeja at-
tiecīgās dalībvalsts darba tirgum ir uz laikposmu, kas īsāks par 
12 mēnešiem, nav minēto tiesību.

3. Pirms beidzas divu gadu laikposms pēc pievienošanās die-
nas, Padome pārskata 2. punktā paredzēto pārejas noteikumu 
darbību, pamatojoties uz Komisijas ziņojumu. 

Pēc minētās izskatīšanas un ne vēlāk kā beidzoties divu gadu 
laikposmam pēc pievienošanās dienas pašreizējās dalībvalstis 
paziņo Komisijai, vai tās turpinās īstenot attiecīgos valstu pa-
sākumus vai pasākumus, kas izriet no divpusējiem nolīgumiem, 
vai arī turpmāk piemēros Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 
6. pantu. Ja šāds paziņojums netiek sniegts, piemēro Regu-
las (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. pantu.

4. Pēc Čehijas Republikas lūguma var veikt vienu papildu 
izskatīšanu. Šādā gadījumā piemēro 3. punktā izklāstīto proce-
dūru, un izskatīšanu pabeidz sešos mēnešos pēc Čehijas Repub-
likas lūguma saņemšanas.

5. Dalībvalstis, kas turpina īstenot attiecīgos valsts pasākumus 
vai pasākumus, kuri izriet no divpusējiem nolīgumiem, 2. punktā 
minētā piecu gadu laikposma beigās var – ja pastāv nopietni darba 
tirgus traucējumi vai to rašanās iespēja un iepriekš paziņojot Ko-
misijai – septiņus gadus pēc pievienošanās dienas turpināt īstenot 
minētos pasākumus. Ja šāds paziņojums netiek sniegts, piemēro 
Regulas (EEK) Nr. 1612/68 1. līdz 6. pantu.

6. Septiņu gadu laikposmā pēc pievienošanās dienas tās dalīb-
valstis, kurās saskaņā ar 3., 4. vai 5. punktu attiecībā uz Čehijas 
Republikas pilsoņiem piemēro Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 
6. pantu un kuras minētajā laikposmā Čehijas Republikas pilso-
ņiem uzskaites nolūkā izsniedz darba atļaujas, minētās atļaujas 
izsniegs automātiski.

7. Dalībvalstis, kurās atbilstīgi 3., 4. vai 5. punktam attie-
cībā uz Čehijas Republikas pilsoņiem piemēro Regulas (EEK) 
Nr. 1612/68  1. līdz 6. pantu, var septiņu gadu laikposmā pēc 
pievienošanās dienas izmantot turpmākajās šā punkta daļās iz-
klāstītās procedūras.

Ja kādā no šā punkta pirmajā daļā minētajām dalībvalstīm 
ir vai ir paredzami darba tirgus traucējumi, kas varētu nopietni 
apdraudēt dzīves vai nodarbinātības līmeni konkrētajā reģionā 
vai profesijā, tad šī dalībvalsts par to informē Komisiju un pārē-
jās dalībvalstis, sniedzot visu attiecīgo informāciju. Pamatojoties 
uz šo informāciju, dalībvalsts var lūgt, lai Komisija nosaka, ka 
Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta piemērošana pilnīgi 
vai daļēji jāaptur, lai attiecīgajā reģionā vai profesijā atjaunotu 
normālo situāciju. Par piemērošanas apturēšanu, kā arī apturē-
šanas ilgumu un apjomu Komisija lemj vēlākais divas nedēļas 
pēc attiecīga lūguma saņemšanas un savu lēmumu dara zināmu 
Padomei. Ikviena dalībvalsts var divās nedēļās pēc dienas, ar ko 
datēts Komisijas lēmums, lūgt Padomi atcelt vai grozīt attiecīgo 
lēmumu. Par šādiem lūgumiem Padome divās nedēļās pieņem 
lēmumu ar kvalificētu balsu vairākumu.

Steidzamos un izņēmuma gadījumos šā punkta pirmajā daļā 
minētā dalībvalsts var apturēt Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. 
līdz 6. panta piemērošanu, tūlīt pēc tam iesniedzot Komisijai 
pamatotu paziņojumu.

8. Kamēr atbilstīgi 2. līdz 5. punktam un 7. punktam ir apturēta 
Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta piemērošana, Čehijas 
Republikā attiecībā uz pašreizējo dalībvalstu pilsoņiem un pašrei-
zējās dalībvalstīs attiecībā uz Čehijas Republikas pilsoņiem piemēro 
regulas 11. pantu, ņemot vērā šādus nosacījumus:

– regulas 10. panta 1. punkta a) apakšpunktā minētajiem darba 
ņēmēja ģimenes locekļiem, kas kopā ar darba ņēmēju pievieno-
šanās dienā likumīgi dzīvo kādā dalībvalstī, pēc pievienošanās 
nekavējoties ir pieeja darba tirgum šajā dalībvalstī. Tas neattiecas 
uz tādu darba ņēmēju ģimenes locekļiem, kam pieeja attiecīgās da-
lībvalsts darba tirgum ir atļauta laikposmā līdz 12 mēnešiem;

– regulas 10. panta 1. punkta a) apakšpunktā minētajiem 
darba ņēmēja ģimenes locekļiem, kuri kopā ar darba ņēmēju 
likumīgi dzīvo kādā dalībvalstī no dienas, kas ir pēc pievienoša-
nās dienas, taču laikposmā, kad tiek piemēroti iepriekš izklāstītie 
pārejas noteikumi, ir pieeja attiecīgās dalībvalsts darba tirgum, 
tiklīdz viņi vismaz astoņpadsmit mēnešus ir dzīvojuši attiecīgajā 
dalībvalstī vai arī trešajā gadā pēc pievienošanās dienas, atkarībā 
no tā, kurš termiņš beidzas agrāk.

Šie noteikumi neskar labvēlīgākus noteikumus, ko paredz 
attiecīgās valsts tiesību akti vai kas izriet no divpusējiem no-
līgumiem. 
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9. Ja dažus Direktīvas 68/360/EEK noteikumus nav iespējams 
nošķirt no Regulas (EEK) Nr. 1612/68 noteikumiem, kurus ne-
piemēro atbilstīgi 2. līdz 5., 7. un 8. punktam, tad Čehijas Re-
publika un pašreizējās dalībvalstis drīkst atkāpties no minēta-
jiem noteikumiem, ciktāl tas vajadzīgs, lai piemērotu 2. līdz 5., 
7. un 8. punktu.

10. Visos gadījumos, kad atbilstīgi iepriekš izklāstītajiem 
pārejas noteikumiem pašreizējās dalībvalstis piemēro attiecīgo 
valstu pasākumus vai pasākumus, kas izriet no divpusējiem 
nolīgumiem, Čehijas Republika var paturēt spēkā ekvivalentus 
pasākumus attiecībā uz konkrētās dalībvalsts vai konkrēto da-
lībvalstu pilsoņiem.

11. Ja kāda no pašreizējām dalībvalstīm aptur Regu-
las (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta piemērošanu, Čehijas 
Republika var attiecībā uz Igauniju, Latviju, Lietuvu, Ungā-
riju, Poliju, Slovēniju un Slovākiju izmantot procedūras, kas 
izklāstītas 7. punktā. Šādos laikposmos darba atļaujas, ko 
Čehijas Republika pārraudzības nolūkā izsniedz Igaunijas, 
Latvijas, Lietuvas, Ungārijas, Polijas, Slovēnijas un Slovākijas 
pilsoņiem, tiek izsniegtas automātiski.

12. Pašreizējās dalībvalstis, kas atbilstīgi 2. līdz 5. punktam 
un 7. līdz 9. punktam īsteno savas valsts pasākumus, var atbilstī-
gi saviem tiesību aktiem noteikt plašāku pārvietošanās brīvību 
nekā pastāv pievienošanās dienā, tostarp paredzēt pilnīgu pie-
eju darba tirgum. Sākot ar trešo gadu pēc pievienošanās dienas, 
ikviena pašreizējā dalībvalsts, kas īsteno savas valsts pasākumus, 
var jebkurā laikā nolemt, ka minēto pasākumu vietā piemēros 
Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta noteikumus. Par 
jebkuru šādu lēmumu informē Komisiju.

13. Lai atsevišķās jutīgās pakalpojumu jomās darba tirgū 
novērstu nopietnus traucējumus vai šādu traucējumu rašanās 
iespēju, ko dažos reģionos var izraisīt transnacionāla pakalpo-
jumu sniegšana, kas definēta Direktīvas 96/71/EK  1. pantā, un 
tiktāl, ciktāl tās atbilstīgi iepriekš izklāstītajiem pārejas noteiku-
miem attiecībā uz Čehijas Republikas darba ņēmējiem piemēro 
savas valsts pasākumus vai pasākumus, kas izriet no divpusējiem 
nolīgumiem, Vācija un Austrija var – iepriekš par to informējot 
Komisiju – atkāpties no EK līguma 49. panta pirmās daļas, lai 
saistībā ar pakalpojumiem, kurus sniedz sabiedrības, kas veic 
uzņēmējdarbību Čehijas Republikā, ierobežotu tādu darba ņē-
mēju pagaidu pārvietošanos, kuru tiesībām strādāt Vācijā un 
Austrijā piemērojami šo valstu iekšējie pasākumi.

Pakalpojumu jomas, uz kurām var attiecināt minēto atkāpi, 
ir šādas:

– Vācijā:

Joma NACE (*) kods, 
ja nav norādīts citādi

Būvniecība, 
tostarp saistītās nozares

45.1. līdz 4;
darbības jomas, 
kas uzskaitītas Direktīvas 
96/71/EK pielikumā

Ēku tīrīšana un uzkopšana 74.70. Ēku tīrīšana 
un uzkopšana

Citi pakalpojumi 74.87. Vienīgi iekštelpu 
tapsētāju darbība

– Austrijā:

Joma NACE (*) kods, 
ja nav norādīts citādi

Dārzkopības pakalpojumi 01.41.
Akmens sadalīšana, 
apstrāde un apdare

26.7.

Metāla būvkonstrukciju 
un to daļu ražošana

28.11.

Būvniecība, 
tostarp saistītās nozares

45.1. līdz 4.;
Darbības jomas, 
kas uzskaitītas Direktīvas 
96/71/EK pielikumā

Apsardzes darbība 74.60.
Ēku tīrīšana un uzkopšana 74.70.
Mājas aprūpe 85.14.
Sociālā palīdzība 
un darbības bez izmitināšanas

85.32.

(*) NACE: skat. 31990 R 3037: Padomes Regula (EEK) Nr. 3037/90 
(1990. gada 9. oktobris) par saimniecisko darbību statistisko klasifikā-
ciju Eiropas Kopienā (OV L 293, 24.10.1990., 1. lpp.), kurā jaunākos 
grozījumus izdara 32002 R 0029: Komisijas 19.12.2001. Regula (EK) 
Nr. 29/2002 (OV L 6, 10.1.2002., 3. lpp.)

Tiktāl, ciktāl Vācija un Austrija saskaņā ar iepriekšējām šā 
punkta daļām atkāpjas no EK līguma 49. panta pirmās daļas, 
Čehijas Republika var veikt līdzvērtīgus pasākumus, par to ie-
priekš paziņojot Komisijai.

Šā punkta piemērošanas sekas nedrīkst būt tādi darba ņēmē-
ju pagaidu pārvietošanās nosacījumi saistībā ar pakalpojumu 
transnacionālu sniegšanu Vācijā vai Austrijā un Čehijas Repub-
likā, kas būtu vairāk ierobežojoši kā nosacījumi, kuri ir spēkā 
Pievienošanās līguma parakstīšanas dienā.

14. Iepriekš 2. līdz 5. un 7. punktā līdz 12. punktā izklāstīto 
noteikumu piemērošanas sekas nedrīkst būt tādi nosacījumi 
Čehijas Republikas pilsoņu pieejai pašreizējo dalībvalstu darba 
tirgiem, kas būtu vairāk ierobežojoši kā nosacījumi, kuri ir spē-
kā Pievienošanās līguma parakstīšanas dienā.

Neskarot 1. līdz 13. punktā izklāstītos noteikumus, visos 
laikposmos, kad tiek īstenoti attiecīgo valstu pasākumi vai 
pasākumi, kas izriet no divpusējiem nolīgumiem, pašreizējās 
dalībvalstis saistībā ar pieeju savam darba tirgum dod priekš-
roku darba ņēmējiem, kas ir ES dalībvalstu pilsoņi, nevis darba 
ņēmējiem, kas ir trešo valstu pilsoņi.

Režīms, ko piemēro Čehijas Republikas migrējošiem darba ņēmē-
jiem un viņu ģimenēm, kas likumīgi dzīvo un strādā kādā citā dalībval-
stī, vai citu dalībvalstu migrējošiem darba ņēmējiem un viņu ģimenēm, 
kas likumīgi dzīvo un strādā Čehijas Republikā, nedrīkst būt vairāk ie-
robežojošs kā tas režīms, ko piemēro trešo valstu darba ņēmējiem, kas 
dzīvo un strādā attiecīgi konkrētajā dalībvalstī vai Čehijas Republikā. 
Turklāt, piemērojot principu, ka priekšroka tiek dota Kopienai, režīms, 
ko piemēro tādiem migrējošiem darba ņēmējiem no trešām valstīm, 
kas dzīvo un strādā Čehijas Republikā, nedrīkst būt labvēlīgāks kā 
režīms, ko piemēro Čehijas Republikas pilsoņiem.

2.  BRĪVA  KAPITĀLA  APRITE
Līgums par Eiropas Savienību;
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums.
1. Neskarot pienākumus, kas noteikti Līgumos, uz kuriem 

balstās Eiropas Savienība, Čehijas Republika var piecus gadus 
no pievienošanās dienas paturēt spēkā noteikumus par otro 
mājokļu iegādi, kuri ietverti Ārvalstu valūtas maiņas aktā 
Nr. 219/1995 Sb., ņemot vērā tā grozījumus, un kuri attiecas uz 
dalībvalstu pilsoņiem, kas nav Čehijas Republikas iedzīvotāji, un 
uzņēmumiem, kas izveidoti saskaņā ar citas dalībvalsts tiesību 
aktiem, nav reģistrēti Čehijas Republikā un kam nav ne filiāles, 
ne pārstāvniecības Čehijas Republikā.

2. Neskarot pienākumus, kas noteikti Līgumos, uz kuriem bal-
stās Eiropas Savienība, Čehijas Republika var septiņus gadus no pie-
vienošanās dienas paturēt spēkā noteikumus, kuri ietverti Ārvalstu 
valūtas maiņas aktā Nr. 219/1995 Sb., ņemot vērā tā grozījumus, 
Aktā Nr. 229/1991 Sb. par īpašumtiesību režīmu attiecībā uz zemi 
un cita veida lauksaimniecības īpašumu un Aktā Nr. 95/1999 Sb. 
par nosacījumiem lauksaimniecības zemju un mežu īpašumtiesību 
nodošanai no valsts citām personām, un kuri reglamentē to, kā 
lauksaimniecības zemes un mežus iegādājas dalībvalstu pilsoņi vai 
uzņēmumi, kas izveidoti saskaņā ar kādas citas dalībvalsts tiesību 
aktiem, ja šie pilsoņi vai uzņēmumi nav reģistrēti Čehijas Republi-
kā. Attiecībā uz lauksaimniecības zemju un mežu iegādi dalībvalstu 
pilsoņiem nekādā gadījumā nedrīkst piemērot noteikumus, kas ir 
nelabvēlīgāki par noteikumiem, kuri ir spēkā Pievienošanās līguma 
parakstīšanas dienā, ne arī noteikumus, kuri ir vairāk ierobežojoši 
nekā trešo valstu pilsoņiem piemērotie noteikumi.
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Uz pašnodarbinātiem zemniekiem, kas ir citas dalībvalsts 
pilsoņi un kas vēlas veikt uzņēmējdarbību un dzīvot Čehijas 
Republikā, neattiecina šā panta iepriekšējās daļas noteikumus 
vai jebkādas procedūras, ko neattiecina uz Čehijas Republikas 
pilsoņiem.

Šo pārejas posmu pasākumu vispārēju pārskatīšanu veic 
trešajā gadā pēc pievienošanās dienas. Šajā sakarā Komisija 
iesniedz ziņojumu Padomei. Padome pēc Komisijas priekš-
likuma var ar vienprātīgu lēmumu saīsināt vai pārtraukt šā 
panta pirmajā daļā paredzēto pārejas laiku.

Ja ir pietiekami pierādījumi par to, ka pēc pārejas laika 
beigām būs nopietni traucējumi vai šādu traucējumu rašanās 
iespējamība Čehijas Republikas lauksaimniecības zemju tirgū, 
Komisija pēc Čehijas Republikas lūguma lemj par pārejas laika 
pagarināšanu par ne vairāk kā trim gadiem.

3.  LAUKSAIMNIECĪBA
A .  T i e s ī b u  a k t i  v e t e r i n ā r i j a s  j o m ā

1. 31964 L 0433: Padomes Direktīva 64/433/EEK (1964. gada 
26. jūnijs) par veterinārsanitārajām prasībām svaigas gaļas ražo-
šanai un tirdzniecībai (OV P 121, 29.7.1964, 2012 lpp., un kuru 
turpmāk groza un konsolidē OV L 268, 29.6.1991., 71. lpp.), 
kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 31995 L 0023: Padomes 22.6.1995. Direktīva 95/23/EK 
(OV L 243, 11.10.1995., 7. lpp.);

31971 L 0118: Padomes Direktīva 71/118/EEK (1971. gada 
15. februāris) par dzīvnieku veselības problēmām, kas ietekmē 
svaigas mājputnu gaļas ražošanu un laišanu tirgū (OV L 55, 
8.3.1971, 23. lpp., un kuru turpmāk groza un atjaunina OV L 62, 
15.3.1993., 6. lpp.), ), kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 31997 L 0079: Padomes 18.12.1997. Direktīva 97/79/EK 
(OV L 24, 30.1.1998., 31. lpp.);

31977 L 0099: Padomes Direktīva 77/99/EEK (1976. gada 
21. decembris) par dzīvnieku veselības problēmām, kas ietekmē 
gaļas produktu un dažu citu dzīvnieku izcelsmes produktu ra-
žošanu un tirdzniecību (OV L 26, 31.1.1977., 85. lpp., un kuru 
turpmāk groza un atjaunina OV L 57, 2.3.1992., 4. lpp.), kurā 
jaunākos grozījumus izdara:

– 31997 L 0076: Padomes 16.12.1997. Direktīva 97/76/EK 
(OV L 10, 16.1.1998., 25. lpp.);

31989 L 0437: Padomes Direktīva 89/437/EEK (1989. gada 
20. jūnijs) par higiēnas un sanitārajām problēmām, kas ietekmē 
olu produktu ražošanu un laišanu tirgū (OV L 212, 22.7.1989., 
87. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 31996 L 0023: Padomes 29.4.1996. Direktīva 96/23/EK 
(OV L 125, 23.5.1996., 10. lpp.);

31992 L 0046: Padomes Direktīva 92/46/EEK (1992. gada 
16. jūnijs), ar ko paredz veterinārsanitārās prasības attiecībā 
uz svaigpiena, termiski apstrādāta piena un piena produktu ra-
žošanu un laišanu tirgū (OV L 268, 14.9.1992., 1. lpp.) un kurā 
jaunākos grozījumus izdara:

– 31996 L 0023: Padomes 29.4.1996. Direktīva 96/23/EK 
(OV L 125, 23.5.1996., 10. lpp.).

a) Strukturālās prasības, kas noteiktas Direktīvas 64/433/EEK  
I un II pielikumā, Direktīvas 71/118/EEK  I un II pielikumā, Direk-
tīvas 77/99/EEK  A un B pielikumā, Direktīvas 89/437/EEK pie-
likumā un Direktīvas 92/46/EEK  B pielikumā, līdz 2006. gada 
31. decembrim nepiemēro attiecībā uz šā pielikuma A papildi-
nājumā uzskaitītajiem Čehijas Republikas uzņēmumiem, ņemot 
vērā turpmāk izklāstītos nosacījumus;

b) Kamēr vien iepriekš a) punktā minētie uzņēmumi iz-
manto šā panta noteikumus, produktus, kuru izcelsme ir 
šajos uzņēmumos, var – neatkarīgi no dienas, kad produktu 
laiž tirgū – laist vienīgi vietējā tirgū vai izmantot turpmākai 
pārstrādei vietējos uzņēmumos, uz kuriem tāpat attiecas 
a) punkta noteikumi. Šie produkti jāmarķē ar īpašu veselības 
marķējumu.

Šā punkta iepriekšējā daļa attiecas arī uz visiem produktiem, 
kuru izcelsme ir integrētos gaļas ražošanas uzņēmumos, ja uz 
kādu šāda uzņēmuma daļu attiecas a) punkts;

c) Čehijas Republika nodrošina, ka pakāpeniski tiek panākta 
atbilstība a) punktā minētajām strukturālajām prasībām, ievē-
rojot termiņus, kas šā pielikuma A papildinājumā noteikti pa-
stāvošo nepilnību novēršanai. Čehijas Republika nodrošina, ka 
darbību var turpināt vienīgi tie uzņēmumi, kas līdz 2006. gada 
31. decembrim ir pilnībā izpildījuši šīs prasības. Čehijas Re-
publika iesniedz Komisijai gada ziņojumus par attīstību, kāda 
panākta katrā no pielikuma A papildinājumā uzskaitītajiem uz-
ņēmumiem, kā arī to uzņēmumu sarakstu, kas attiecīgajā gadā 
novērsuši pastāvošās nepilnības;

d) Komisija var – pirms pievienošanās un līdz 2006. gada 
31. decembrim – atjaunināt a) punktā minēto pielikuma 
A papildinājumu, un šajā sakarā var sarakstu papildināt ar no-
teiktu skaitu uzņēmumu vai arī svītrot no saraksta uzņēmumus, 
ņemot vērā attīstību, kāda panākta pastāvošo nepilnību novēr-
šanā, un uzraudzības procesa gaitā izdarītos secinājumus.

Sīki izstrādātus īstenošanas noteikumus, lai nodrošinātu 
iepriekš izklāstītā pārejas režīma sekmīgu piemērošanu, pieņem 
saskaņā ar Direktīvas 64/433/EEK  16. pantu, Direktīvas 71/118/
EEK  21. pantu, Direktīvas 77/99/EEK  20.  pantu, Direktīvas 
89/437/EEK  14. pantu un Direktīvas 92/46/EEK  31. pantu.

2. 31999 L 0074: Padomes Direktīva 1999/74/EK (1999. gada 
19. jūlijs), ar ko paredz minimālos standartus dējējvistu aizsar-
dzībai (OV L 203, 3.8.1999., 53. lpp.).

Čehijas Republikas uzņēmumi, kas uzskaitīti šā pielikuma 
B papildinājumā, ir tiesīgi līdz 2009. gada 31. decembrim turpi-
nāt lietot būrus, kas neatbilst minimālajām prasībām attiecībā 
uz augstumu, kuras paredzētas Direktīvas 1999/74/EK  5. panta 
1. punkta 4. apakšpunktā, ar nosacījumu, ka būri nav vecāki par 
16 gadiem un ka to augstums vismaz 65% būru kopplatības ir 
vismaz 36 cm un nevienā vietā nav mazāks par 33 cm.

B .  T i e s ī b u  a k t i  f i t o s a n i t ā r i j a s  j o m ā
31982 L 0471: Padomes Direktīva 82/471/EEK (1982. gada 

30. jūnijs) par dažiem produktiem, ko izmanto dzīvnieku ba-
rībā (OV L 213, 21.7.1982., 8. lpp.), kurā jaunākos grozījumus 
izdara:

– 31999 L 0020: Padomes 22.3.1999. Direktīva 1999/20/EK 
(OV L 80, 25.3.1999., 20. lpp.).

Neskarot Direktīvas 82/471/EEK  3. panta 1. punktu, Čehijas 
Republika – kamēr atbilstīgi direktīvas 6. pantam nav pieņemts 
lēmums vai divus gadus pēc pievienošanās dienas, atkarībā no 
tā, kurš termiņš beidzas agrāk – var turpināt atļaut tirgot savā 
teritorijā dzīvnieku barību, kuras galvenā sastāvdaļa ir rauga 
suga Candida utilis, kas kultivēta uz dārzeņu šķiedrām, ar nosa-
cījumu, ka 7. pantā paredzētos datus Čehijas Republika iesniedz 
Komisijai vēlākais 2003. gada 31. decembrī.

4.  TRANSPORTA  POLITIKA
31993 R 3118: Padomes Regula (EEK) Nr. 3118/93 (1993. gada 

25. oktobris), ar ko paredz nosacījumus, saskaņā ar kuriem ārvalstu 
pārvadātāji dalībvalstī drīkst sniegt kravu iekšzemes autopārva-
dājumu pakalpojumus (OV L 279, 12.11.1993., 1. lpp.), un kurā 
jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 R 0484: Eiropas Parlamenta un Padomes 1.3.2002. 
Regula (EK) Nr. 484/2002 (OV L 76, 19.3.2002., 1. lpp.).

a) Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 3118/93  1. panta un 
līdz otrā gada beigām pēc pievienošanās dienas, Čehijas Repub-
likas pārvadātāji nesniedz kravu iekšzemes autopārvadājumu 
pakalpojumus citās dalībvalstīs, un citu dalībvalstu pārvadātāji 
nesniedz kravu iekšzemes autopārvadājumu pakalpojumus Če-
hijas Republikā;

b) Līdz otrā gada beigām pēc pievienošanās dienas dalībval-
stis paziņo Komisijai par to, vai tās pagarinās minēto laikposmu 
par, ilgākais, diviem gadiem, vai arī pēc minētā laikposma bei-
gām tās pilnībā piemēros Regulas 1. pantu. Ja šāds paziņojums 
netiek sniegts, piemēro Regulas 1. pantu. Vienīgi tie pārvadātāji, 
kas reģistrēti dalībvalstīs, uz kurām attiecas Regulas 1. pants, 
drīkst sniegt kravu iekšzemes autopārvadājumu pakalpojumus 
pārējās dalībvalstīs, uz kurām attiecas 1. pants;
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c) Ja kravu iekšzemes autopārvadājumu tirgū pastāv no-
zīmīgi traucējumi vai šādu traucējumu risks, dalībvalstis, uz 
kurām atbilstīgi šā dokumenta b) punktam neattiecas Regulas 
1. pants, līdz ceturtā gada beigām pēc pievienošanās dienas pa-
ziņo Komisijai par to, vai tās pagarinās minēto laikposmu par, 
ilgākais, vienu gadu vai arī pēc minētā laikposma beigām tās 
pilnībā piemēros Regulas 1. pantu. Ja šāds paziņojums netiek 
sniegts, piemēro Regulas 1. pantu. Vienīgi tie pārvadātāji, kas 
reģistrēti dalībvalstīs, uz kurām attiecas Regulas 1. pants, drīkst 
sniegt kravu iekšzemes autopārvadājumu pakalpojumus pārējās 
dalībvalstīs, uz kurām attiecas 1. pants;

d) Kamēr Regulas 1. pants pilnībā neattiecas uz visām da-
lībvalstīm, tās dalībvalstis, uz kurām atbilstīgi šā dokumenta b) 
vai c) punktam attiecas Regulas 1. pants, var izmantot turpmāk 
izklāstīto procedūru. 

Ja kādā no šā punkta iepriekšējā daļā minētajām dalībvalstīm 
pastāv nozīmīgi tirgus vai tā daļas traucējumi, ko izraisa vai 
pastiprina kabotāža, piemēram, piedāvājums būtiski pārsniedz 
pieprasījumu, vai arī ir apdraudēta daudzu kravu autopārvadā-
jumu uzņēmumu finansiālā stabilitāte vai pastāvēšana, attiecīgā 
dalībvalsts informē Komisiju un pārējās dalībvalstis par šo 
stāvokli un sniedz tām visu attiecīgo informāciju. Pamatojoties 
uz šo informāciju, attiecīgā dalībvalsts var lūgt Komisiju pilnīgi 
vai daļēji apturēt Regulas 1. panta piemērošanu, lai atjaunotu 
parasto stāvokli. 

Pamatojoties uz attiecīgās dalībvalsts sniegtajām ziņām, Komi-
sija pārbauda stāvokli un viena mēneša laikā pēc lūguma saņemša-
nas lemj par vajadzību paredzēt aizsardzības pasākumus. Piemēro 
procedūru, kas paredzēta Regulas 7. panta 3. punkta otrajā, trešajā 
un ceturtajā daļā, kā arī minētā panta 4., 5. un 6. punktā. 

Steidzamos un izņēmuma gadījumos šā punkta pirmajā daļā 
minētā dalībvalsts var apturēt Regulas 1. panta piemērošanu, 
tūlīt pēc tam iesniedzot Komisijai pamatotu paziņojumu;

e) Kamēr atbilstīgi šā dokumenta a) līdz c) punktam nepie-
mēro Regulas 1. pantu, dalībvalstis var regulēt piekļuvi kravu 
iekšzemes autopārvadājumu tirgum, pakāpeniski palielinot 
savstarpēji izsniegto kabotāžas atļauju skaitu saskaņā ar divpu-
sējiem nolīgumiem. Minētie pasākumi var paredzēt arī pilnīgas 
liberalizācijas iespēju;

f) Šā dokumenta a) līdz d) punkta piemērošanas iznākumā 
piekļuve kravu iekšzemes autopārvadājumu tirgum nedrīkst būt 
vairāk ierobežojoša kā Pievienošanās līguma parakstīšanas dienā.

5.  NODOKĻU  POLITIKA
1. 31977 L 0388: Padomes Sestā direktīva 77/388/EEK 

(1977. gada 17. maijs) par to, kā saskaņojami dalībvalstu tiesību 
akti par apgrozījuma nodokļiem – Kopēja pievienotās vērtības 
nodokļu sistēma: vienota aprēķinu bāze (OV L 145, 13.6.1977., 
1. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara: 

– 32002 L 0038: Padomes 7.5.2002. Direktīva 2002/38/EK 
(OV L 128, 15.5.2002., 41. lpp.).

a) Atkāpjoties no Direktīvas 77/388/EEK  12. panta 3. punkta 
a) apakšpunkta, Čehijas Republika var līdz 2007. gada 31. de-
cembrim saglabāt samazinātu pievienotās vērtības nodokļa 
likmi, kas nav mazāka par 5%, attiecībā uz a) siltumenerģijas 
piegādi mājsaimniecībām un mazajiem uzņēmumiem, kas 
saistībā ar apkuri un karstā ūdens ražošanu nav reģistrēti kā 
PVN maksātāji, šo noteikumu neattiecinot uz siltumenerģijas 
ražošanas izejvielām, un b) celtniecības pakalpojumiem, ko 
sniedz saistībā ar mājokļu būvniecību, ja šādus pakalpojumus 
sniedz, īstenojot sociālo politiku, šo noteikumu neattiecinot uz 
celtniecības materiāliem;

b) Piemērojot Direktīvas 77/388/EEK  28. panta 3. punkta 
b) apakšpunktu, Čehijas Republika var saglabāt atbrīvojumu 
no pievienotās vērtības nodokļa pasažieru starptautiskajiem 
pārvadājumiem, kas minēti direktīvas F pielikuma 17. punktā, 
kamēr nav izpildīts direktīvas 28. panta 4. punktā izklāstītais 
nosacījums vai kamēr tādu pašu atbrīvojumu piemēro kāda no 
pašreizējām dalībvalstīm atkarībā no tā, kurš termiņš beidzas 
agrāk.

2. 31992 L 0079: Padomes Direktīva 92/79/EEK (1992. gada 
19. oktobris) par nodokļu saskaņošanu cigaretēm (OV L 316, 
31.10.1992., 8. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 L 0010: Padomes 12.2.2002. Direktīva 2002/10/EK 
(OV L 46, 16.2.2002., 26. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 92/79/EEK  2. panta 1. punkta, 
Čehijas Republika var līdz 2006. gada 31. decembrim atlikt vis-
pārējā minimālā akcīzes nodokļa – 57% no mazumtirdzniecības 
cenas (iekļaujot visus nodokļus) un ne mazāk kā EUR 60 par 
1000 cigaretēm – piemērošanu cigaretēm vispieprasītākajā cenu 
kategorijā ar nosacījumu, ka šajā laikposmā Čehijas Republika 
pakāpeniski pielāgo savu akcīzes nodokli vispārējam minimāla-
jam nodoklim, kas paredzēts direktīvā. Tāpat Čehijas Republika 
var līdz 2007. gada 31. decembrim atlikt vispārējā minimālā ak-
cīzes nodokļa – EUR 64 mazumtirdzniecības cenai (iekļaujot vi-
sus nodokļus) – piemērošanu cigaretēm vispieprasītākajā cenu 
kategorijā ar nosacījumu, ka šajā laikposmā Čehijas Republika 
pakāpeniski pielāgo savas akcīzes nodokļa likmes vispārējam 
minimālajam akcīzes nodoklim, kas paredzēts direktīvā.

Neskarot 8. pantu Padomes Direktīvā 92/12/EEK par vispā-
rēju režīmu akcīzes precēm un par šādu preču glabāšanu, apriti 
un uzraudzību1, un informējot Komisiju, dalībvalstis var laikā, 
kamēr tiek piemērota kāda no iepriekš paredzētajām atkāpēm, 
attiecībā uz cigaretēm, ko attiecīgajās valstīs varētu ievest no Če-
hijas Republikas, papildus nemaksājot akcīzes nodokli, saglabāt 
tādus pašus kvantitatīvos ierobežojumus, kādi tiek piemēroti 
ievešanai no trešām valstīm. Dalībvalstis, kas izmanto šādu ie-
spēju, var veikt vajadzīgās pārbaudes ar nosacījumu, ka šādas 
pārbaudes neiespaido iekšējā tirgus pareizu darbību.

1 OV L 76, 23.3.1992., 1. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti ar 
Padomes Direktīvu 2000/47/EK (OV L 193, 29.7.2000., 73. lpp.).

3. 31992 L 0080: Padomes Direktīva 92/80/EEK (1992. gada 
19. oktobris) par nodokļu saskaņošanu tabakas izstrādājumiem, 
kas nav cigaretes (OV L 316, 31.10.1992., 10. lpp.), kurā jaunā-
kos grozījumus izdara:

– 32002 L 0010: Padomes 12.2.2002. Direktīva 2002/10/EK 
(OV L 46, 16.2.2002., 26. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 92/80/EEK  3. panta 1. punkta, 
Čehijas Republika var līdz 2006. gada 31. decembrim atlikt 
vispārējā minimālā akcīzes nodokļa piemērošanu tabakas iz-
strādājumiem, kas nav cigaretes. 

Neskarot 8. pantu Padomes Direktīvā 92/12/EEK par vispārēju 
režīmu akcīzes precēm un par šādu preču glabāšanu, apriti un uz-
raudzību2, un informējot Komisiju, dalībvalstis var laikā, kamēr 
tiek piemērota iepriekš paredzētā atkāpe, attiecībā uz tabakas iz-
strādājumiem, kas nav cigaretes un ko attiecīgajās valstīs varētu 
ievest no Čehijas Republikas, papildus nemaksājot akcīzes nodokli, 
saglabāt tādus pašus kvantitatīvos ierobežojumus, kādi tiek pie-
mēroti ievešanai no trešām valstīm. Dalībvalstis, kas izmanto šādu 
iespēju, var veikt vajadzīgās pārbaudes ar nosacījumu, ka šādas pār-
baudes neiespaido iekšējā tirgus pareizu darbību.

2 OV L 76, 23.3.1992., 1. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti ar 
Padomes Direktīvu 2000/47/EK (OV L 193, 29.7.2000., 73. lpp.).

6.  ENERĢĒTIKA
1. 31968 L 0414: Padomes Direktīva 68/414/EEK (1968. gada 

20. decembris), ar ko EEK dalībvalstīm uzliek pienākumu 
uzturēt jēlnaas un/vai naas produktu obligātas rezerves 
(OV L 308, 23.12.1968., 14. lpp.) un ko groza:

– 31998 L 0093: Padomes 14.12.98. Direktīva 98/93/EK 
(OV L 358, 31.12.1998., 100. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 68/414/EEK  1. panta 1. punkta, līdz 
2005. gada 31. decembrim uz Čehijas Republiku neattiecas naas 
produktu obligātās rezerves apjoms. Čehijas Republika nodrošina, 
ka tās naas produktu obligātās rezerves apjoms katrai 2. pantā uz-
skaitītajai naas produktu kategorijai ir 1. panta 1. punktā definē-
tais dienas vidējais patēriņš valstī vismaz šādam dienu skaitam:

– līdz pievienošanās dienai – 80 dienām; 
– līdz 2004. gada 31. decembrim – 85 dienām; 
– līdz 2005. gada 31. decembrim – 90 dienām.
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2. 31998 L 0030: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 
98/30/EK (1998. gada 22. jūnijs) par kopīgiem noteikumiem da-
basgāzes iekšējam tirgum (OV L 204, 21.7.1998., 1. lpp.).

Līdz 2004. gada 31. decembrim – Čehijas Republikā nepie-
mēro Direktīvas 98/30/EK  18. pantu.

7.  VIDE
A .  A t k r i t u m u  a p s a i m n i e k o š a n a

31994 L 0062: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 94/
62/EK (1994. gada 20. decembris) par iepakojumu un izlietoto 
iepakojumu (OV L 365, 31.12.1994., 10. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 94/62/EK  6. panta 1. punkta a) un 
b) apakšpunkta, Čehijas Republika nodrošinās to, ka līdz 2005. gada 
31. decembrim tiek sasniegti attiecībā uz turpmāk norādītajiem iepa-
kojuma materiāliem paredzētie mērķi reģenerācijas un pārstrādes 
jomā, ievērojot turpmāk paredzētos starpposma mērķus:

– plastmasas pārstrāde: līdz pievienošanās dienai – 10% un 
2004. gadā – 12% no svara;

− kopējais reģenerācijas apjoms: līdz pievienošanās dienai 
– 39% un 2004. gadā – 45% no svara.

B .  Ū d e n s  k v a l i t ā t e
31991 L 0271: Padomes Direktīva 91/271/EEK (1991. gada 

21. maijs) par komunālo notekūdeņu attīrīšanu (OV L 135, 
30.5.1991., 40. lpp.), ko groza:

− 31998 L 0015: Komisijas 27.2.1998. Direktīva 98/15/EK 
(OV L 67, 7.3.1998., 29. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 91/271/EEK  3., 4. panta un 
5. panta 2. punkta un atbilstīgi turpmāk paredzētajam starppos-
ma mērķim, Čehijas Republikā līdz 2010. gada 31. decem-
brim nepiemēro prasības attiecībā uz komunālo notekūdeņu 
kanalizācijas sistēmām un attīrīšanu: attiecībā uz aglomerā-
cijām, kuru iedzīvotāju skaits ir 10 000 vai vairāk, Čehijas 
Republika nodrošina atbilstību direktīvas noteikumiem 
18 aglomerācijās – vēlākais līdz pievienošanās dienai un 
36 citās aglomerācijās ar tādu pašu iedzīvotāju skaitu – līdz 
2006. gada 31. decembrim.

C .  R ū p n i e c i s k ā  p i e s ā r ņ o j u m a  k o n t r o l e  
u n  r i s k a  p ā r v a l d ī b a

32001 L 0080: Eiropas Parlamenta un Padomes Direk-
tīva 2001/80/EK (2001. gada 23. oktobris) par ierobežoju-
miem attiecībā uz dažu piesārņojošo vielu emisiju gaisā no 
lielām sadedzināšanas iekārtām (OV L 309, 27.11.2001., 
1. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 2001/80/EK  4. panta 1. punkta 
un III pielikuma A daļas, sēra dioksīda emisijas robežvērtības 
līdz 2007. gada 31. decembrim Čehijas Republikā nepiemēro 
attiecībā uz Přerov termoelektrocentrāles K4 katlu un Nová Huť 
termoelektrocentrāles K11 katlu.

A papildinājums, 
kas minēts V pielikuma 3. iedaļas A nodaļas 1. punktā 

Uzņēmumu saraksts, norādot nepilnības un šo nepilnību novēršanas termiņus
Lopkautuves

Nr. Vet. Nr. Uzņēmuma nosaukums Nepilnības Termiņš atbilstības 
nodrošināšanai

1. BEKKVA s.r.o. Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) un b) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts

31.12.2004.

2. Družstevní jatka Sádek, družstvo Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), 
e) un f) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta c) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5. un 11. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta a), 
b) un h) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkts

31.12.2005.

3. JABOR, s.r.o. Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 9. punkts, I pielikuma 
II nodaļas 10. punkta b), c) un e) apakšpunkts

31.12.2004.

4. Jiří Papst,Jatka Oudoleň Padomes Direktīva 64/433/EEK
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), 
c), d), g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5., 6. un 11. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta b), 
f) un j) apakšpunkts
I pielikuma IV nodaļas 16. punkta a) un b) apakšpunkts

31.12.2006.

5. Jatka Svitavy, spol. s r.o. Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), 
c) un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta c) apakšpunkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta e) un f) apakšpunkts

30.6.2006.

6. Jaroslav Kouba, 
Řeznictví – uzenářství

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta b), c) 
un e) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta b) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta c) un d) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5., 11. un 12. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta b), e), h) 
un i) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkta b) apakšpunkts

31.12.2005.
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7. Vladimír Zezula, Jatky Rudíkov Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), e) 
un f) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5. un 11. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta h) apakšpunkts
I pielikuma IV nodaļas 16. punkta b) apakšpunkts

31.12.2006.

8. MABROS, s.r.o. Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta b) un c) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta c) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. un 12. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta h) apakšpunkts

31.12.2006.

9. Karel Nozar, Jatky Janov Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) un b) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) apakšpunkts 
un 11. punkts

31.12.2006.

10. Václav Raus, Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) un b) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta a) apakšpunkts

31.12.2005.

11. Pavel Hřebejk – firma Slávie Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), un e) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta c) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. un 12 punkts c) apakš-
punkts, I pielikuma II nodaļas 14. punkta a), b), 
c) un h) apakšpunkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b) 
un e) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 1. punkta b), d), e) 
un f) apakšpunkts

31.12.2006.

12. VAVRAS, spol. s r.o. Padomes Direktīva 64/433/EEK:
II pielikuma I nodaļas 1. punkta b) un e) apakšpunkts

31.12.2004.

13. Vlama, spol. s r. o. Padomes Direktīva 64/433/EEK: I pielikuma 
I nodaļas 1. punkta a) un b) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta c) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta e) 
un g) apakšpunkts

31.12.2004.

14. Zemědělské družstvo Čechtice – Jatka 
Jeníkov 

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c) 
un d) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta d) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5. un 11. punkts

31.12.2006.

15. ZDV jatky Charvatce Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), 
un e) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. un 12. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta b) 
un c) apakšpunkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
B pielikuma I nodaļas 1. punkta d) apakšpunkts

31.12.2006.

16. ZD Rosice u Chrasti – masná výroba 
a jatky

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), 
e) un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta c) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5. un 11. punkts

31.12.2006.

17. ZD Vodňany Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta b) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta c) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. un 12. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta a) un b) apakšpunkts
I pielikuma IV nodaļas 16. punkta a) 
un b) apakšpunkts

31.12.2005.
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18. Jaroslav Zezula – řeznictví, 
uzenářství 
Since 1. September 2002 
as Jatky Zezula – Jadrný, s.r.o.

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
A pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5., 11. un 12. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta b) 
un h) apakšpunkts

31.12.2004.

19. Jatky Chotěboř Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b) 
un e) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5. un 11. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta b) 
un f) apakšpunkts
I pielikuma IV nodaļas 16. punkta a) 
un b) apakšpunkts

30.06.2006.

20. Zemědělské obchodní družstvo, 
družstvo Šebkovice

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta b), c) 
un e) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 7. un 11. punkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkta b) apakšpunkts
I pielikuma IV nodaļas 16. punkta b) apakšpunkts

31.12.2004.

21. Ing. Václav Kozel, ZOOINFORMA Padomes Direktīva 64/433/EEK: I pielikuma 
I nodaļas 1. punkta g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta a), b), c), h) 
un j) apakšpunkts

31.12.2006.

22. ZVOS Hustopeče, a.s. Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) 
un b) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 9. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta a) 
un h) apakšpunkts
I pielikuma IV nodaļas 16. punkta a) apakšpunkts

31.12.2004.

23. MASOEKO, s.r.o., Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c) 
un e) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) 
un b) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 3. punkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta a), b) 
un c) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5., 10., 11. un 12. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta a), b), c), e), f) 
un h) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkta b) apakšpunkts

31.12.2006.

Gaļas pārstrāde un gaļas produktu ražošana

1. Agrodružstvo vlastníků – 
ADV Libštát

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 2. punkta b) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5. un 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 1. punkts
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), c), d) 
un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 4. punkts

31.12.2006.

2. Bomas Brno, s.r.o. Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), 
un e) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts

31.12.2005.

3. Josef Kalina – JoKa Litoměřice Padomes Direktīva 77/99/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkts
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b) 
un c) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. punkta d) apakšpunkts
B pielikuma II nodaļas 4. punkts

31.12.2006.
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4. Masný průmysl – Krásno, spol. s r.o. Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta b), h) un 
j) apakšpunkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK: 
I pielikuma I nodaļas 1. punkts
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a) un c) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts

31.12.2006.

5. Pejša Bohumil, řeznictví uzenářství Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta c) un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) un b) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkta b) apakšpunkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c) 
un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts

31.12.2006.

6. Vysočina, a.s. Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a) un b) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts

31.12.2005.

Mājputnu kautuves

1. Melbro, a.s., porážka drůbeže 
Litoměřice 
(now as AGF Trading, a.s., 
středisko 07 Litoměřice)

Padomes Direktīva 71/118/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. un 12. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta a), b) 
un c) apakšpunkts
I pielikuma IV nodaļas 16. punkta a) 
un b) apakšpunkts
I pielikuma IV nodaļas 17. punkta a) 
un b) apakšpunkts

31.12.2006.

2. DIEMA, spol. s r.o. Padomes Direktīva 71/118/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), d), e) un 
g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 9. un 12. punkts
I pielikuma IV nodaļas 16. un 17. punkts

31.12.2006.

3. Podkrkonošská odbytová s.r.o. Padomes Direktīva 71/118/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta b) un c) apakšpunkts

31.12.2006.

4. Velkopavlovické drůbežářské 
závody a.s.

Padomes Direktīva 71/118/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta b) apakšpunkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta b), c) un 
g) apakšpunkts
I pielikuma XIII nodaļas 69. punkts

31.12.2006.

Mājputnu gaļas produkti un olas

1. Drůbež Příšovice a.s. Padomes Direktīva 71/118/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), 
un e) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 5. punkts

31.12.2005.

2. Velkopavlovické drůbežářské 
závody a.s.

Padomes Direktīva 89/437/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) apakšpunkts
Pielikuma I nodaļas 3. punkts
Pielikuma II nodaļas 1., 4. un 8. punkts

31.12.2006.

Piena pārstrādes uzņēmumi

1. Krkonošské sýrárny a.s. Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d) 
un g) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma II.A nodaļas 2. punkts

31.12.2006.
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2. Krkonošské sýrárny a. s. Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c) 
un g) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 8. un 11. punkts

31.12.2006.

3. Mlékárna Čejetičky spol. s r.o. Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c) 
un g) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3. punkts

31.12.2005.

4. PROM s.r.o. Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 1. punkts
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e) 
un g) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3., 9., 11., 13. un 15. punkts
B pielikuma VI nodaļas 1. punkts

31.12.2006.

5. NET– Kralovice, spol. s r.o. Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 2. punkta b) 
un c) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3. un 14. punkts
B pielikuma VI nodaļas 1. punkts

31.12.2006.

6. Tavírna sýrů Nymburk s.r.o. Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 3. un 11. punkts

31.12.2006.

B papildinājums,
kas minēts V pielikuma 3. iedaļas A nodaļas 2. punktā 

Uzņēmumu saraksts, norādot neatbilstīgo būru kopējo ietilpību
DZĪVNIEKU LABTURĪBA

Nr. Organizācijas nosaukums, Apvidus / reģions Dējējvistu maksimālais skaits (dzīvnieki)
1. Agricol s. r. o., Polička, T. Novákové 521, 572 01 Polička, Svitavy/Pardubický

Farm: Opatovice, Velké dráhy 318,, 664 61 Rajhrad, 
Brno venkov/Jihomoravský

81 900*

2. ZZN Pardubice a. s., Dělnická 384, 531 25 Pardubice,
Farm: Opatovice n. Labem, 533 45 Opatovice n. L., Pardubice/Pardubický

50 000

3. Statek Miroslav a. s., Nádražní 1, 671 72 Miroslav, Znojmo/Jihomoravský 14 400*
4. Podnik živočišné výroby Nový Jičín a. s., Divadelní 9, 741 01 Nový Jičín,

Farm: Kunín, 742 53 Kunín, Nový Jičín/Moravskoslezský
18 000

5. VEMA a. s. Chrudim, Dačická 911, 537 60 Chrudim,
Chrudim/Pardubický

84 420

6. Drůbežárna Holešov s. r. o., Bořenovská 1356, 
769 01 Holešov, Přerov/Zlínský

26 000

7. Jaroslav Jeřábek, Újezd 12, 267 61 Cerhovice, Beroun/Středočeský 1 512
8. BIKOS s. r. o. Velká Bíteš, Tišnovská 366, 595 01 Velká Bíteš/Žďár nad Sázavou,

Farm: Košíky, 595 01 Velká Bíteš, Žďár nad Sázavou/Vysočina
58 864*

9. Proagro Nymburk a. s., Poděbradská 2026, 288 72 Nymburk, 
Farm: Městec Králové, Pražská ul., 289 03 Městec Králové, 
Nymburk/Středočeský

216 000*

* būra grīdas slīpums pārsniedz Direktīvā paredzētos 14%. Pārejas laika attiecināšana uz šiem būriem tāpēc ir atkarīga no nosacījuma, ka situācija 
tiek labota, vienlaikus nodrošinot atbilstību pārējām prasībām attiecībā uz augstumu, kā paredz vienošanās ar Čehijas Republiku.
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VI  PIELIKUMS

Pievienošanās akta 
24. pantā minētais saraksts: Igaunija

1.  PERSONU  PĀRVIETOŠANĀS  BRĪVĪBA
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums;
31968 L 0360: Padomes Direktīva 68/360/EEK (1968. gada 

15. oktobris) par ierobežojumu atcelšanu attiecībā uz dalībval-
stu darba ņēmēju un viņu ģimeņu pārvietošanos un uzturēšanos 
Kopienā (OV L 257, 19.10.1968., 13. lpp.), kurā jaunākos grozī-
jumus izdara:

– 11994 N: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgu-
mu pielāgojumiem – Austrijas Republikas, Somijas Republikas 
un Zviedrijas Karalistes pievienošanās (OV C 241, 29.8.1994., 
21. lpp.);

31968 R 1612: Padomes Regula (EEK) Nr. 1612/68 (1968. gada 
15. oktobris) par darba ņēmēju brīvu pārvietošanos Kopienā 
(OV L 257, 19.10.1968., 2. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 31992 R 2434: Padomes 27.7.1992. Regula (EEK) Nr. 2434/
92 (OV L 245, 26.8.1992., 1. lpp.);

31996 L 0071: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 
96/71/EK (1996. gada 16. decembris) par darba ņēmēju nosū-
tīšanu saistībā ar pakalpojumu sniegšanu (OV L 18, 21.1.1997., 
1. lpp.).

1. Attiecībā uz darba ņēmēju pārvietošanās brīvību un pakal-
pojumu sniegšanas brīvību, kas saistīta ar darba ņēmēju pagai-
du pārvietošanos, kura definēta Direktīvas 96/71/EK  1. pantā, 
EK līguma 39. pantu un 49. panta pirmo daļu Igaunijas attie-
cībās ar Beļģiju, Čehijas Republiku, Dāniju, Vāciju, Grieķiju, 
Spāniju, Franciju, Īriju, Itāliju, Latviju, Lietuvu, Luksemburgu, 
Ungāriju, Nīderlandi, Austriju, Poliju, Portugāli, Slovēniju, Slo-
vākiju, Somiju, Zviedriju un Apvienoto Karalisti pilnībā piemē-
ro, ievērojot 2. līdz 14. punktā paredzētos pārejas noteikumus.

2. Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta, 
pašreizējās dalībvalstis divus gadus pēc pievienošanās dienas 
piemēros attiecīgo valstu pasākumus vai pasākumus, kas izriet 
no divpusējiem nolīgumiem, kuri reglamentē Igaunijas pilsoņu 
pieeju šo valstu darba tirgiem. Pašreizējās dalībvalstis var tur-
pināt šo pasākumu īstenošanu piecus gadus pēc pievienošanās 
dienas.

Igaunijas pilsoņi, kas pievienošanās dienā likumīgi strādā 
kādā no pašreizējām dalībvalstīm un kam uz nepārtrauktu 12 
mēnešu vai ilgāku laikposmu ir likumīga pieeja attiecīgās dalīb-
valsts darba tirgum, saglabās pieeju attiecīgās dalībvalsts darba 
tirgum, bet ne citu tādu dalībvalstu darba tirgiem, kuras īsteno 
savus iekšējos pasākumus. 

Igaunijas pilsoņiem, kam pēc pievienošanās uz nepārtrauktu 
12 mēnešu vai ilgāku laikposmu ir pieeja kādas pašreizējās da-
lībvalsts darba tirgum, ir tādas pašas tiesības. 

Iepriekš šā punkta otrajā un trešajā daļā minētie Igaunijas 
pilsoņi zaudē minētajās daļās paredzētās tiesības, ja viņi brīvprā-
tīgi atstāj attiecīgās dalībvalsts darba tirgu.

Igaunijas pilsoņiem, kas kādā no pašreizējām dalībvalstīm 
likumīgi strādā pievienošanās dienā vai laikposmā, kad tiek īs-
tenoti attiecīgās valsts pasākumi, un kam pieeja attiecīgās dalīb-
valsts darba tirgum ir uz laikposmu, kas īsāks par 12 mēnešiem, 
nav minēto tiesību.

3. Pirms beidzas divu gadu laikposms pēc pievienošanās die-
nas, Padome pārskata 2. punktā paredzēto pārejas noteikumu 
darbību, pamatojoties uz Komisijas ziņojumu. 

Pēc minētās izskatīšanas un ne vēlāk kā beidzoties divu gadu 
laikposmam pēc pievienošanās dienas pašreizējās dalībvalstis 
paziņo Komisijai, vai tās turpinās īstenot attiecīgos valstu pa-
sākumus vai pasākumus, kas izriet no divpusējiem nolīgumiem, 
vai arī turpmāk piemēros Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 
6. pantu. Ja šāds paziņojums netiek sniegts, piemēro Regu-
las (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. pantu.

4. Pēc Igaunijas lūguma var veikt vienu papildu izskatīšanu. 
Šādā gadījumā piemēro 3. punktā izklāstīto procedūru, un izskatī-
šanu pabeidz sešos mēnešos pēc Igaunijas lūguma saņemšanas.

5. Dalībvalstis, kuras turpina īstenot attiecīgos valsts pasākumus 
vai pasākumus, kas izriet no divpusējiem nolīgumiem, 2. punktā 
minētā piecu gadu laikposma beigās var – ja pastāv nopietni darba 
tirgus traucējumi vai to rašanās iespēja un iepriekš paziņojot Ko-
misijai – septiņus gadus pēc pievienošanās dienas turpināt īstenot 
minētos pasākumus. Ja šāds paziņojums netiek sniegts, piemēro 
Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. pantu. 

6. Septiņu gadu laikposmā pēc pievienošanās dienas tās 
dalībvalstis, kurās saskaņā ar 3., 4. vai 5. punktu attiecībā uz 
Igaunijas pilsoņiem piemēro Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 
6. pantu un kuras minētajā laikposmā Igaunijas pilsoņiem uz-
skaites nolūkā izsniedz darba atļaujas, minētās atļaujas izsniegs 
automātiski. 

7. Dalībvalstis, kurās atbilstīgi 3., 4. vai 5. punktam attiecībā uz 
Igaunijas pilsoņiem piemēro Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 
6. pantu, var septiņu gadu laikposmā pēc pievienošanās dienas iz-
mantot turpmākajās šā punkta daļās izklāstītās procedūras.

Ja kādā no šā punkta pirmajā daļā minētajām dalībvalstīm 
ir vai ir paredzami darba tirgus traucējumi, kas varētu nopietni 
apdraudēt dzīves vai nodarbinātības līmeni konkrētajā reģionā 
vai profesijā, tad šī dalībvalsts par to informē Komisiju un pārē-
jās dalībvalstis, sniedzot visu attiecīgo informāciju. Pamatojoties 
uz šo informāciju, dalībvalsts var lūgt, lai Komisija nosaka, ka 
Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta piemērošana pilnīgi 
vai daļēji jāaptur, lai attiecīgajā reģionā vai profesijā atjaunotu 
normālo situāciju. Par piemērošanas apturēšanu, kā arī apturē-
šanas ilgumu un apjomu Komisija lemj vēlākais divas nedēļas 
pēc attiecīga lūguma saņemšanas un savu lēmumu dara zināmu 
Padomei. Ikviena dalībvalsts var divās nedēļās pēc dienas, ar ko 
datēts Komisijas lēmums, lūgt Padomi atcelt vai grozīt attiecīgo 
lēmumu. Par šādiem lūgumiem Padome divās nedēļās pieņem 
lēmumu ar kvalificētu balsu vairākumu.

Steidzamos un izņēmuma gadījumos šā punkta pirmajā daļā 
minētā dalībvalsts var apturēt Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. 
līdz 6. panta piemērošanu, tūlīt pēc tam iesniedzot Komisijai 
pamatotu paziņojumu.

8. Kamēr atbilstīgi 2. līdz 5. punktam un 7. punktam ir ap-
turēta Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta piemērošana, 
Igaunijā attiecībā uz pašreizējo dalībvalstu pilsoņiem un paš-
reizējās dalībvalstīs attiecībā uz Igaunijas pilsoņiem piemēro 
regulas 11. pantu, ņemot vērā šādus nosacījumus:

– regulas 10. panta 1. punkta a) apakšpunktā minētajiem 
darba ņēmēja ģimenes locekļiem, kas kopā ar darba ņēmēju 
pievienošanās dienā likumīgi dzīvo kādā dalībvalstī, pēc pie-
vienošanās nekavējoties ir pieeja darba tirgum šajā dalībvalstī. 
Tas neattiecas uz tādu darba ņēmēju ģimenes locekļiem, kam 
pieeja attiecīgās dalībvalsts darba tirgum ir atļauta uz laikposmu 
līdz 12 mēnešiem;

– regulas 10. panta 1. punkta a) apakšpunktā minētajiem 
darba ņēmēja ģimenes locekļiem, kuri kopā ar darba ņēmēju 
likumīgi dzīvo kādā dalībvalstī no dienas, kas ir pēc pievienoša-
nās dienas, taču laikposmā, kad tiek piemēroti iepriekš izklāstītie 
pārejas noteikumi, ir pieeja attiecīgās dalībvalsts darba tirgum, 
tiklīdz viņi vismaz astoņpadsmit mēnešus ir dzīvojuši attiecīgajā 
dalībvalstī vai arī trešajā gadā pēc pievienošanās dienas, atkarībā 
no tā, kurš termiņš beidzas agrāk.

Šie noteikumi neskar labvēlīgākus pasākumus, ko paredz 
attiecīgās valsts tiesību akti vai kas izriet no divpusējiem no-
līgumiem. 
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9. Ja dažus Direktīvas 68/360/EEK noteikumus nav iespējams 
nošķirt no Regulas (EEK) Nr. 1612/68 noteikumiem, kurus ne-
piemēro atbilstīgi 2. līdz 5., 7. un 8. punktam, tad Igaunija 
un pašreizējās dalībvalstis drīkst atkāpties no minētajiem no-
teikumiem, ciktāl tas vajadzīgs, lai piemērotu 2. līdz 5., 7. un 
8. punktu.

10. Visos gadījumos, kad atbilstīgi iepriekš izklāstītajiem 
pārejas noteikumiem pašreizējās dalībvalstis īsteno attiecīgo 
valstu pasākumus vai pasākumus, kas izriet no divpusējiem 
nolīgumiem, Igaunija var paturēt spēkā ekvivalentus pasāku-
mus attiecībā uz konkrētās dalībvalsts vai konkrēto dalībvalstu 
pilsoņiem.

11. Ja kāda no pašreizējām dalībvalstīm aptur Regu-
las (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta piemērošanu, Igaunija 
var attiecībā uz Čehijas Republiku, Latviju, Lietuvu, Ungāri-
ju, Poliju, Slovēniju un Slovākiju izmantot procedūras, kas 
izklāstītas 7. punktā. Šādos laikposmos darba atļaujas, ko 
Igaunija pārraudzības nolūkā izsniedz Čehijas Republikas, 
Latvijas, Lietuvas, Ungārijas, Polijas, Slovēnijas un Slovākijas 
pilsoņiem, tiek izsniegtas automātiski. 

12. Pašreizējās dalībvalstis, kas atbilstīgi 2. līdz 5. un 7. 
līdz 9. punktam īsteno savas valsts pasākumus, var atbil-
stīgi saviem tiesību aktiem noteikt plašāku pārvietošanās 
brīvību nekā pastāv pievienošanās dienā, tostarp paredzēt 
pilnīgu pieeju darba tirgum. Sākot ar trešo gadu pēc pie-
vienošanās dienas, ikviena pašreizējā dalībvalsts, kas īste-
no savas valsts pasākumus, jebkurā laikā var nolemt, ka 
minēto pasākumu vietā piemēros Regulas (EEK) Nr. 1612/68 
1. līdz 6. panta noteikumus. Par jebkuru šādu lēmumu in-
formē Komisiju.

13. Lai atsevišķās jutīgās pakalpojumu jomās darba tir-
gū novērstu nopietnus traucējumus vai šādu traucējumu 
rašanās iespēju, ko dažos reģionos var izraisīt transna-
cionāla pakalpojumu sniegšana, kas definēta Direktīvas 
96/71/EK  1. pantā, un tiktāl, ciktāl tās atbilstīgi iepriekš 
izklāstītajiem pārejas noteikumiem attiecībā uz Igaunijas 
darba ņēmējiem piemēro savas valsts pasākumus vai pa-
sākumus, kas izriet no divpusējiem nolīgumiem, Vācija un 
Austrija var – iepriekš par to informējot Komisiju – at-
kāpties no EK līguma 49. panta pirmās daļas, lai saistībā ar 
pakalpojumiem, kurus sniedz sabiedrības, kas veic uzņē-
mējdarbību Igaunijā, ierobežotu tādu darba ņēmēju pagai-
du pārvietošanos, kuru tiesībām strādāt Vācijā un Austrijā 
piemērojami šo valstu iekšējie pasākumi.

Pakalpojumu jomas, uz kurām var attiecināt minēto atkāpi, 
ir šādas:

– Vācijā:

Joma NACE * kods, 
ja nav norādīts citādi

Būvniecība, 
tostarp saistītās nozares

45.1. līdz 4.;
Darbības jomas, 
kas uzskaitītas Direktīvas 
96/71/EK pielikumā

Ēku tīrīšana un uzkopšana 74.70. Ēku tīrīšana 
un uzkopšana

Citi pakalpojumi 74.87. Vienīgi iekštelpu 
tapsētāju darbība

– Austrijā:

Joma NACE * kods, 
ja nav norādīts citādi

Dārzkopības 
pakalpojumi

01.41. 

Akmens sadalīšana, 
apstrāde un apdare

26.7.

Metāla būvkonstrukciju 
un to daļu ražošana

28.11. 

Būvniecība, 
tostarp saistītās nozares

45.1. līdz 4.;
Darbības jomas, 
kas uzskaitītas Direktīvas 
96/71/EK pielikumā

Apsardzes darbība 74.60.
Ēku tīrīšana un uzkopšana 74.70.
Mājas aprūpe 85.14.
Sociālā palīdzība 
un darbības 
bez izmitināšanas

85.32.

* NACE: skat. 31990 R 3037: Padomes Regula (EEK) Nr. 3037/90 
(1990. gada 9. oktobris) par saimniecisko darbību statistisko klasifikā-
ciju Eiropas Kopienā (OV L 293, 24.10.1990., 1. lpp.), kurā jaunākos 
grozījumus izdara 32002 R 0029: Komisijas 19.12.2001. Regula (EK) 
Nr. 29/2002 (OV L 6, 10.1.2002., 3. lpp.).

Tiktāl, ciktāl Vācija un Austrija saskaņā ar iepriekšējām šā 
punkta daļām atkāpjas no EK līguma 49. panta pirmās daļas, 
Igaunija var veikt līdzvērtīgus pasākumus, par to iepriekš pa-
ziņojot Komisijai.

Šā punkta piemērošanas sekas nedrīkst būt tādi darba ņēmē-
ju pagaidu pārvietošanās nosacījumi saistībā ar pakalpojumu 
transnacionālu sniegšanu Vācijā vai Austrijā un Igaunijā, kas 
būtu vairāk ierobežojoši kā nosacījumi, kuri ir spēkā Pievieno-
šanās līguma parakstīšanas dienā.

14. Iepriekš 2. līdz 5. un 7. līdz 12. punktā izklāstīto noteiku-
mu piemērošanas sekas nedrīkst būt tādi nosacījumi Igaunijas 
pilsoņu pieejai pašreizējo dalībvalstu darba tirgiem, kas būtu 
vairāk ierobežojoši kā nosacījumi, kuri ir spēkā Pievienošanās 
līguma parakstīšanas dienā.

Neskarot 1. līdz 13. punktā izklāstītos noteikumus, visos 
laikposmos, kad tiek īstenoti attiecīgo valstu pasākumi vai 
pasākumi, kas izriet no divpusējiem nolīgumiem, pašreizējās 
dalībvalstis saistībā ar pieeju savam darba tirgum dod priekš-
roku darba ņēmējiem, kas ir ES dalībvalstu pilsoņi, nevis darba 
ņēmējiem, kas ir trešo valstu pilsoņi.

Režīms, ko piemēro Igaunijas migrējošiem darba ņēmē-
jiem un viņu ģimenēm, kas likumīgi dzīvo un strādā kādā citā 
dalībvalstī, vai citu dalībvalstu migrējošiem darba ņēmējiem 
un viņu ģimenēm, kas likumīgi dzīvo un strādā Igaunijā, ne-
drīkst būt vairāk ierobežojošs kā tas režīms, ko piemēro trešo 
valstu darba ņēmējiem, kas dzīvo un strādā attiecīgi konkrē-
tajā dalībvalstī vai Igaunijā. Turklāt, piemērojot principu, ka 
priekšroka tiek dota Kopienai, režīms, ko piemēro tādiem 
migrējošiem darba ņēmējiem no trešām valstīm, kas dzīvo un 
strādā Igaunijā, nedrīkst būt labvēlīgāks kā režīms, ko pie-
mēro Igaunijas pilsoņiem.

2.  PAKALPOJUMU  SNIEGŠANAS  BRĪVĪBA
1. 31994 L 0019: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 

94/19/EK (1994. gada 30. maijs) par noguldījumu garantiju sis-
tēmām (OV L 135, 31.5.1994., 5. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 94/19/EK  7. panta 1. punkta, 
līdz 2007. gada 31. decembrim uz Igauniju neattiecas ga-
rantiju minimālais apjoms. Igaunija nodrošina, ka tās no-
guldījumu garantiju sistēma nodrošina segumu, kas līdz 
2005. gada 31. decembrim ir vismaz EUR 6391 un laikposmā 
no 2006. gada 1. janvāra līdz 2007. gada 31. decembrim – vis-
maz EUR 12 782.

Pārejas laikā pārējās dalībvalstis saglabās tiesības apturēt 
savā teritorijā izveidotu Igaunijas kredītiestāžu filiāļu darbī-
bu, kamēr šādas filiāles nepievienojas oficiāli atzītai nogul-
dījumu garantiju sistēmai attiecīgajā dalībvalstī, lai tādējādi 
segtu starpību starp Igaunijas garantiju apjomu un 7. panta 
1. punktā minēto obligāto apjomu. Prasību, ka Igaunijas kre-
dītiestādes filiālei, kas darbojas kādā dalībvalstī, jānodrošina 
Direktīvas 7. panta 1. punktā minētais obligātais garantijas 
apjoms, var izpildīt, izmantojot arī Igaunijas noguldījumu 
garantiju sistēmu.
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2. 31997 L 0009: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 
97/9/EK (1997. gada 3. marts) par ieguldītāju kompensācijas 
sistēmām (OV L 84, 26.3.1997., 22. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 97/9/EK  4. panta 1. punkta, 
līdz 2007. gada 31. decembrim uz Igauniju neattiecas mini-
mālais kompensācijas apjoms. Igaunija nodrošina, ka tās ie-
guldītāju kompensēšanas sistēma nodrošina segumu, kas līdz 
2005. gada 31. decembrim ir vismaz EUR 6391 un laikposmā 
no 2006. gada 1. janvāra līdz 2007. gada 31. decembrim – vis-
maz EUR 12 782.

Pārejas laikā pārējās dalībvalstis saglabās tiesības apturēt savā 
teritorijā izveidotu Igaunijas ieguldījumu sabiedrību filiāļu dar-
bību, kamēr šādas filiāles nepievienojas oficiāli atzītai ieguldītāju 
kompensēšanas sistēmai attiecīgajā dalībvalstī, lai tādējādi segtu 
starpību starp Igaunijas kompensācijas apjomu un 4. panta 
1. punktā minēto obligāto apjomu. Prasību, ka Igaunijas ie-
guldījumu sabiedrības filiālei, kas darbojas kādā dalībvalstī, 
jānodrošina 4. panta 2. punktā minētais obligātais kompensā-
cijas apjoms, var izpildīt, izmantojot arī Igaunijas ieguldītāju 
kompensācijas sistēmu.

3.  BRĪVA  KAPITĀLA  APRITE
Līgums par Eiropas Savienību; 
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums.
Neskarot pienākumus, kas noteikti Līgumos, uz kuriem 

balstās Eiropas Savienība, Igaunija var septiņus gadus no 
pievienošanās dienas paturēt spēkā savu tiesību aktu no-
teikumus par lauksaimniecības zemes un mežu iegūšanu, 
kuri attiecas uz dalībvalstu pilsoņiem un sabiedrībām, 
kas izveidotas saskaņā ar citas dalībvalsts tiesību aktiem 
un kas nav reģistrētas Igaunijā, neveic uzņēmējdarbību 
Igaunijā un kam nav pārstāvniecību vai nodaļu Igaunijā. 
Attiecībā uz lauksaimniecības zemes un mežu iegūšanu 
dalībvalstu pilsoņiem nekādā gadījumā nedrīkst piemērot 
noteikumus, kas ir nelabvēlīgāki par noteikumiem, kuri 
ir spēkā Pievienošanās līguma parakstīšanas dienā, ne arī 
noteikumus, kuri ir vairāk ierobežojoši nekā trešo valstu 
pilsoņiem piemērotie noteikumi.

Uz citu dalībvalstu pilsoņiem, kas vēlas veikt uzņēmējdarbī-
bu kā pašnodarbināti zemnieki un dzīvot Igaunijā un kas vismaz 
trīs gadus pēc kārtas likumīgi dzīvojuši un kā zemnieki aktīvi 
darbojušies Igaunijā, neattiecina šā panta iepriekšējās daļas no-
teikumus un jebkādas procedūras, ko neattiecina uz Igaunijas 
pilsoņiem.

Šo pārejas posma pasākumu vispārēju pārskatīšanu veic 
trešajā gadā pēc pievienošanās dienas. Šajā sakarā Komisija 
iesniedz ziņojumu Padomei. Padome pēc Komisijas priekš-
likuma var ar vienprātīgu lēmumu saīsināt vai pārtraukt šā 
panta pirmajā daļā paredzēto pārejas laiku.

Ja ir pietiekami pierādījumi par to, ka pēc pārejas laika 
beigām būs nopietni traucējumi vai šādu traucējumu rašanās 
iespējamība Igaunijas lauksaimniecības zemju tirgū, Komisija 
pēc Igaunijas lūguma lemj par pārejas laika pagarināšanu par ne 
vairāk kā trim gadiem.

4.  LAUKSAIMNIECĪBA
1. 31991 R 2092: Padomes Regula (EEK) Nr. 2092/91 

(1991. gada 24. jūnijs) par lauksaimniecības produktu bioloģis-
ku ražošanu un norādēm par to uz lauksaimniecības produk-
tiem un pārtikas produktiem (OV L 198, 22.7.1991., 1. lpp.), 
kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 R 0473: Komisijas 15.3.2002. Regula (EK) Nr. 473/
2002 (OV L 75, 16.3.2002., 21. lpp.).

Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 2029/91  6. panta 1. un 
2. punkta, 18 mēnešus pēc pievienošanās dienas Igaunijā ir at-
ļauts bioloģiskajā lauksaimniecībā neierobežoti lietot Igaunijā 
ražotu kūdru.

Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 2029/91  6. panta 1. un 
2. punkta, 18 mēnešus pēc pievienošanās dienas Igaunijā ir at-
ļauts bioloģiskajā lauksaimniecībā lietot kālija permanganātu, 
lai veiktu visu veidu augu un augsnes apstrādi.

Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 2029/91  6. panta 1. un 
2. punkta, līdz 2006. gada 1. janvārim Igaunijā ir atļauts biolo-
ģiskajā lauksaimniecībā lietot sēklas un veģetatīvās pavairošanas 
materiālus, kas nav ražoti, izmantojot bioloģiskās ražošanas 
metodes.

2. 31999 R 1254: Padomes Regula (EK) Nr. 1254/1999 
(1999. gada 17. maijs) par liellopu un teļa gaļas tirgus kopīgo 
organizāciju (OV L 160, 26.6.1999., 21. lpp.), kurā jaunākos 
grozījumus izdara:

– 32001 R 2345 Komisijas 30.11.2001. Regula (EK) Nr. 2345/
2001 (OV L 315, 1.12.2001., 29. lpp.).

Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 1254/1999  3. panta 
f) punkta, līdz 2006. gada beigām Igaunija var tādu sugu 
govis, kas uzskaitītas I pielikumā Komisijas Regulai (EK) 
Nr. 2342/1999, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus par 
to, kā Padomes Regulu (EK) Nr. 1254/1999 par liellopu un 
teļa gaļas tirgus kopīgo organizāciju piemērot attiecībā uz 
piemaksu shēmām1, uzskatīt par atbilstīgām piemaksai, ko 
saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1254/1999 3. nodaļu piešķir par 
zīdītājgovīm, ja šādas govis ir lecinātas vai apsēklotas ar gaļas 
šķirnes bulli.

1 OV L 281, 4.11.1999., 30. lpp.

3. 31999 R 1255: Padomes Regula (EK) Nr. 1255/1999 
(1999. gada 17. maijs) par piena un piena produktu tirgus kopī-
go organizāciju (OV L 160, 26.6.1999., 48. lpp.), kurā jaunākos 
grozījumus izdara:

– 32002 R 0509: Komisijas 21.3.2002. Regula (EK) Nr. 509/
2002 (OV L 79, 22.3.2002., 15. lpp.).

Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 1255/1999 38. panta 
1. punkta, Igaunija 2004./2005. tirdzniecības gadā var pie-
šķirt valsts maksājumus par piena govīm, nepārsniedzot to 
maksājumu apjomu, kas piešķirti gadā pirms pievienošanās 
dienas. 

Igaunija iesniedz Komisijai ziņojumu par valsts atbalsta pa-
sākumu īstenošanu, norādot atbalsta veidu un apjomus.

5.  ZIVSAIMNIECĪBA
31992 R 3760: Padomes Regula (EEK) Nr. 3760/92 

(1992. gada 20. decembris), ar ko nosaka Kopienas zivsaimnie-
cības un akvakultūras sistēmu (OV L 389, 31.12.1992., 1. lpp.) 
un ko groza:

– 31998 R 1181: Padomes 4.6.1998. Regula (EK) Nr. 1181/98 
(OV L 164, 9.6.1998., 1. lpp.).

Regula (EEK) Nr. 3760/92 attiecas uz Igauniju, ņemot vērā 
turpmāk izklāstītos īpašos noteikumus.

Attiecībā uz krājumiem, kam piemēro nozvejas limitus, 
Igaunijai piešķiramo Kopienas nozvejas iespēju daļu nosa-
ka atbilstīgi turpmāk izklāstītajam, iedalot pēc sugām un 
zonām:

Sugas ICES vai IBSFC zona Igaunijas daļas(%)
Reņģes III b, c, d1, izņemot IBSFC 

3. pārvaldības vienību
10,761

Brētliņas III b, c, d1 11,455
Laši III b, c, d1, izņemot IBSFC 

32. apakšrajonu
2,106

Laši IBSFC III d apakšrajons1 10,254
Mencas III b, c, d1 1,874

1 Kopienas ūdeņi

Šīs daļas izmanto, pirmo reizi Igaunijai piešķirot nozvejas 
iespējas atbilstīgi procedūrai, kas paredzēta Regulas (EEK) 
Nr. 3760/92  8. panta 4. punktā.

Turklāt Igaunijas daļu Kopienas nozvejas iespējās NAFO 
uzraudzības apgabalā pēc Komisijas priekšlikuma noteiks Pa-
dome, lēmumu pieņemot ar kvalificētu balsu vairākumu, pama-
tojoties uz NAFO spēkā esošo sadalījumu laikposmā tieši pirms 
pievienošanās dienas.
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6.  TRANSPORTA  POLITIKA
31993 R 3118: Padomes Regula (EEK) Nr. 3118/93 

(1993. gada 25. oktobris), ar ko paredz nosacījumus, saskaņā ar 
kuriem ārvalstu pārvadātāji dalībvalstī drīkst sniegt kravu iekš-
zemes autopārvadājumu pakalpojumus (OV L 279, 12.11.1993., 
1. lpp.), un kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 R 0484: Eiropas Parlamenta un Padomes 1.3.2002. 
Regula (EK) Nr. 484/2002 (OV L 76, 19.3.2002., 1. lpp.).

a) Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 3118/93  1. panta un 
līdz otrā gada beigām pēc pievienošanās dienas, Igaunijas 
pārvadātāji nesniedz kravu iekšzemes autopārvadājumu pa-
kalpojumus citās dalībvalstīs, un citu dalībvalstu pārvadātāji 
nesniedz kravu iekšzemes autopārvadājumu pakalpojumus 
Igaunijā;

b) Līdz otrā gada beigām pēc pievienošanās dienas da-
lībvalstis paziņo Komisijai par to, vai tās pagarinās minēto 
laikposmu par, ilgākais, diviem gadiem, vai arī pēc minētā 
laikposma beigām tās pilnībā piemēros regulas 1. pantu. Ja 
šāds paziņojums netiek sniegts, piemēro regulas 1. pantu. 
Vienīgi tie pārvadātāji, kas reģistrēti dalībvalstīs, uz kurām 
attiecas regulas 1. pants, drīkst sniegt kravu iekšzemes auto-
pārvadājumu pakalpojumus pārējās dalībvalstīs, uz kurām 
attiecas 1. pants;

c) Ja kravu iekšzemes autopārvadājumu tirgū pastāv no-
zīmīgi traucējumi vai šādu traucējumu risks, dalībvalstis, 
uz kurām atbilstīgi šā dokumenta b) punktam neattiecas 
regulas 1. pants, līdz ceturtā gada beigām pēc pievienoša-
nās dienas paziņo Komisijai par to, vai tās pagarinās minē-
to laikposmu par, ilgākais, vienu gadu, vai arī pēc minētā 
laikposma beigām tās pilnībā piemēros regulas 1. pantu. Ja 
šāds paziņojums netiek sniegts, piemēro regulas 1. pantu. 
Vienīgi tie pārvadātāji, kas reģistrēti dalībvalstīs, uz kurām 
attiecas regulas 1. pants, drīkst sniegt kravu iekšzemes 
autopārvadājumu pakalpojumus pārējās dalībvalstīs, uz 
kurām attiecas 1. pants;

d) Kamēr regulas 1. pants pilnībā neattiecas uz visām dalīb-
valstīm, tās dalībvalstis, uz kurām atbilstīgi šā dokumenta b) vai 
c) punktam attiecas regulas 1. pants, var izmantot turpmāk iz-
klāstīto procedūru. 

Ja kādā no šā punkta iepriekšējā daļā minētajām dalībvalstīm 
pastāv nozīmīgi tirgus vai tā daļas traucējumi, ko izraisa vai 
pastiprina kabotāža, piemēram, piedāvājums būtiski pārsniedz 
pieprasījumu, vai arī ir apdraudēta daudzu kravu autopārvadā-
jumu uzņēmumu finansiālā stabilitāte vai pastāvēšana, attiecīgā 
dalībvalsts informē Komisiju un pārējās dalībvalstis par šo 
stāvokli un sniedz tām visu attiecīgo informāciju. Pamatojoties 
uz šo informāciju, attiecīgā dalībvalsts var lūgt Komisiju pilnīgi 
vai daļēji apturēt regulas 1. panta piemērošanu, lai atjaunotu 
parasto stāvokli. 

Pamatojoties uz attiecīgās dalībvalsts sniegtajām ziņām, Ko-
misija pārbauda stāvokli un viena mēneša laikā pēc lūguma sa-
ņemšanas lemj par vajadzību paredzēt aizsardzības pasākumus. 
Piemēro procedūru, kas paredzēta regulas 7. panta 3. punkta 
otrajā, trešajā un ceturtajā daļā, kā arī minētā panta 4., 5. un 
6. punktā. 

Steidzamos un izņēmuma gadījumos šā punkta pirmajā 
daļā minētā dalībvalsts var apturēt regulas 1. panta pie-
mērošanu, tūlīt pēc tam iesniedzot Komisijai pamatotu 
paziņojumu;

e) Kamēr atbilstīgi šā dokumenta a) līdz c) punktam nepie-
mēro regulas 1. pantu, dalībvalstis var regulēt piekļuvi kravu 
iekšzemes autopārvadājumu tirgum, pakāpeniski palielinot 
savstarpēji izsniegto kabotāžas atļauju skaitu saskaņā ar divpu-
sējiem nolīgumiem. Minētie pasākumi var paredzēt arī pilnīgas 
liberalizācijas iespēju;

f) Šā dokumenta a) līdz d) punkta piemērošanas iznākumā 
piekļuve kravu iekšzemes autopārvadājumu tirgum nedrīkst 
būt vairāk ierobežojoša kā Pievienošanās līguma parakstīšanas 
dienā.

7.  NODOKĻU  POLITIKA
1. 31977 L 0388: Padomes Sestā direktīva 77/388/EEK 

(1977. gada 17. maijs) par to, kā saskaņojami dalībvalstu tiesību 
akti par apgrozījuma nodokļiem – Kopēja pievienotās vērtības 
nodokļu sistēma: vienota aprēķinu bāze (OV L 145, 13.6.1977., 
1. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara: 

– 32002 L 0038: Padomes 7.5.2002. Direktīva 2002/38/EK 
(OV L 128, 15.5.2002., 41. lpp.).

a) Atkāpjoties no Direktīvas 77/388/EEK  12. panta 3. pun-
kta a) apakšpunkta, Igaunija var līdz 2007. gada 30. jūnijam 
saglabāt samazinātu pievienotās vērtības nodokļa likmi, kas nav 
zemāka par 5%, attiecībā uz siltumenerģiju, ko piegādā fiziskām 
personām, mājokļu kooperatīviem, dzīvokļu kooperatīviem, 
baznīcām, reliģiskajām draudzēm, iestādēm vai organizācijām, 
kuras finansē no valsts, lauku rajonu vai pilsētu pašvaldību bu-
džeta, kā arī attiecībā uz kūdras, kurināmā brikešu, akmeņogļu 
un malkas piegādēm fiziskām personām;

b) Piemērojot Direktīvas 77/388/EEK  28. panta 3. punkta 
b) apakšpunktu, Igaunija var saglabāt atbrīvojumu no pievie-
notās vērtības nodokļa pasažieru starptautiskajiem pārvadāju-
miem, kas minēti direktīvas F pielikuma 17. punktā, kamēr nav 
izpildīts direktīvas 28. panta 4. punktā izklāstītais nosacījums 
vai kamēr tādu pašu atbrīvojumu piemēro kāda no pašreizējām 
dalībvalstīm, atkarībā no tā, kurš termiņš beidzas agrāk.

2. 31990 L 0435: Padomes Direktīva 90/435/EEK (1990. gada 
23. jūlijs) par kopēju nodokļu sistēmu, kas piemērojama mā-
tesuzņēmumiem un meitasuzņēmumiem no dažādām dalībval-
stīm (OV L 225, 20.8.1990., 6. lpp.), kurā jaunākos grozījumus 
izdara:

– 11994 N: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgu-
mu pielāgojumiem – Austrijas Republikas, Somijas Republikas 
un Zviedrijas Karalistes pievienošanās (OV C 241, 29.8.1994., 
21. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 90/435/EEK  5. panta 1. punkta, 
Igaunija var laikā, kamēr tā uzliek ienākuma nodokli sadalītajai 
peļņai, neuzliekot nodokli nesadalītajai peļņai, un ilgākais līdz 
2008. gada 31. decembrim, turpināt uzlikt minēto nodokli sa-
dalītajai peļņai, ko Igaunijas meitasuzņēmumi izmaksā saviem 
mātesuzņēmumiem, kuri reģistrēti citās dalībvalstīs.

3. 31992 L 0079: Padomes Direktīva 92/79/EEK (1992. gada 
19. oktobris) par nodokļu saskaņošanu cigaretēm (OV L 316, 
31.10.1992., 8. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 L 0010: Padomes 12.2.2002. Direktīva 2002/10/EK 
(OV L 46, 16.2.2002., 26. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 92/79/EEK  2. panta 1. punkta, 
Igaunija var līdz 2009. gada 31. decembrim atlikt vispārējā 
minimālā akcīzes nodokļa uzlikšanu mazumtirdzniecības cenai 
(iekļaujot visus nodokļus) cigaretēm vispieprasītākajā cenu ka-
tegorijā, ar nosacījumu, ka šajā laikposmā Igaunija pakāpeniski 
pielāgo savas akcīzes nodokļa likmes vispārējam minimālajam 
nodoklim, kas paredzēts direktīvā.

Neskarot 8. pantu Padomes Direktīvā 92/12/EEK par vispā-
rēju režīmu akcīzes precēm un par šādu preču glabāšanu, apriti 
un uzraudzību1 un informējot Komisiju, dalībvalstis var laikā, 
kamēr tiek piemērota iepriekš paredzētā atkāpe, attiecībā uz 
cigaretēm, ko šajās valstīs varētu ievest no Igaunijas, papildus 
nemaksājot akcīzes nodokli, saglabāt tādus pašus kvantitatīvos 
ierobežojumus, kādi tiek piemēroti ievešanai no trešām valstīm. 
Dalībvalstis, kas izmanto šādu iespēju, var veikt vajadzīgās pār-
baudes, ar nosacījumu, ka šādas pārbaudes neiespaido iekšējā 
tirgus pareizu darbību.

1 OV L 76, 23.3.1992., 1. lpp.; Direktīva, kurā jaunākie grozījumi izdarīti 
ar Padomes Direktīvu 2000/47/EK (OV L 193, 29.7.2000., 73. lpp.).

4. 31992 L 0080: Padomes Direktīva 92/80/EEK (1992. gada 
19. oktobris) par nodokļu saskaņošanu tabakas izstrādājumiem, 
kas nav cigaretes (OV L 316, 31.10.1992., 10. lpp.), kurā jaunā-
kos grozījumus izdara:

– 32002 L 0010: Padomes 12.2.2002. Direktīva 2002/10/EK 
(OV L 46, 16.2.2002., 26. lpp.).
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Atkāpjoties no Direktīvas 92/80/EEK 3. panta 1. pun-
kta, Igaunija var līdz 2009. gada 31. decembrim atlikt vis-
pārējā minimālā akcīzes nodokļa piemērošanu smēķējamai 
tabakai. 

Neskarot 8. pantu Padomes Direktīvā 92/12/EEK par 
vispārēju režīmu akcīzes precēm un par šādu preču gla-
bāšanu, apriti un uzraudzību1 un informējot Komisiju, 
dalībvalstis var laikā, kamēr tiek piemērota iepriekš pa-
redzētā atkāpe, attiecībā uz smēķējamo tabaku, ko šajās 
valstīs varētu ievest no Igaunijas, papildus nemaksājot 
akcīzes nodokli, saglabāt tādus pašus kvantitātes ierobe-
žojumus, kādi tiek piemēroti ievešanai no trešām valstīm. 
Dalībvalstis, kas izmanto šādu iespēju, var veikt vajadzīgās 
pārbaudes, ar nosacījumu, ka šādas pārbaudes neiespaido 
iekšējā tirgus pareizu darbību.

1 OV L 76, 23.3.1992., 1. lpp.; Direktīva, kurā jaunākie grozījumi izdarīti 
ar Padomes Direktīvu 2000/47/EK (OV L 193, 29.7.2000., 73. lpp.).

8.  ENERĢĒTIKA
1. 31968 L 0414: Padomes 1968. gada 20. decembra Direk-

tīva 68/414/EEK, ar ko EEK dalībvalstīm uzliek pienākumu 
uzturēt jēlnaas un/vai naas produktu obligātas rezerves 
(OV L 308, 23.12.1968., 14. lpp.) un kurā jaunākos grozīju-
mus izdara:

– 31998 L 0093: Padomes 14.12.1998. Direktīva 98/93/EK 
(OV L 358, 31.12.1998., 100. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 68/414/EEK  1. panta 1. punkta, 
līdz 2009. gada 31. decembrim uz Igauniju neattiecas naas 
produktu obligātās rezerves apjoms. Igaunija nodrošina, ka 
tās naas produktu obligātās rezerves apjoms katrai 2. pantā 
uzskaitītajai naas produktu kategorijai ir 1. panta 1. punktā 
definētais dienas vidējais patēriņš valstī vismaz šādam dienu 
skaitam: 

– līdz pievienošanās dienai – 10 dienām,
– līdz 2004. gada 31. decembrim – 20 dienām,
– līdz 2005. gada 31. decembrim – 35 dienām,
– līdz 2006. gada 31. decembrim – 45 dienām, 
– līdz 2007. gada 31. decembrim – 50 dienām,
– līdz 2008. gada 31. decembrim – 65 dienām, 
– līdz 2009. gada 31. decembrim – 90 dienām.
2. 31996 L 0092: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 

96/92/EK (1996. gada 19. decembris) par kopīgiem noteiku-
miem attiecībā uz elektroenerģijas iekšējo tirgu (OV L 27, 
30.1.1997., 20. lpp.).

Līdz 2008. gada 31. decembrim Igaunijā nepiemēro Direktī-
vas 96/92/EK  19. panta 2. punktu.

9.  VIDE
A .  G a i s a  k v a l i t ā t e

31994 L 0063: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 
94/63/EK (1994. gada 20. decembris) par kontroli attiecībā uz 
gaistošu organisko savienojumu (GOS) emisiju, ko rada benzīna 
glabāšana un nosūtīšana no termināļiem uz degvielas uzpildes 
stacijām (OV L 365, 31.12.1994., 24. lpp.).

1. Atkāpjoties no Direktīvas 94/63/EK  3. panta un I pieli-
kuma, prasības, kas noteiktas attiecībā uz glabāšanas iekārtām 
termināļos, Igaunijā nepiemēro:

− līdz 2005. gada 31. decembrim – glabāšanas iekārtām OÜ 
Tarkoil, Rakvere un OÜ Tarkoil, Haapsalu,

− līdz 2006. gada 31. decembrim – glabāšanas iekārtām AS 
Tartu Terminaal, Kärkna, Tartu maakond.

2. Atkāpjoties no Direktīvas 94/63/EK  4. panta un 
II pielikuma, prasības, kas noteiktas attiecībā uz iekraušanu 
esošajos pārvietojamos konteineros un izkraušanu no tiem 
termināļos, Igaunijā nepiemēro:

− līdz 2005. gada 31. decembrim – OÜ Tarkoil, Rakvere un 
OÜ Tarkoil, Haapsalu termināļiem,

− līdz 2006. gada 31. decembrim – AS Tartu Terminaal, Kär-
kna, Tartu maakond.

3. Atkāpjoties no Direktīvas 94/63/EK 6. panta un III pieliku-
ma, līdz 2006. gada 31. decembrim Igaunijā nepiemēro prasības, 
kas noteiktas attiecībā uz iekraušanu esošajās glabāšanas iekār-
tās degvielas uzpildes stacijās, kuru apgrozījums ir mazāks par 
1000 m3/gadā.

B .  A t k r i t u m u  a p s a i m n i e k o š a n a
31999 L 0031: Padomes Direktīva 1999/31/EK (1999. gada 

26. aprīlis) par atkritumu poligoniem (OV L 182, 16.7.1999., 
1. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 1999/31/EK  5. panta 3. pun-
kta a) un b) apakšpunkta un 14. panta d) punkta i) apakš-
punkta un neskarot Padomes Direktīvu 75/442/EEK par 
atkritumiem1 un Padomes Direktīvu 91/689/EEK par bīs-
tamajiem atkritumiem2, prasības, kas noteiktas attiecībā 
uz šķidrajiem un kodīgajiem atkritumiem, Igaunijā nepie-
mēro degslānekļa pelniem, ko līdz 2009. gada 16. jūlijam 
apglabā esošajos atkritumu poligonos. Igaunija nodrošina 
to, ka degslānekļa pelnu daudzums, kas tiek apglabāts 
neatbilstīgi iepriekšminētajiem direktīvas noteikumiem, 
pakāpeniski tiek samazināts, ievērojot šādus gada maksi-
mālos daudzumus: 

− līdz pievienošanās dienai: 3 930 000 tonnu,
− līdz 2004. gada 31. decembrim: 3 570 000 tonnu,
− līdz 2005. gada 31. decembrim: 3 090 000 tonnu,
− līdz 2006. gada 31. decembrim: 2 120 000 tonnu,
− līdz 2007. gada 31. decembrim: 920 000 tonnu,
− līdz 2008. gada 31. decembrim: 350 000 tonnu.
1 OV L 194, 25.7.1975., 39. lpp., direktīvā jaunākie grozījumi 

izdarīti ar Komisijas Lēmumu 96/350/EK (OV L 135, 6.6.1996., 
32. lpp.).

2 OV L 377, 31.12.1991., 20. lpp., direktīvā jaunākie grozījumi 
izdarīti ar Padomes Direktīvu 94/31/EK (OV L 168, 2.7.1994., 
28. lpp.).

C .  Ū d e n s  k v a l i t ā t e
1. 31991 L 0271: Padomes Direktīva 91/271/EEK (1991. gada 

21. maijs) par komunālo notekūdeņu attīrīšanu (OV L 135, 
30.5.1991., 40. lpp.), ko groza:

− 31998 L 0015: Komisijas 27.2.1998. Direktīva 98/15/EK 
(OV L 67, 7.3.1998., 29. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 91/271/EEK  3., 4. panta un 
5. panta 2. punkta un atbilstīgi turpmāk paredzētajam 
starpposma mērķim, Igaunijā līdz 2010. gada 31. decembrim 
nepiemēro prasības attiecībā uz komunālo notekūdeņu ka-
nalizācijas sistēmām un attīrīšanu: attiecībā uz aglomerāci-
jām, kuru iedzīvotāju skaits ir 10 000 vai vairāk, atbilstību 
direktīvas noteikumiem Igaunija nodrošina līdz 2009. gada 
31. decembrim.

2. 31998 L 0083: Padomes Direktīva 98/83/EK (1998. gada 
3.  novembris) par dzeramā ūdens kvalitāti (OV L 330, 
5.12.1998., 32. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 98/83/EK  5. panta 2. punkta un 
8. panta, kā arī no I pielikuma C daļas:

a) vērtības, kas noteiktas tādiem indikatoru paramet-
riem kā krāsa, ūdeņraža jonu koncentrācija, dzelzs pie-
maisījumi, mangāna piemaisījumi, smarža un duļķainība, 
Igaunijā nepiemēro:

− līdz 2007. gada 31. decembrim – sadales sistēmām, kas no-
drošina pakalpojumus vairāk nekā 2000 personām,

− līdz 2013. gada 31. decembrim – sadales sistēmām, kas no-
drošina pakalpojumus 2000 vai mazāk personām;

b) vērtības, kas noteiktas tādiem indikatoru parametriem kā 
hlorīdu piemaisījumi, elektrovadītspēja un sulfātu piemaisījumi, 
Igaunijā nepiemēro:

− līdz 2008. gada 31. decembrim – apdzīvotās vietās ar vairāk 
nekā 2000 iedzīvotājiem,

– līdz 2013. gada 31. decembrim – apdzīvotās vietās ar 
2000 vai mazāk iedzīvotājiem.
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D .  R ū p n i e c i s k ā  p i e s ā r ņ o j u m a  k o n t r o l e  
u n  r i s k a  p ā r v a l d ī b a

32001 L 0080: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 
2001/80/EK (2001. gada 23. oktobris) par ierobežojumiem at-
tiecībā uz dažu piesārņojošo vielu emisiju gaisā no lielām sade-
dzināšanas iekārtām (OV L 309, 27.11.2001., 1. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 2001/80/EK  4. panta 3. punkta, kā 
arī III un VII pielikuma A daļas, emisijas robežvērtības, kas no-
teiktas sēra dioksīdam un putekļiem, Igaunijā nepiemēro:

– līdz 2010. gada 31. decembrim – attiecībā uz Ahtme sade-
dzināšanas iekārtu,

– līdz 2015. gada 31. decembrim – attiecībā uz Narva (Eesti 
un Balti) un Kohtla Järve sadedzināšanas iekārtām. Tomēr Nar-
va (Eesti un Balti) 4 katlu atbilstība direktīvai ir jānodrošina līdz 
2004. gada 31. decembrim, un turpmāko 4 katlu atbilstība – līdz 
2010. gada 31. decembrim. Līdz 2008. gada 1. janvārim jāslēdz 
visi Balti spēkstacijas “TP–17” tipa katli. 

Pārejas laikposmā šajās iekārtās jāpanāk, ka minimālā sēra 
atdalīšanas pakāpe ir 65% un ka putekļu emisijas robežvērtība 
nepārsniedz 200mg/Nm³.

Līdz 2008. gada 1. janvārim Igaunija iesniedz Komisijai plā-
nu, tostarp ieguldījumu plānu, atlikušo Narva (Eesti un Balti) 

un Kohtla Järve neatbilstīgo iekārtu pakāpeniskai pielāgošanai 
laikposmā no 2010. gada līdz 2015. gadam.

Igaunija veiks visus iespējamos pasākumus, lai nodrošinātu 
to, ka 2012. gadā sēra dioksīda emisijas no sadedzināšanas ie-
kārtām, kurās kā kurināmo izmanto degslānekli, nepārsniedz 
25 000 tonnas un turpmāk pakāpeniski samazinās.

E .  D a b a s  a i z s a r d z ī b a
31992 L 0043: Padomes Direktīva 92/43/EEK (1992. gada 

21. maijs) par dabisko dzīvotņu un savvaļas floras un faunas 
aizsardzību (OV L 206, 22.7.1992., 7. lpp.), kurā jaunākos gro-
zījumus izdara:

– 31997 L 0062: Padomes 27.10.1997. Direktīva 97/62/EK 
(OV L 305, 8.11.1997., 42. lpp.).

Līdz 2009. gada 1. maijam Komisija iesniedz Padomei ziņo-
jumu par ģeogrāfisko izņēmumu turpmāku piemērošanu attie-
cībā uz Lynx lynx, kā paredzēts Direktīvas 92/43/EEK  IV pielik-
umā, jo īpaši ņemot vērā Lynx lynx populācijas ilgtspējību un 
tās iespaidu uz citu savvaļas sugu ilgtspējību. Pamatojoties uz šo 
ziņojumu, Padome pārskata izņēmumu un, pieņemot lēmumu 
ar kvalificētu balsu vairākumu pēc Komisijas priekšlikuma, var 
izlemt pārtraukt tā piemērošanu.
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VII PIELIKUMS

Pievienošanās akta 
24. pantā minētais sarakts: Kipra

1.  BRĪVA  PREČU  APRITE
32001 L 0083: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 

2001/83/EK (2001. gada 6. novembris) par Kopienas kodek-
su, kas attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm (OV L 311, 
28.11.2001., 67. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvā 2001/83/EK noteiktajām prasībām 
attiecībā uz kvalitāti, drošību un iedarbību, tādas tirdzniecības 
atļaujas, kas attiecībā uz sarakstā (šā pielikuma papildinājums, 
ko Kipra iesniegusi vienā valodā) norādītajiem farmaceitiska-
jiem produktiem līdz pievienošanās dienai izsniegtas saskaņā 
ar Kipras tiesību aktiem, paliek spēkā vai nu līdz laikam, kad 
tās tiek atjaunotas atbilstīgi acquis prasībām un iepriekšminē-
tajā sarakstā noteiktajiem termiņiem, vai arī līdz 2005. gada 
31. decembrim, atkarībā no tā, kurš termiņš beidzas agrāk. 
Neskarot minētās direktīvas III sadaļas 4. nodaļas noteikumus, 
uz tirdzniecības atļaujām, kas paredzētas šajā atkāpē, neattiecas 
noteikumi par savstarpēju atzīšanu dalībvalstīs.

2.  PAKALPOJUMU  SNIEGŠANAS  BRĪVĪBA
32000 L 0012: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 

2000/12/EK (2000. gada 20. marts) par kredītiestāžu darbības 
sākšanu un veikšanu (OV L 126, 26.5.2000., 1. lpp.), ko groza: 

– 32000 L 0028: Eiropas Parlamenta un Padomes 18.9.2000. 
Direktīva 2000/28/EK (OV L 275, 27.10.2000., 37. lpp.).

Līdz 2007. gada 31. decembrim Kiprā Direktīva 2000/12/EK 
neattiecas uz kooperatīvajām kredītsabiedrībām un krājsabied-
rībām, kamēr nav nodrošināta to atbilstība šai direktīvai.

No pievienošanās dienas līdz iepriekšminētā laikposma bei-
gām Kipras pievienošanās katra gada sākumā paziņo Komisijai 
par to, cik kooperatīvo kredītsabiedrību un krājsabiedrību neat-
bilst direktīvai, un tādējādi uz tām neattiecas minētās direktīvas 
noteikumi, kā arī par to, cik liela ir šo sabiedrību pārstāvētā 
tirgus daļa.

3.  BRĪVA  KAPITĀLA  APRITE
Līgums par Eiropas Savienību; 
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums.
Neskarot pienākumus, kas noteikti Līgumos, uz kuriem bal-

stās Eiropas Savienība, Kipra var piecus gadus no pievienošanās 
dienas paturēt spēkā tos tiesību aktus par otro mājokļu iegādi, 
kas ir spēkā 2000. gada 31. decembrī (Likumu par nekustamā 
īpašuma iegādi (ārvalstnieki) (CAP. 109), kā arī likumus 52/
1969, 55/1972 un 50/1990), Ministru Padomes 25.8.1999. Lē-
mumu 50.228 un Iekšlietu ministrijas 30.9.1999. Apkārtrakstu 
rajonu amatpersonām).

4.  KONKURENCES  POLITIKA
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums: VI sadaļas 1. nodaļa 

– Konkurences noteikumi.
Neskarot EK līguma 87. un 88. pantu, uzņēmumi, kam līdz 

2001. gada 31. decembrim piešķirts nodokļu atvieglojums sa-
skaņā ar Kipras Likuma par ienākumu nodokli 28.A pantu, 
var līdz 2005. gada 31. decembrim saglabāt atbilstīgi minētajam 
pantam piešķirto atbrīvojumu.

5.  LAUKSAIMNIECĪBA
A .  T i e s ī b u  a k t i  l a u k s a i m n i e c ī b a s  j o m ā
1. Eiropas Kopienas dibināšanas līgums, VI sadaļas 1. nodaļa 

– Konkurences noteikumi.
Neskarot EK līguma 87. un 88. pantu, Kipra var piecus gadus 

no pievienošanās dienas sniegt valsts atbalstu, lai nodrošinātu 
to, ka ģimenes vidējie ienākumi dažos trūcīgos apvidos nekļūst 
zemāki par 80% no ģimenes vidējiem ienākumiem valstī. 

Šādu atbalstu sniedz vienīgi lauksaimniekiem, kuri piedalās 
lauku attīstības shēmās, kas nav shēmas, kuras attiecas uz 4., 5., 
6., 7., 25., 26., 27. un 28. pantu Padomes Regulā (EK) Nr. 1257/
1999, ar ko paredz atbalstu lauku attīstībai no Eiropas Lauk-
saimniecības virzības un garantiju fonda (ELVGF), kā arī groza 
un atceļ dažas regulas1.

Kipra iesniedz Komisijai gada ziņojumu par valsts atbalsta 
pasākumu īstenošanu, norādot atbalsta veidu un apjomus.

1 OV L 160, 26.6.1999., 80. lpp.

2. 31996 R 2200: Padomes Regula (EK) Nr. 2200/96 
(1996. gada 28. oktobris) par augļu un dārzeņu tirgus kopīgo 
organizāciju (OV L 297, 21.11.1996., 1. lpp.), kurā jaunākos 
grozījumus izdara:

– 32002 R 1881: Padomes 14.10.2002. Regula (EK) Nr. 1881/
2002 (OV L 285, 23.10.2002., 13. lpp.).

Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 2200/96  23. panta 4. pun-
kta, maksimālos apjomus, kas izņemšanas kompensācijām 
noteikti 23. panta 3. punktā, Kiprā piemēro 5 gadus no pie-
vienošanās dienas. No 2004./2005. tirdzniecības gada līdz 
2008./2009. tirdzniecības gadam maksimālais izņemšanas kom-
pensāciju apjoms attiecībā uz āboliem, bumbieriem, persikiem 
un galda vīnogām ir 20% no pārdotā daudzuma un attiecībā uz 
citrusaugļiem – 10%  no pārdotā daudzuma.

3. 31997 R 2597: Padomes Regula (EK) Nr. 2597/97 (1997. gada 
18. decembris), ar ko paredz papildu noteikumus piena un piena 
produktu tirgus kopīgajai organizācijai attiecībā uz dzeramo pie-
nu (OV L 351, 23.12.1997., 13. lpp.) un kurā jaunākos grozījumus 
izdara:

– 31999 R 1602: Padomes 19.7.1999. Regula (EK) Nr. 1602/
1999 (OV L 189, 22.7.1999., 43. lpp.).

Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 2597/97  3. panta 1. punkta 
b) apakšpunkta, prasības attiecībā uz pilnpiena minimālo tauku 
saturu piecus gadus pēc pievienošanās dienas nepiemēro attiecī-
bā uz Kiprā ražotu dzeramo pienu. Dzeramo pienu, kas neatbilst 
prasībām attiecībā uz tauku saturu, var tirgot vienīgi Kiprā vai 
eksportēt uz kādu trešo valsti.

4. 31999 R 1254: Padomes Regula (EK) Nr. 1254/1999 
(1999. gada 17. maijs) par liellopu un teļa gaļas tirgus kopīgo 
organizāciju (OV L 160, 26.6.1999., 21. lpp.), kurā jaunākos 
grozījumus izdara:

– 32001 R 2345: Komisijas 30.11.2001. Regula (EK) Nr. 2345/
2001 (OV L 315, 1.12.2001., 29. lpp.).

Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 1254/1999  12. panta 
1. punkta, prasības attiecībā uz ganāmpulka blīvumu Kiprā 
piemēro pakāpeniski un atbilstīgi lineāram grafikam, sākot no 
4,5 ganāmpulka vienībām uz hektāru pirmajā gadā pēc pievie-
nošanās līdz 1,8 ganāmpulka vienībām uz hektāru piektajā gadā 
pēc pievienošanās.

B .  T i e s ī b u  a k t i  v e t e r i n ā r i j a s  
u n  f i t o s a n i t ā r i j a s  j o m ā

1.   31966 L 0402: Padomes Direktīvā 66/402/EEK (1966. gada 
14. jūnijs) par graudaugu sēklu tirdzniecību (OV 125, 11.7.1966., 
2309. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 32001 L 0064: Padomes 31.8.2001. Direktīva 2001/64/EK 
(OV L 234, 1.9.2001., 60. lpp.).

Direktīvas 66/402/EEK  II pielikumā paredzētās prasības at-
tiecībā uz Hordeum vulgare L. (miežu) sēklu analītisko kvalitāti, 
Kiprā piecus gadus pēc pievienošanās dienas neattiecas uz Kiprā 
ražotu sēklu tirdzniecību. Šādas sēklas minētajā laikposmā ne-
tirgo pārējās dalībvalstīs.
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2. 32002 L 0053: Padomes Direktīva 2002/53/EEK (1970. gada 
29. septembris) par lauksaimniecības augu sugu šķirņu kopējo 
katalogu (OV L 193, 12.10.1970., 1. lpp.); 

32002 L 0055: Padomes Direktīva 2002/55/EEK (1970. gada 
29. septembris) par dārzeņu sēklu tirdzniecību (OV L 193, 
12.10.1970., 33. lpp.).

Kipra var uz pieciem gadiem pēc pievienošanās dienas atlikt 
Direktīvas 2002/53/EK un Direktīvas 2002/55/EK piemērošanu 
attiecībā uz tādu šķirņu sēklu tirdzniecību Kipras teritorijā, 
kuras uzskaitītas attiecīgajos valsts lauksaimniecības augu un 
dārzeņu sugu šķirņu  katalogos un kuras nav oficiāli atzītas at-
bilstīgi minētajām direktīvām. Šādas sēklas minētajā laikposmā 
netirgo pārējās dalībvalstīs.

6.  TRANSPORTA  POLITIKA
31985 R 3821: Padomes Regula (EEK) Nr. 3821/85 

(1985. gada 20. decembris) par reģistrācijas kontrolierīcēm, ko 
izmanto autotransportā (OV L 370, 31.12.1985., 8. lpp.), kurā 
jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 R 1360: Komisijas 13.6.2002. Regula (EK) Nr. 1360/
2002 (OV L 207, 5.8.2002., 1. lpp.).

Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 3821/85  3. panta 1. pun-
kta, līdz 2005. gada 31. decembrim uz Kipru neattiecas prasība 
uzstādīt un izmantot reģistrācijas kontrolierīces pasažieru vai 
kravu autopārvadājumiem reģistrētos transportlīdzekļos, ja 
minētie transportlīdzekļi reģistrēti līdz 2002. gada 1. janvārim 
un tos izmanto vienīgi iekšzemes autopārvadājumiem. Šādu 
transportlīdzekļu vadītāji braukšanas un atpūtas laiku reģistrē 
savās kontrolgrāmatiņās.

7.  NODOKĻU  POLITIKA
1. 31977 L 0388: Padomes Sestā direktīva 77/388/EEK 

(1977. gada 17. maijs) par to, kā saskaņojami dalībvalstu tiesību 
akti par apgrozījuma nodokļiem – Kopēja pievienotās vērtības 
nodokļu sistēma: vienota aprēķinu bāze (OV L 145, 13.6.1977., 
1. lpp.) (OV L 145, 13.6.1977., 1. lpp.), kurā jaunākos grozīju-
mus izdara: 

– 32002 L 0038: Padomes 7.5.2002. Direktīva 2002/38/EK 
(OV L 128, 15.5.2002., 41. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 77/388/EEK  12. panta 3. punkta 
a) apakšpunkta, Kipra var līdz 2007. gada 31. decembrim sa-
glabāt atbrīvojumu, atlīdzinot iepriekšējā stadijā nomaksāto 
nodokli, attiecībā uz farmācijas produktu un pārtikas produktu 
piegādēm, izņemot attiecībā uz saldējuma, saldētu sulu, saldēta 
jogurta, ledus un līdzīgu produktu piegādēm un garšvielām ba-
gātinātu pārtikas produktu piegādēm (kartupeļu čipsi/salmiņi, 
pūstās uzkodas un līdzīgi produkti, kas iepakoti lietošanai pār-
tikā bez turpmākas apstrādes).

Atkāpjoties no Direktīvas 77/388/EEK  13. panta 3. punkta 
a) apakšpunkta, Kipra var – līdz 2007. gada 31. decembrim vai 
līdz direktīvas 28.l pantā minētā pārejas laikposma beigām, at-
karībā no tā, kurš termiņš beidzas agrāk, – saglabāt samazinātu 
pievienotās vērtības nodokļa likmi, kas nav zemāka par 5%, at-
tiecībā uz restorānu pakalpojumu sniegšanu.

Neskarot Direktīvas 77/388/EEK  27. pantā izklāstīto pro-
cedūru, Kipra var vienu gadu pēc pievienošanās dienas turpi-
nāt piemērot vienkāršotu procedūru pievienotās vērtības no-
dokļa uzlikšanas sistēmu norēķiniem skaidrā naudā un tādu 
savstarpēju piegāžu vērtībai, kuras veic saistītas personas.

Piemērojot Direktīvas 77/388/EEK  28. panta 3. punkta 
b) apakšpunktu, Kipra var līdz 2007. gada 31. decembrim atbrī-
vot no pievienotās vērtības nodokļa darījumus ar apbūves zemi, 
kā paredzēts direktīvas F pielikuma 16. punktā.

Šāds atbrīvojums no nodokļa neiespaido pašu resursus, attie-
cībā uz kuriem ir atkārtoti jānosaka aprēķina bāze, kā paredzēts 
Padomes Regulā (EEK, Euratom) Nr. 1553/89 par galīgajiem 
vienotajiem pasākumiem, lai iekasētu pašu resursus, ko veido 
pievienotās vērtības nodokļi1.

Piemērojot Direktīvas 77/388/EEK 28. panta 3. punkta 
b) apakšpunktu, Kipra var saglabāt atbrīvojumu no pievienotās 
vērtības nodokļa pasažieru starptautiskajiem pārvadājumiem, 

kas minēti direktīvas F pielikuma 17. punktā, kamēr nav iz-
pildīts direktīvas 28. panta 4. punktā izklāstītais nosacījums 
vai kamēr tādu pašu atbrīvojumu piemēro kāda no pašreizējām 
dalībvalstīm, atkarībā no tā, kurš termiņš beidzas agrāk.

1 OV L 155, 7.6.1989., 9. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar 
Padomes Regulu (EK, Euratom) Nr. 1026/1999 (OV L 126, 20.5.1999., 
1. lpp.).

2. 31992 L 0081: Padomes Direktīva 92/81/EEK (1992. gada 
19. oktobris) par to, kā saskaņojams akcīzes nodoklis minerāleļ-
ļām (OV L 316, 31.10.1992., 12. lpp.), kurā jaunākos grozījumus 
izdara:

– 31994 L 0074: Padomes 22.12.1994. Direktīva 94/74/EK 
(OV L 365, 31.12.1994., 46. lpp.).

Neskarot oficiālu lēmumu, kas jāpieņem atbilstīgi Direk-
tīvas 92/81/EEK  8. panta 4. punktā izklāstītajai procedūrai, 
Kipra var vienu gadu pēc pievienošanās dienas piemērot 
atbrīvojumu no akcīzes nodokļa minerāleļļām, ko izmanto 
cementa ražošanā.

Neskarot oficiālu lēmumu, kas jāpieņem atbilstīgi Direktīvas 
92/81/EEK  8. panta 4. punktā izklāstītajai procedūrai, Kipra 
tāpat var vienu gadu pēc pievienošanās dienas piemērot at-
brīvojumu no papildu akcīzes nodokļa visu veidu degvielai, ko 
izmanto vietējiem pasažieru pārvadājumiem.

8.  ENERĢĒTIKA
31968 L 0414: Padomes Direktīva 68/414/EEK (1968. gada 

20. decembris), ar ko EEK dalībvalstīm uzliek pienākumu 
uzturēt jēlnaas un/vai naas produktu obligātas rezerves 
(OV L 308, 23.12.1968., 14. lpp.) un ko groza:

– 31998 L 0093: Padomes 14.12.98. Direktīva 98/93/EK 
(OV L 358, 31.12.1998., 100. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 68/414/EEK 1. panta 1. punkta, 
līdz 2007. gada 31. decembrim uz Kipru neattiecas naas pro-
duktu obligātās rezerves apjoms. Kipra nodrošina, ka tās naas 
produktu obligātās rezerves apjoms katrai 2. pantā uzskaitītajai 
naas produktu kategorijai ir 1. panta 1. punktā definētais die-
nas vidējais patēriņš valstī vismaz šādam dienu skaitam: 

– līdz pievienošanās dienai – 60 dienām; 
– līdz 2007. gada 31. decembrim – 90 dienām.

9.  VIDE
A .  G a i s a  k v a l i t ā t e

31999 L 0032: Padomes Direktīva 1999/32/EK (1999. gada 
26. aprīlis), ar ko paredz sēra satura samazināšanu noteiktiem 
šķidrā kurināmā veidiem un ar ko groza Direktīvu 93/12/EEK 
(OV L 121, 11.5.1999., 13. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 1999/32/EK  3. panta 1. punkta 
un 4. panta 1. punkta, vienu gadu pēc pievienošanās dienas 
uz Kipru neattiecas benzīnam un dīzeļdegvielai noteiktās 
prasības. Minētajā laikposmā Kipra var lūgt noteikt atkāpi 
atbilstīgi direktīvas 3. panta 2. un 5. punktam, kā arī 4. panta 
3. un 4. punktam.

B .  A t k r i t u m u  a p s a i m n i e k o š a n a
31994 L 0062: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 94/

62/EK (1994. gada 20. decembris) par iepakojumu un izlietoto 
iepakojumu (OV L 365, 31.12.1994., 10. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 94/62/EK  6. panta 1. punkta a) un 
b) apakšpunkta, Kipra nodrošina to, ka līdz 2005. gada 31. de-
cembrim tiek sasniegti attiecībā uz turpmāk norādītajiem iepa-
kojuma materiāliem paredzētie mērķi reģenerācijas un pārstrā-
des jomā, ievērojot turpmāk paredzētos starpposma mērķus: 

− plastmasas pārstrāde: līdz pievienošanās dienai – 10% un 
2004. gadā – vismaz 15% no svara;

− papīra/kartona pārstrāde: līdz pievienošanās dienai – 11% 
un 2004. gadā – 14% no svara;

− kopējais pārstrādes apjoms: līdz pievienošanās dienai – 12% 
un 2004. gadā – vismaz 15% no svara;

− kopējais reģenerācijas apjoms: līdz pievienošanās dienai – 35% 
un 2004. gadā – 41% no svara.
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C .  Ū d e n s  k v a l i t ā t e
31991 L 0271: Padomes Direktīva 91/271/EEK (1991. gada 

21. maijs) par komunālo notekūdeņu attīrīšanu (OV L 135, 
30.5.1991., 40. lpp.), ko groza:

− 31998 L 0015: Komisijas 27.2.1998. Direktīva 98/15/EK 
(OV L 67, 7.3.1998., 29. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 91/271/EEK  3., 4. panta un – gadījumos, 
kad jānosaka paaugstinātas bīstamības zonas – 5. panta 2. punkta un 
atbilstīgi turpmāk paredzētajiem starpposma mērķiem, Kiprā līdz 
2012. gada 31. decembrim nepiemēro prasības attiecībā uz komunālo 
notekūdeņu kanalizācijas sistēmām un attīrīšanu:

– attiecībā uz 2 aglomerācijām (Limassol un Paralimni), kuru 
iedzīvotāju skaits ir lielāks par 15 000, atbilstību direktīvas no-
teikumiem nodrošina līdz 2008. gada 31. decembrim;

– attiecībā uz 1 aglomerāciju (Nicosia), kuras iedzīvotāju 
skaits ir lielāks par 15 000, atbilstību direktīvas noteikumiem 
nodrošina līdz 2009. gada 31. decembrim;

– attiecībā uz 1 aglomerāciju (Paphos), kuras iedzīvotāju 
skaits ir lielāks par 15 000, atbilstību direktīvas noteikumiem 
nodrošina līdz 2011. gada 31. decembrim.

D .  R ū p n i e c i s k ā  p i e s ā r ņ o j u m a  k o n t r o l e  
u n  r i s k a  p ā r v a l d ī b a

32001 L 0080: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 
2001/80/EK (2001. gada 23. oktobris) par ierobežojumiem at-
tiecībā uz dažu piesārņojošo vielu emisiju gaisā no lielām sade-
dzināšanas iekārtām (OV L 309, 27.11.2001., 1. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 2001/80/EK  4. panta 3. punkta 
un IV pielikuma A daļas, uz katliem, kas 2002. gada septembrī 
tiek izmantoti Dhekelia un Vasilikos sadedzināšanas iekārtās, at-
tiecas emisijas robežvērtības 1700 mg/Nm³ apjomā, kamēr nav 
iestājies viens no šādiem apstākļiem:

– šie katli tiek uzlaboti vai nozīmīgi pārveidoti;
– uz salas kļūst pieejama dabasgāze;
– Kipra kļūst par elektroenerģijas eksportētāju;
– pašlaik ekspluatācijā esošos katlus pārstāj izmantot.
Kamēr tiek piemērotas emisijas robežvērtības 1700 mg/Nm3 

apjomā, pēc pievienošanās Kipra līdz katra gada 31. martam 
iesniedz Komisijai ziņojumu par izmantotā kurināmā kvalitāti, 
sēra dioksīda emisijas gada apjomu un to, kāds ir šīs sēra emisi-
jas paredzamais iespaids uz emisiju kaimiņvalstīs.

CODE No PRODUCT
9900231 4-WAY NASAL FAST ACTING SPRAY 1% 
9800571 5-FLUOROURACIL “EBEWE” VIALS 

50MG/ML, 10ML 
9800570 5-FLUOROURACIL “EBEWE” VIALS 

50MG/ML, 5ML 
9700037 -5-FLUOROURACIL INJECTION 50MG/ML
9800572 5-FLUOROURACIL “EBEWE” VIALS 

50MG/ML, 20ML
20050619 99F0165 HAIR & NAILCARE CAPSULES
97F0150 ABC SPEKTRUM TABLETS
9800252 ABERNIL TABLETS 50MG
9800252 ABERNIL TABLETS 50MG 
9800550 AB-HYOSCINE BUTYLBROMIDE 

INJECTION 20MG/ML
9900615 ACARILBIAL LIQUID
8700493 ACEPROTIN TABLETS 25MG
8700492 ACEPROTIN TABLETS 50MG
97F0154 ACEROLA TABLETS 500MG
9700217 ACETAZOLAMIDE TABLETS 250MG
9400248 ACETAZONE FORTE TABLETS
9500684 ACICLOVIR GOLGI CREAM 5% W/W
99F0042 ACIDOPHILUS CAPSULES 40MG 
9500658 ACIDRINE TABLETS
8400119 ACTIFED DM COUGH LINCTUS SYRUP
8200220 ACTIFED EXPECTORANT SYRUP
8100193 ACTIFED TABLETS
9800445 ACTIVELLE TABLETS 
8900382 ACTRAPID HM INJECTION 100IU/ML, 

10ML VIALS
9400342 ACTRAPID HM PENFILL INJECTION 

100IU/ML, 3ML CARTR

Kipras sagatavotais saraksts vienā valodā par farmaceitiskajiem 
produktiem, kuriem atbilstīgi Kipras tiesību aktiem izdotās tirdzniecī-
bas atļaujas paliek spēkā, līdz tiek atjaunotas atbilstīgi acquis vai arī līdz 
2005. gada 31. decembrim, atkarībā no tā, kurš termiņš beidzas agrāk.

Norādes šajā sarakstā nenorāda uz to, vai attiecīgajam farmacei-
tiskajam produktam ir tirdzniecības atļauja, kas atbilst acquis.

Turpmāk A un B sarakstā norādīti attiecīgi cilvēkiem pare-
dzētie farmaceitiskie produkti un veterinārās zāles, kas pašlaik 

ir apgrozībā Kiprā. Šiem produktiem sākotnējās tirdzniecības 
atļaujas/licences ir piešķirtas atbilstīgi vecajiem, nesaskaņota-
jiem tiesību aktiem.

Visu uzskaitīto farmaceitisko produktu tirdzniecības at-
ļaujas atjaunos (ja to lūdz ražotāji un/vai importētāji) 2004. un 
2005. gadā atbilstīgi jaunajiem, saskaņotajiem tiesību aktiem, 
un ir paredzams, ka pilnīga dokumentācijas saskaņošana būs 
pabeigta līdz 2005. gada 31. decembrim.

Pielikuma papildinājums,
kas minēts VII pielikuma 1. nodaļā

A SARAKSTS: CILVĒKIEM PAREDZĒTAS ZĀLES

8900381 ACTRAPID HM PENFILL INJECTION 
100IU/ML,1.5ML CARTR

8500351 ACTRAPID MC INJECTION 100IU/ML, 
10ML VIALS

9500243 ACUITEL FILM COATED TABLETS 10MG
9000392 ACUITEL FILM COATED TABLETS 20MG
9000391 ACUITEL FILM COATED TABLETS 5MG
9900565 ACYCLOVIR TABLETS 200MG
9900566 ACYCLOVIR TABLETS 400MG
9900567 ACYCLOVIR TABLETS 800MG
9900222 ADAFERIN GEL 0.1%
9600391 ADALAT CC COATED TABLETS 30MG
2000367 ADALAT LA TABLETS 30MG
2000368 ADALAT LA TABLETS 60MG
8600670 ADALAT RETARD SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 20MG
8400620 ADD-ACTEN TABLETS
9800269 ADDITIVA CALCIUM EFFERVESCENT 

TABLETS 500MG 
9800270 ADDITIVA ETSEN (Fe2+) EFFERVESCENT 

TABLETS 18MG 
9800267 ADDITIVA MAGNESIUM EFFERVESCENT 

TABLETS 150MG 
9500062 ADDITIVA VITAMIN C BLUTORANGE 

EFFERVESCENT TABLETS
9400204 ADENOCOR IV INJECTION 6MG/2ML
9600520 ADENOSAN SHAMPOO 2%
9900497 AD-MUC OINTMENT 
9600447 ADVANTAN CREAM 1MG
9600446 ADVANTAN FATTY OINTMENT 1MG
9600448 ADVANTAN OINTMENT 1MG
9800554 ADVIL SUGAR COATED TABLETS 200MG 
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9900665 AGELMIN FILM COATED TABLETS 10MG 
8000431 A-GEN VAGINAL SUPPOSITORIES
9800604 AGGRASTAT IV CONCENTRATE 

FOR INFUSION 0.25MG/ML
9400018 AGRIPPAL S1 INJECTION 0.5ML
9600519 AIDOL ORAL SUSP. 50MG/5ML
9200363 AIDOL TABLETS 500MG
9200138 AIRTAL TABLETS 100MG
8700541 AKAMON TABLETS 1.5MG
7900048 AKINETON RETARD SUSTAINED 

RELEASE TABLETS 4MG
7900047 AKINETON TABLETS 2MG
9700548 AKNE-MYCIN EMULSION 1%
9700546 AKNE-MYCIN OINTMENT 2%
9700544 AKNE-MYCIN SOLUTION 2%
9700553 AKNEROXID GEL 5%
8400033 AKTIFERRIN-F SOFT GELATIN CAPSULES
9800454 ALBUMIN HUMAN INFUSION 20% 
2000082 ALBUMIN HUMAN INFUSION 20%, 100ML 
2000081 ALBUMIN HUMAN INFUSION 20%, 50ML 
9900663 ALCITON NASAL SPRAY 0.02% 
8900771 ALDACTONE TABLETS 100MG
8900778 ALDACTONE TABLETS 25MG
7700404 ALDIX TABLETS 40MG
9400497 ALFINOR TABLETS 8MG
9400351 ALFOXAN SYRUP 50MG/5ML
9600192 ALGAMEX CHEWABLE TABLETS 500MG
9500549 ALGESALONA CREAM
9500021 ALGIDOL SACHETS
2000146 ALLERGODIL EYE DROPS 0.05%
9400066 ALLERGODIL NASAL SPRAY 0.1% W/V
9600190 ALLERGOTIN EYE DROPS 2%
9600191 ALLERGOTIN EYE DROPS 4%
95F0507 ALLITHERA CAPSULES 500MG
8500222 ALLOPURINOL-RATIOPHARM 

TABLETS 300MG
9400303 ALLVORAN FILM COATED TABLETS 25MG
9400304 ALLVORAN FILM COATED TABLETS 50MG
9400305 ALLVORAN RETARD SUSTAINED 

RELEASE TABLETS 100MG
9400306 ALLVORAN S SUPPOSITORIES 100MG
9400307 ALLVORAN SF INJECTION 75MG/3ML
8400703 ALMIRAL ENTERIC COATED TABLETS 25MG
8400704 ALMIRAL ENTERIC COATED TABLETS 50MG
8900321 ALMIRAL GEL 1% W/W
9000030 ALMIRAL INJECTION 25MG/ML, 3ML
8500461 ALMIRAL SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 100MG
9700190 ALOMIDE EYE DROPS 0.1% W/V
9900064 ALPHAGAN EYE DROPS 0.2% 
8500121 ALPHOSYL CREAM
8500123 ALPHOSYL HC CREAM
9900568 ALPRAZOLAM TABLETS 0.25MG
9500538 ALPRAZOLAM TABLETS 0.5MG
9900569 ALPRAZOLAM TABLETS 0.5MG
9500539 ALPRAZOLAM TABLETS 1MG
9900570 ALPRAZOLAM TABLETS 1MG
9000272 ALTEN CREAM 0.05%
9000574 ALUTRIL CHEWABLE TABLETS
9300401 ALVEOFACT VIALS
8400625 ALVERIX TABLETS 5MG

9500657 ALVITYL SYRUP
7500071 ALVOGYL PASTE
9800083 AMARIN CAPSULES 15MG
9800083 AMARIN CAPSULES 15MG 
9300372 AMARIN CAPSULES 30MG
9600437 AMARYL TABLETS 1MG
9600438 AMARYL TABLETS 2MG
9600439 AMARYL TABLETS 3MG
8700532 AMBEN POWDER FOR ORAL SUSP. 

250MG/5ML
8700533 AMBEN POWDER FOR ORAL SUSP. 

500MG/5ML
9500046 AMBROHEXAL TABLETS 30MG
8800617 AMBROXOL-RATIOPHARM SUSTAINED 

RELEASE CAPSULES 75MG
8200373 AMEN TABLETS 100MG
8600268 AMILORID COMP TABLETS
8400311 AMILORIDE TABLETS 5MG
9800314 AMILOZID-B TABLETS 
8600091 AMINOPHYLLINE SUPPOSITORIES 360MG
9200111 AMINOPHYLLINE TABLETS 250MG
7600433 AMINOPLASMAL L-10 PARENTERAL 

SOLUTION 500ML
7600432 AMINOPLASMAL L-5 PARENTERAL 

SOLUTION 500ML
9700201 AMINOSTERIL INFUSION 10%
8300489 AMIODARONE TABLETS 200MG
8000536 AMIROL FILM COATED TABLETS 10MG
8000573 AMIROL FILM COATED TABLETS 25MG
9900443 AMITRIPTYLINE HCI TABLETS 10MG
9900444 AMITRIPTYLINE HCI TABLETS 25MG
9900445 AMITRIPTYLINE HCI TABLETS 50MG
9400453 AMODEX CAPSULES 500MG
9400455 AMODEX POWDER FOR RECONSTITUTION 

250MG/5ML
9400456 AMODEX POWDER FOR RECONSTITUTION 

500MG/5ML
9100074 AMODIAQUINE FILM COATED TABLETS 

200MG
8100069 AMOXAPEN CAPSULES 250MG
9000233 AMOXICILLIN-RATIOPHARM 250TS 

POWDER FOR ORAL SUSP. 250MG/5ML
8900146 AMOXICILLIN-RATIOPHARM 500 FILM 

COATED TABLETS 500MG
7201303 AMOXIL CAPSULES 250MG
7201306 AMOXIL FORTE POWDER FOR ORAL SUSP. 

250MG/5ML
7201304 AMOXIL PAEDIATRIC DROPS 100MG/ML
7700299 AMOXIL POWDER FOR INJECTION 

250MG VIALS
7700300 AMOXIL POWDER FOR INJECTION 

500MG VIALS
7201305 AMOXIL POWDER FOR ORAL SUSP. 

125MG/5ML
9000114 AMOXIMEX POWDER FOR ORAL SUSP. 

250MG/5ML
9000116 AMOXIMEX TABLETS 1000MG
9000115 AMOXIMEX TABLETS 500MG
9000209 AMOXY-DIOLAN POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 250MG/5ML
9100186 AMPICILLIN-VOGEN CAPSULES 500MG
9300414 AMPISUL CAPSULES 250MG
9300415 AMPISUL CAPSULES 500MG
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9500534 AMYZOL CAPSULES 50MG
2000188 ANABACT GEL 0.75% W/W
8800463 ANADIN TABLETS 500MG
9900358 ANAFRANIL INJECTION 25MG/2ML 
9900372 ANAFRANIL SLOW RELEASE TABLETS 

DIVIDABLE 75MG 
9900357 ANAFRANIL SUGAR COATED TABLETS 10MG 
9900356 ANAFRANIL SUGAR COATED TABLETS 25MG 
8500298 ANALGISER TABLETS 500MG
9300396 ANAVIX SYRUP 15MG/5ML
9300397 ANAVIX SYRUP 30MG/5ML
8400083 ANDRIOL CAPSULES 40MG
8300175 ANDROCUR TABLETS 10MG
8300176 ANDROCUR TABLETS 50MG
7100385 ANERVAN SUPPOSITORIES
7100384 ANERVAN TABLETS
9400085 ANFADOX CAPSULES 100MG
9900164 ANGINOVA TABLETS 
2000046 ANTHISAN PLUS SPRAY 
9800331 ANTIBIOPTAL EYE DROPS 
9400290 ANTIFUNGOL CREAM 1%
8900553 ANTIKINAL TABLETS 5MG
2100049 ANTIPHLOGISTINE RUB A-535 

CAPSAICIN GEL
2100048 ANTIPHLOGISTINE RUB A-535 

EXTRA-STRENGTH OINTMENT
2100050 ANTIPHLOGISTINE RUB A-535 HEAT 

OINTMENT
2100047 ANTIPHLOGISTINE RUB A-535 ICE GEL 

4% W/W
9400216 ANTISPASMINA COLICA FORTE TABLETS
8000418 ANTISTIN-PRIVIN EYE DROPS
7300136 ANUSOL OINTMENT
9500180 ANZATAX CONCENTRATE INJECTION 

6MG/ML, 5ML
9500181 ANZATAX CONCENTRATE INJECTION 

6MG/ML, 5ML VIAL
9700136 APONIL TABLETS 100MG
9900284 APRESOLINE’ FILM COATED TABLETS 25MG 
9900283 APRESOLINE SUGAR COATED 

TABLETS 10MG 
8000260 APROXAL CAPSULES 500MG
8000262 APROXAL POWDER FOR ORAL SUSP. 

250MG/5ML
8000261 APROXAL POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

125MG/5ML
8200038 APROXAL POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

500MG/5ML
8400312 ARBAT FILM COATED TABLETS 200MG
8400313 ARBAT FILM COATED TABLETS 400MG
9900393 AREDIA POWDER FOR INJECTION 60MG 

WITH SOLVENT 
9900392 AREDIA VIALS POWDER FOR INJECTION 

90MG 
9900522 ARESTON TABLETS 50MG
9400519 ARFAREL SOLUTION 10MG/ML
9800560 ARFEN PLUS TABLETS 500/50MG
9800560 ARFEN PLUS TABLETS 500/50MG 
8400422 ARFEN SUSP. 120MG/5ML
9800605 ARFEN TABLETS 100MG
9800605 ARFEN TABLETS 100MG 
7700497 ARFEN TABLETS 500MG
9600413 ARIMIDEX TABLETS 1MG

9800343 ARNETIN INJECTION 25MG/ML
9800343 ARNETIN INJECTION 25MG/ML 
9200036 ARNETIN TABLETS 150MG
2000480 ARNETIN TABLETS 300MG
9900526 AROMASIN SUGAR COATED TABLETS 25MG 
8600580 ARPHOS VITAMIN B12 AMPOULES 

DRINKABLE
9000465 ARTHRINAL FILM COATED TABLETS 20MG
9700291 ARTHROTEC 75 TABLETS
9500087 ARTHROXEN TABLETS 250MG
9500088 ARTHROXEN TABLETS 500MG
8700174 ASACOL FILM COATED TABLETS 400MG
9400466 ASPEGIC 100 FOR CHILDREN AND INFANTS 

PDR 180MG IN SACHETS
9400465 ASPEGIC 1000 POWDER 1800MG IN SACHETS
9400463 ASPEGIC 500 PDR FOR INJ. 900MG 

VIAL WITH DILU
9400464 ASPEGIC 500 POWDER 900MG IN SACHETS
9600061 ASPEGIC INJECTION 1G
8500070 ASPIREM ENTERIC COATED TABLETS 300MG
9500253 ASPIREM ENTERIC COATED TABLETS 75MG
9600145 ASS-RATIOPHARM TABLETS 100MG
9500741 ASTHENAL FILM COATED TABLETS
7800497 ATALINE TABLETS 5MG
7000366 ATARAX SYRUP 2MG/ML
7000364 ATARAX TABLETS 25MG
2100072 ATASOL FOR INFANTS DROPS 80MG/ML
2100073 ATASOL FORTE EXTRA STRENGTH TABLETS 

500MG
9600360 ATEHEXAL COMP FILM COATED TABLETS
9400289 ATEHEXAL FILM COATED TABLETS 100MG
9400288 ATEHEXAL FILM COATED TABLETS 50MG
9400059 ATENOLOL GOLGI FILM COATED TABLETS 

100MG
9900571 ATENOLOL TABLETS 25MG
9900572 ATENOLOL TABLETS 50MG
8800618 ATENOLOL-RATIOPHARM 100 FILM 

COATED TABLETS 100MG
7700498 ATENSIN TABLETS 40MG
8000317 ATENSIN TABLETS 80MG
9400346 ATGAM INJECTION 50MG/ML
8900619 ATHLETE’S FOOT POWDER 1%
9500002 ATHLETE’S FOOT SPRAY 1%
8400603 ATODEL TABLETS 1MG
8900462 ATODEL TABLETS 2MG
8900463 ATODEL TABLETS 5MG
7201459 ATROPINE EYE DROPS 1%
9600394 ATROPINE SULPHATE INJECTION 1MG/ML
8500491 ATROPINE SULPHATE INJECTION 1MG/ML, 

1ML
9100027 ATROVENT INHALER 20MCG/METERED 

DOSE
9600289 ATROVENT SOLUTION FOR INHALATION 

250MCG/2ML
8200095 AUGMENTIN FILM COATED TABLETS 

375MG
8900452 AUGMENTIN FILM COATED TABLETS 

625MG
9700126 AUGMENTIN INFANT DROPS 62.5MG/ML
8600412 AUGMENTIN IV POWDER FOR INJECTION 

1.2G
8600411 AUGMENTIN IV POWDER FOR INJECTION 

600MG
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8400556 AUGMENTIN POWDER FOR ORAL SUSP. 
156MG/5ML

8900544 AUGMENTIN POWDER FOR ORAL SUSP. 
312MG/5ML

9000551 AURORIX FILM COATED TABLETS 150MG
9900511 AVALOX TABLETS 400MG
9900119 AVANDIA TABLETS 1MG 
9900120 AVANDIA TABLETS 2MG 
9900121 AVANDIA TABLETS 4MG 
9900122 AVANDIA TABLETS 8MG 
8300488 AVANT TABLETS 1.5MG
8800552 AVANT TABLETS 20MG
7201226 AVEGON SUGAR COATED TABLETS
9900052 AVERNOL TABLETS 25MG
9900053 AVERNOL TABLETS 50MG
9900051 AVERNOL TABLETS 6.25MG
2000304 AVONEX POWDER FOR INJECTION 

30MCG/ML, WITH SOLV IN SYRINGE 
8300191 AXE BRAND UNIVERSAL OIL LIQUID 10ML
9400195 AXETINE POWDER FOR INJECTION 1.5G
9000501 AXETINE POWDER FOR INJECTION 

750MG VIAL
8800604 AXID CAPSULES 150MG
8800605 AXID CAPSULES 300MG
9400479 AXID IV INJECTION 25MG/ML, 4ML AMP
2000439 AXSAIN CREAM 0.75% W/W
9700586 AZATHIOPRINE PCH POWDER 

FOR INJECTION 50MG
9700583 AZATHIOPRINE PCH TABLETS 50MG
9900235 AZATYL POWDER FOR INJECTION 1000MG 

WITH SOLVENT 
9900236 AZATYL POWDER FOR INJECTION 1000MG 

WITH SOLVENT 
9900233 AZATYL POWDER FOR INJECTION 2.000MG
9900213 AZELDERM CREAM 20%
9100195 AZEPTIL INJECTION 500MG/5ML
9600441 AZITHROMYCIN CAPSULES 250MG
9600442 AZITHROMYCIN POWDER FOR ORAL SUSP. 

200MG/5ML
20F0110 B COMPLEX 75 TABLETS
 96F0376 B COMPLEX HIGH POTENCY TABLETS
 95F0218 B COMPLEX TABLETS
9600311 BABYRHINOL SYRUP
9300354 BACIMYCIN OINTMENT
9600013 BACTIDOX TABLETS 100MG
9900174 BACTOX CAPSULES 500MG 
9900178 BACTOX POWDER FOR INJECTION 1G 
9900176 BACTOX POWDER FOR INJECTION 500MG 
9900177 BACTOX POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

125MG/5ML 
9900175 BACTOX POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

250MG/5ML 
9900173 BACTOX POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

500MG/5ML 
7700186 BACTRIM FORTE FILM COATED TABLETS 

800/160MG
7100479 BACTRIM SYRUP 200/40MG IN 5ML
9800511 BACTROBAN CREAM 2%
8900453 BACTROBAN NASAL OINTMENT 2%
8600120 BACTROBAN OINTMENT 2%
9800564 BAMBEC ORAL SOLUTION 1MG/ML
9900396 BAMIFIX SUGAR COATED TABLETS 600MG 

2000552 BARITOP 100 SUSPENSION 100% W/V
8200015 BATRAFEN CREAM 1%
9400363 BATRAFEN NAIL LAQUER SOLUTION 8%
8200016 BATRAFEN SOLUTION 1%
9300418 BAYCUTEN N CREAM
7800565 BAYRO-GEL GEL 5%
9400225 BEBEGEL MICROENEMA
8700434 BECARDIN FILM COATED TABLETS 10MG
8700435 BECARDIN FILM COATED TABLETS 40MG
9300489 BECEDRIL CAPSULES 500MG
9300490 BECEDRIL TABLETS 1G
8500082 BECEVIT SUGAR COATED TABLETS
9600022 BECLAZONE EASI-BREATHE INHALER 

100MCG
9600023 BECLAZONE EASI-BREATHE INHALER 

250MCG
9300567 BECLAZONE INHALER 100MCG
9300568 BECLAZONE INHALER 250MCG/DOSE
9400084 BECLAZONE INHALER 50MCG
9600214 BECONASE AQUEOUS NASAL SPRAY 

50MCG/MET.DOSE
9600210 BECOTIDE INHALER 50MCG/DOSE
7100411 BECOZYM FORTE SUGAR COATED TABLETS
7100412 BECOZYM SYRUP
9000513 BEGALIN POWDER FOR ORAL SUSP. 

250MG/5ML
9000514 BEGALIN-P INJECTION 1.5G VIALS
9000515 BEGALIN-P POWDER FOR INJECTION 3G
7700169 BEKUNIS HERB TEA
7700170 BEKUNIS INSTANT TEA POWDER
8000546 BELARMIN EXPECTORANT SYRUP
98F0004 BENEFLORA POWDER
8100435 BENOXYL NO 1 LOTION 5%
7900218 BENT TABLETS 5MG
8600087 BEN-U-RON SUPPOSITORIES 1000MG
8600084 BEN-U-RON SUPPOSITORIES 125MG
8600085 BEN-U-RON SUPPOSITORIES 250MG
8600086 BEN-U-RON SUPPOSITORIES 500MG
8600082 BEN-U-RON SYRUP 200MG/5ML
8600083 BEN-U-RON TABLETS 500MG
8000275 BENYLIN CHESTY COUGHS ORIGINAL 

SYRUP
7800227 BENYLIN WITH CODEINE LIQUID
9600074 BENZAMYCIN GEL
8000542 BENZHEXOL TABLETS 2MG
8000543 BENZHEXOL TABLETS 5MG
9200380 BEPANTHEN PLUS CREAM 5%
8300289 BERBERIL N EYE DROPS
8400462 BERMOXEL TABLETS 600MG
9200386 BEROCCA “ROCHE” Ca + Mg FILM COATED 

TABLETS
9200192 BEROCCA CALCIUM & MAGNESIUM 

EFFERVESCENT TABLETS
7900235 BEROCIL TABLETS 4MG
9100098 BESPAR TABLETS 10MG
9800338 BETABIOPTAL EYE DROPS 
9800339 BETABIOPTAL EYE OINTMENT 
9200514 BETADINE CREAM 5% 
9900069 BETADINE THROAT SPRAY 0.45% 
9900069 BETADINE THROAT SPRAY 0.45% 
8700023 BETAGAN EYE DROPS 0.5%
8900368 BETAISODONA ALCOHOLIC SOLUTION 10%
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8900369 BETAISODONA ANTISEPTIC PAINT 10% 
9200513 BETAISODONA CREAM 5% W/W 
8900211 BETAISODONA GARGLE MOUTHWASH 1% 

W/V 
8900370 BETAISODONA OINTMENT 10% W/W
8900142 BETAISODONA STAND. SURGICAL SCRUB 

SOLUTION 7.5% 
9100257 BETAISODONA STANDARDISED SKIN 

CLEANSER SOLUTION 4%
8900143 BETAISODONA STANDARDIZED SOLUTION 

10% W/V
8900432 BETAISODONA VAGINAL DOUCHE 10%
8900367 BETAISODONA VAGINAL GEL 10% W/W 
8900366 BETAISODONA VAGINAL PESSARIES 200MG
8400115 BETALOC COMP TABLETS
7700589 BETALOC TABLETS 100MG
8700517 BETALOC ZOK SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 100MG
8700518 BETALOC ZOK SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 200MG
9400514 BETALOC ZOK SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 50MG
8300439 BETA-OPHTIOLE EYE DROPS 0.3%
8300440 BETA-OPHTIOLE EYE DROPS 0.6%
9900397 BETASERC TABLETS 8MG
8000019 BETASERC TABLETS 8MG
9600216 BETNOVATE CREAM 0.1% W/W
9600217 BETNOVATE OINTMENT 0.1% W/W
9600215 BETNOVATE SCALP APPLICATION 0.1% 

W/W
9600218 BETNOVATE-C CREAM
9600219 BETNOVATE-C OINTMENT
9600220 BETNOVATE-N CREAM
9600221 BETNOVATE-N OINTMENT
9700189 BETOPTIC EYE DROPS 0.5% W/V
9700188 BETOPTIC S EYE DROPS 0.25% W/V
9100168 BETRISS INJECTION 2ML AMP
2000249 BEZALIP FILM COATED TABLETS 200MG
2000248 BEZALIP RETARD FILM COATED 

TABLETS 400MG 
9300408 BIO DELTA CORTILEN EYE DROPS
9300409 BIO DELTA CORTILEN EYE OINTMENT
9600295 BIOCALYPTOL WITH PHOLCODINE SYRUP
2000240 BIOCORNEAL SOLUTION
8600138 BIODOX CAPSULES 100MG
9600282 BIODROXIL CAPSULES 500MG
9600281 BIODROXIL FILM COATED TABLETS 1000MG
9600279 BIODROXIL GRANULES FOR ORAL 

SUSPENSION 250MG/5ML
9600280 BIODROXIL GRANULES FOR ORAL 

SUSPENSION 500MG/5ML
9900166 BIOFLOR CAPSULES 200MG 
9900171 BIOVIGOR SYRUP 
9300088 BISACODYL ENTERIC COATED TABLETS 

5MG
8700181 BISACODYL ENTERIC COATED TABLETS 

5MG
8800601 BISACODYL ENTERIC COATED TABLETS 

5MG
8800437 BISACODYL SUPPOSITORIES 5MG
7200272 BISOLVON INJECTION 2MG/ML, 2ML
9000056 BLITZ FILM COATED TABLETS 500MG
8900767 BLOKIUM-DIU TABLETS

8900097 BLUEBALL LOTION
8900098 BLUEBALL TREATMENT SHAMPOO
9900607 BOMAZANIL 3 TABLETS 3MG
8400054 BONIDON SUSTAINED RELEASE CAPSULES 

75MG
8400053 BONIDON-100 RECTOCAPS SUPPOSITORIES 

100MG
9500089 BONJELA GEL
2000481 BRADOSOL PLUS SUGAR-FREE LOZENGES
2000482 BRADOSOL SUGAR-FREE 

CHERRY-MENTHOL LOZENGES 0.5MG
9300091 BREXIN SUPPOSITORIES 20MG
9300092 BREXIN TABLETS 20MG
7500235 BRICANYL INHALER 0.25MG/DOSE
8600435 BRICANYL NEBULIZING SOLUTION 

FOR INHALATION 2.5MG/ML
9000620 BRIKLIN INJECTION 250MG/ML, 2ML
2000048 BROLENE EYE DROPS 0.1% W/V 
2000047 BROLENE EYE OINTMENT 0.15% W/W 
9900003 BRONCHICUM ELIXIR N SOLUTION
8600554 BRONCHOPRONT LIQUID 7.5MG/ML
8600553 BRONCHOPRONT SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 75MG
8600555 BRONCHOPRONT SYRUP 15MG/5ML
9800606 BROT FILM COATED TABLETS 850MG
9800606 BROT FILM COATED TABLETS 850MG
8400593 BROT TABLETS 500MG
8400591 BRUFEN FILM COATED TABLETS 600MG
9500598 BRULAMYCIN INJECTION 40MG/ML, 2ML
9700187 BSS EYE DROPS
9600204 BUCCO-TANTUM PASTE 0.5% W/W
9600205 BUCCO-TANTUM VERDE SOLUTION 0.15% 

W/V
8700425 BULFAN SUGAR COATED TABLETS 400MG
8600192 BUMETANIDE TABLETS 1MG
9300407 BURINEX A TABLETS
8300453 BURINEX INJECTION 0.5MG/ML, 4ML
7700471 BURINEX K TABLETS
7300643 BURINEX TABLETS 1MG
9300510 BURNEZE SPRAY 1%
9300405 BUSCOPAN PLUS SUPPOSITORIES
9300406 BUSCOPAN PLUS TABLETS
9900574 BUSPIRONE TABLETS 10MG 
8900307 BUSPIRONE TABLETS 5MG
9900573 BUSPIRONE TABLETS 5MG
9800438 BUTIX GEL
8900507 BUTOVENT INHALER 100MCG/DOSE
9700609 BUTTERCUP HONEY & LEMON FLAVOUR 

LIQUID
9500045 CALCI 100 INJECTION 100IU/ML
9500044 CALCI 50 INJECTION 50IU/ML
2000086 CALCIORAL CHEWABLE TABLETS 500MG
2000085 CALCIORAL-D3 CHEWABLE TABLETS
9800128 CALCITONIN GOLGI NASAL SPRAY 

100IU/DOSE
9700049 CALCIUM + D TABLETS
9500344 CALCIUM 500 WITH D TABLETS
95F0219 CALCIUM ASCORBATE POWDER
8600703 CALCIUM LACTATE TABLETS 300MG
8800495 CALCIUM LEUCOVORIN INJECTION 3MG, 

1ML AMP
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8000040 CALCIUM LEUCOVORIN PDR 
FOR INJ. 50MG VIAL

 97F0192 CALCIUM PLUS TABLETS
9900300 CALCIUM SANDOZ INJECTION 10ML
 86F0588 CALCIUM SUPPLEMENT WITH VITAMINS 

A,C AND D TABLETS 150MG
9400280 CALCIUMFOLINAT-EBEWE INJECTION 

10MG/ML, 3ML
9400279 CALCIUMFOLINAT-EBEWE INJECTION 

3MG/ML AMP
2000241 CALCIUM-SANDOZ FORTE EFFERVESCENT 

TABLETS 500MG
7100426 CAL-C-VITA EFFERVESCENT TABLETS
9900076 CAL-D-VITA CHEWABLE TABLETS
9900075 CAL-D-VITA EFFERVESCENT TABLETS 
9200288 CALGEL TEETHING GEL
9400524 CALMURID HC CREAM 1%
9700168 CALMYLIN COUGH & FLU LIQUID
9400243 CALMYLIN NO 1 LIQUID
9400244 CALMYLIN NO 2 LIQUID
9400245 CALMYLIN NO 3 LIQUID
9400246 CALMYLIN PEDIATRIC LIQUID
2000168 CALPEROS D3 TABLETS
9900123 CALPEROS TABLETS 500MG
8400187 CALPOL SIX PLUS SUSP. 250MG/5ML
9400081 CALPOL SUGAR FREE INFANT SUSP. 

120MG/5ML
9500178 CALSYNAR INJECTION 100IU/ML,1ML 

PREF SY
2000045 CALSYNAR NASAL SPRAY 200IU/DOSE
9900257 CALTRATE 600 + VIT D TABLETS
9400321 CAM ELIXIR 4MG/5ML
8800408 CAMCOLIT FILM COATED TABLETS 400MG
2100124 CAMPTO INJECTION 20MG/ML, 2ML
2100125 CAMPTO INJECTION 20MG/ML, 5ML VIAL
8600657 CANDIPLAS CREAM 2%
8700229 CANDIPLAS H CREAM
8200113 CANESTEN 1 VAGINAL TABLETS 500MG
8000580 CANESTEN POWDER 1%
7800514 CANESTEN VAGINAL CREAM 1%
9500244 CANESTEN VAGINAL CREAM 10%
9000583 CAPOTEN TABLETS 25MG
9000584 CAPOTEN TABLETS 50MG
9600331 CAPTOPRIL TABLETS 25MG
9900575 CAPTOPRIL TABLETS 50MG
8400060 CARBIMAZOLE FILM COATED TABLETS 5MG
9800568 CARBOPLATIN “EBEWE” VIALS 10MG/ML, 

15ML
3300569 CARBOPLATIN “EBEWE” VIALS 10MG/ML, 

45ML 
9800567 CARBOPLATIN “EBEWE” VIALS 10MG/ML, 

5ML
8800488 CARBOPLATIN INJECTION 10MG/ML, 15ML
9700593 CARBOSIN INJECTION 10MG/ML, 15ML
9700594 CARBOSIN INJECTION 10MG/ML, 50ML
9700592 CARBOSIN INJECTION 10MG/ML, 5ML
21F0003 CARDIOACE CAPSULES
8200248 CARDOXONE FILM COATED TABLETS 

100MG
8900622 CARDOXONE R SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 200MG
9700377 CARDURA TABLETS 2MG

9700378 CARDURA TABLETS 4MG
7700499 CARTERON CAPSULES 5MG
9900052 CARVEDILOL TABLETS 25MG 
9900053 CARVEDILOL TABLETS 50MG 
9900051 CARVEDILOL TABLETS 6.25MG 
9900151 CASODEX TABLETS 50MG
9900293 CATAFLAM DROPS 1.5% 
9900291 CATAFLAM SUGAR COATED TABLETS 25MG 
9900292 CATAFLAM SUGAR COATED TABLETS 50MG 
7700397 CATALIN EYE DROPS 0.75MG/ML
9500398 CAVERJECT POWDER FOR INJECTION 

10MCG/ML
9500399 CAVERJECT POWDER FOR INJECTION 

20MCG/ML
7100134 CEBION EFFERVESCENT TABLETS 1000MG
7101615 CECALMIN EFFERVESCENT TABLETS 1G
9500003 CECLOR MR SUSTAINED RELEASE TABLETS 

375MG
9500004 CECLOR MR SUSTAINED RELEASE TABLETS 

500MG
9500005 CECLOR MR SUSTAINED RELEASE TABLETS 

750MG
8000055 CECLOR POWDER FOR ORAL SUSP. 

125MG/5ML
8000056 CECLOR POWDER FOR ORAL SUSP. 

250MG/5ML
8500361 CEDOCARD INFUSION 1MG/1ML, 10ML
7900448 CEDOCARD SUSTAINED RELEASE TABLETS 

20MG
9900576 CEFADROXIL CAPSULES 500MG
9900577 CEFADROXIL POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 125MG/5ML
9900578 CEFADROXIL POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 250MG/5ML
9900579 CEFADROXIL POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 500MG/5ML
9900446 CEFALEXIN CAPSULES 250MG
9900447 CEFALEXIN CAPSULES 500MG
8700433 CEFAXIN CAPSULES 250MG
8700432 CEFAXIN CAPSULES 500MG
8700430 CEFAXIN SYRUP 125MG/5ML
8700431 CEFAXIN SYRUP 250MG/5ML
9400498 CEFIMED FILM COATED TABLETS 200MG
9400499 CEFIMED FILM COATED TABLETS 400MG
9400496 CEFIMED POWDER FOR ORAL SUSP. 

100MG/5ML
9900450 CEFIXIME POWDER FOR ORAL SUSP. 

100MG/5ML
9900448 CEFIXIME TABLETS 200MG
9900449 CEFIXIME TABLETS 400MG
2000136 CEFPODOXIME FILM COATED TABLETS 

100MG
9500042 CEFRADOX CAPSULES 500MG
9400285 CEFUROXIME POWDER FOR INJECTION 1.5G
7000034 CELESTODERM-V CREAM 0.1%
7000035 CELESTODERM-V OINTMENT 0.1%
7000199 CELESTODERM-V WITH GARAMYCIN 

CREAM
7000032 CELESTONE CHRONODOSE INJECTION 

3+3MG/ML
7000031 CELESTONE TABLETS 0.5MG
2000051 CENOVIS ANTACID TABLETS 
9900160 CENOVIS ANTIOXIDANT TABLETS 
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9900157 CENOVIS CALCIUM 600MG & VITAMIN D 
TABLETS 

9900162 CENOVIS EVENING PRIMROSE OIL 
CAPSULES 600MG

2000577 CENOVIS EXECUTIVE B TABLETS
9900158 CENOVIS GINKGO PLUS TABLETS
9900163 CENOVIS MEGA E CAPSULES 500MG
2000053 CENOVIS SUGARLESS C TABLETS 500MG
9900159 CENOVIS VITAMIN C 1000MG ORANGE 

CHEWABLE TABLETS 1000MG 
2000052 CENOVIS VITAMIN C TABLETS 250MG 
9900161 CENOVIS ZINC PLUS TABLETS
9100073 CENTRUM FILM COATED TABLETS
9900414 CERNEVIT VIALS 
9900625 CETROTIDE POWDER FOR INJECTION 

0.25MG
9900624 CETROTIDE POWDER FOR INJECTION 3MG 
8800652 C-GUM (CITRUS, BLACKCURRANT) 

CHEWING GUM
98F0599 CHARCOAL TABLETS 125MG
9200459 CHARLIEU ANTI-LICE SHAMPOO
 97F0195 CHELATED IRON TABLETS
9900184 CHEMACIN INJECTION 1G/4ML 
9900183 CHEMACIN INJECTION 500MG/2ML 
9300484 CHILBLAIN CREAM
20F0025 CHILDREN’S MULTIVITAMIN 

CHEWABLE TABLETS 
8800478 CHLOROQUINE PHOSPHATE SUGAR 

COATED TABLETS 250MG
8400062 CHLORPROMAZINE SUGAR COATED 

TABLETS 100MG
8400069 CHLORPROMAZINE SUGAR COATED 

TABLETS 25MG
8400063 CHLORPROMAZINE SUGAR COATED 

TABLETS 50MG
8000549 CHLORPROPAMIDE TABLETS 250MG
8500379 CHORIOMON INJECTION 5000IU 

WITH 2ML SOLV
 95F0216 CHROMIUM GTF + B3 TABLETS
9900297 CIBACEN FILM COATED TABLETS 20MG 
9900295 CIBACEN FILM COATED TABLETS 5MG 
9900296 CIBACEN TABLETS 10MG
9900351 CIBADREX FILM COATED TABLETS 10/

12.5MG 
9900352 CIBADREX FILM COATED TABLETS 5/6.25MG
9900350 CIBADREX TABLETS 20/25MG 
7000058 CICATRIN CREAM
7000057 CICATRIN POWDER
7900163 CIDOMYCIN ADULT INJECTION 40MG/ML, 

2ML
8900049 CIDOMYCIN EYE EAR DROPS 0.3%
9500238 CIFEX TABLETS 200MG
9500239 CIFEX TABLETS 400MG
9600513 CILAMOX CAPSULES 500MG
9800539 CILOPRINE CUM ANAESTHETICO 

EAR DROPS
9300444 CILOX FILM COATED TABLETS 200MG
9400352 CILOX FILM COATED TABLETS 400MG
2000060 CILOXAN EYE OINTMENT 0.3% W/W
9900451 CIMETIDINE TABLETS 200MG
9900452 CIMETIDINE TABLETS 400MG
9800304 CINFATOS EXPECTORANTE SYRUP

8500077 CINNARIZIN FORTE-RATIOPHARM 
CAPSULES 75MG

8200436 CINNARON TABLETS 25MG
9400549 CINNARON TABLETS 75MG
8700257 CIPROBAY FILM COATED TABLETS 250MG
8700256 CIPROBAY FILM COATED TABLETS 500MG
2000061 CIPROBAY HC EAR DROPS
8700259 CIPROBAY INFUSION 2MG/ML, 100ML
 95F0348 CIRCUS CHEWS COMPLETE TABLETS
8800493 CISPLATIN INJECTION 1MG/ML, 10ML VIALS
8900439 CISPLATIN INJECTION 1MG/ML, 50ML
9400282 CISPLATIN-EBEWE INJECTION 0.5MG/ML, 

20ML, 100ML VIAL
9700058 CITIVIR CREAM 5%
9700056 CITIVIR ORAL SUSPENSION 100ML
9700059 CITIVIR TABLETS 200MG
8200061 CLAFORAN IM POWDER FOR INJECTION 

1GVIAL WITH 4ML SOLV
8200062 CLAFORAN IV POWDER FOR INJECTION 1G
8000017 CLARANTIN CAPSULES 100MG
2000218 CLAREM FILM COATED TABLETS 250MG
2000219 CLAREM FILM COATED TABLETS 500MG
9300079 CLARIDYNE D TABLETS
9900071 CLARITHROMYCIN FILM COATED TABLETS 

250MG 
9900582 CLARITHROMYCIN SUSP. 125MG/5ML
9900580 CLARITHROMYCIN TABLETS 250MG
9900581 CLARITHROMYCIN TABLETS 500MG
8900233 CLARITINE TABLETS 10MG
8900499 CLENIGEN OTO EAR DROPS
8900534 CLENIL COMPOSITUM INHALER
8900501 CLENIL FORTE SPRAY 250MCG/DOSE
8900533 CLENIL INHALER 50MCG/DOSE
9000386 CLERIDIUM TABLETS 150MG
9900146 CLERON POWDER FOR ORAL SUSP. 

125MG/5ML
9500119 CLEXANE 100 INJECTION 10000ANTI-XAIU
2100080 CLEXANE INJECTION 20MG(2000IU)/0.2ML
2100081 CLEXANE INJECTION 40MG(4000IU)/0.4ML
2100082 CLEXANE INJECTION 80MG(8000IU)/0.8ML
2000138 CLINAMEL N7-1000 INFUSION
9300165 CLINDAN CAPSULES 150MG
9900415 CLINIMIX N14G30E INJECTION
9900417 CLINIMIX N17G35 INJECTION
9900416 CLINIMIX N9G20E INJECTION
9900620 CLINOLEIC /INFUSION 20%
2000137 CLINOMEL N4-550 INFUSION
7800444 CLINORIL TABLETS 200MG
9600157 CLOMID TABLETS 50MG
9400074 CLOMIPHEN CITRATE TABLETS 50MG
8500208 CLOMIPRAMINE SUGAR COATED TABLETS 

25MG
9900453 CLOMIPRAMINE TABLETS 10MG
9900454 CLOMIPRAMINE TABLETS 25MG
9900455 CLOMIPRAMINE TABLETS 50MG
8300437 CLOMIPRAN FILM COATED TABLETS 25MG
9500043 CLOMIPRAN TABLETS 10MG
8900241 CLONAL TABLETS 0.5MG
8900240 CLONAL TABLETS 2MG
8200238 CLOPERAN TABLETS 10MG
8200024 CLOPIXOL DEPOT INJECTION 200MG/ML
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8700064 CLOPIXOL/ACUPHASE INJECTION 50MG/ML
8500384 CLORAZEPATE DIPOTASSIUM CAPSULES 

10MG
8500383 CLORAZEPATE DIPOTASSIUM CAPSULES 

5MG
9900456 CLOXACILLIN CAPSULES 250MG
9900169 CLOXACILLIN CAPSULES 500MG
9900457 CLOXACILLIN CAPSULES 500MG
9400103 CLOXILAN CAPSULES 250MG
9400104 CLOXILAN CAPSULES 500MG
99F0047 CO ENZYME Q10 CAPSULES 30MG
9500007 CO-CODAMOL TABLETS
2000184 COCOIS OINTMENT
8900317 CODACIN FILM COATED TABLETS 250MG
8700491 CODALIDAZONE TABLETS 200MG
8900226 CODANOL FILMCOATED TABLETS 100MG
9200551 CODANOL TABLETS
8200027 CODIPRONT CUM EXPECTORANS 

SUSTAINED RELEASE CAPSULES
8100572 CODIPRONT CUM EXPECTORANS SYRUP
8100563 CODIPRONT SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES
8100564 CODIPRONT SYRUP
9500090 CODIS 500 TABLETS
8900087 COLCHICINE HOUDE TABLETS 1MG
8100565 COLLOMACK SOLUTION
8800101 COLMIFEN TABLETS 10MG
8500466 COLPOCIN-T INFUSION 5MG/ML, 100ML
9500481 COMBIVENT METERED DOSE INHALER
9800453 COMBIVIR TABLETS
9800239 COMTAN TABLETS 200MG
9500022 COMTREX COLD FILM COATED TABLETS
9700318 COMTREX MAXIMUM STRENGTH 

COLD AND FLU RELIEF FC TABLETS
7500294 CONCAVIT CAPSULES
9000023 CONCOR FILM COATED TABLETS 10MG
9000022 CONCOR FILM COATED TABLETS 5MG
9900238 CONSUMONIT INJECTION 250MG/ML, 2ML
9900033 CONTAC 400 CAPSULES 4MG/50MG 
7400406 CONTRACTUBEX COMPOSITUM OINTMENT
9800489 CONTROLOC GASTRO-RESISTANT TABLETS 

40MG
9900399 CONTROLOC TABLETS 20MG 
99F0098 CO-Q-10 GOLD CAPSULES
2000524 CORDARONE INJECTION 50MG/ML, 

3ML AMPS
2000523 CORDARONE TABLETS 200MG
8900334 CO-RENITEC TABLETS
8100571 CORITUSSAL SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES
8100566 CORITUSSAL SYRUP
9700072 COROTREND CR FILM COATED TABLETS 

40MG
8800476 COROTROPE ENTERIC COATED TABLETS 

2.5MG
8800477 COROTROPE ENTERIC COATED TABLETS 

5MG
8000565 COROTROPE TABLETS 5MG
7000127 CORTIPHENOL H EYE OINTMENT
8500260 CORTISONE ACETATE TABLETS 25MG
9800516 COSOPT OPHTHALMIC SOLUTION 2%/0.5%
8800553 COSTI SUPPOSITORIES 30MG

8700338 COTINAZIN CREAM 1%
9000045 COTINAZIN POWDER 1%
9000044 COTINAZIN SPRAY 1%
8500223 COTRIM FORTE-RATIOPHARM TABLETS 

800/160MG
8400423 COTRIM SUSP. 200/40MG IN 5ML
7700500 COTRIM TABLETS 400/80MG
9400049 COUNTERPAIN CREAM
9000464 COVERSYL TABLETS 4MG
9500124 COZAAR FILM COATED TABLETS 50MG
9900510 CREON 10000 CAPSULES 150MG
9500550 CREON CAPSULES 300MG
7500072 CRESOPHENE SOLUTION
2000158 CRIED FACTOR VIII, 8Y POWDER 250IU
9900144 CRIXIVAN CAPSULES 333MG
9600183 CRIXIVAN CAPSULES 400MG
9300430 CROMOHEXAL EYE DROPS 2%
9300431 CROMOHEXAL NASAL SPRAY 2%
9800313 CRUPODEX WOUND CLEANSING POWDER 

60G
2000185 CRYSTACIDE CREAM 1%
9900039 CURAM FILM COATED TABLETS 625MG 
9900041 CURAM FORTE POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 312.5MG/5ML 
9900040 CURAM POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

156.25MG/5ML 
9300093 CUROSURF INJECTION 80MG/ML
8900208 CUSITRIN LOTION 0.3%
8900209 CUSITRIN SHAMPOO 0.4%
9600468 CUTIVATE CREAM 0.05%
9600469 CUTIVATE OINTMENT 0.005%
9700186 CYCLOGYL EYE DROPS 1% W/V
8900396 CYCLOVAX CREAM 5%
8800504 CYCLOVAX TABLETS 200MG
9400254 CYCLOVAX TABLETS 400MG
9500619 CYCLOVAX TABLETS 800MG
9500669 CYMEVENE POWDER FOR INJECTION 

500MG VIAL
8800490 CYTARABINE PDR FOR INJ. 100MG WITH 

10ML DILU
9400436 CYTOSAR PDR FOR INJ. 100MG
8800616 CYTOTEC TABLETS 200MCG
8800515 D T COQ INJECTION 0.5ML
8800518 D T VAX INJECTION 0.5ML SYRINGE
9300438 DAIVONEX CREAM 50MCG/G
9100020 DAIVONEX OINTMENT 0.005%
9900186 DAIVONEX SCALP SOLUTION 50MCG/ML
7800554 DAKTACORT CREAM
7600449 DAKTARIN CREAM 2%
7900086 DAKTARIN LOTION 2%
7900085 DAKTARIN ORAL GEL 2%
7600450 DAKTARIN POWDER 2%
7900088 DAKTARIN TINCTURE 2%
8100140 DALACIN C INJECTION 150MG/ML, 

4ML AMP
9400258 DALACIN T GEL 1%
9700139 DALACIN VAGINAL CREAM 2%
8700123 DANODIOL CAPSULES 200MG
7100153 DAONIL TABLETS 5MG
9000216 DAPRIL TABLETS 10MG
9000217 DAPRIL TABLETS 20MG
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9000215 DAPRIL TABLETS 5MG
8400120 DARAPRIM TABLETS 25MG
9300462 DAZIL TABLETS 30MG
9300463 DAZIL TABLETS 60MG
9500696 DAZIL TABLETS 90MG
9800517 DEBRISAN BEADS 60G
7100740 DECADRON ELIXIR 0.5MG/5ML
7100735 DECADRON EYE EAR DROPS 0.1%
7100734 DECADRON INJECTION 4MG/ML, 2ML VIAL
7100738 DECADRON TABLETS 0.5MG
7100736 DECADRON WITH NEOMYCIN 

EYE EAR DROPS
9300366 DECAPEPTYL INJECTION 0.1MG
9300367 DECAPEPTYL POWDER FOR INJECTION 

3.75MG
9100371 DECLOBAN OINTMENT
7100671 DECTANCYL TABLETS 0.5MG
9900083 DELABARRE GEL
9600313 DELTARHINOL NASAL SPRAY
8100387 DENEX TABLETS 100MG
9900256 DENSICAL EFFERVESCENT TABLETS 600MG
9400472 DENTINOX COLIC ORAL DROPS 42MG/5ML
9400471 DENTINOX TEETHING GEL
2000522 DEPAKINE CHRONO TABLETS 500MG
2000521 DEPAKINE GASTRO-RESISTANT TABLETS 

500MG
7000497 DEPO-MEDROL INJECTION 40MG/ML, 1ML
9400372 DEPO-MEDROL SUSP. FOR INJ.40MG/ML, 

2ML
9400159 DEPO-MEDROL SUSP. FOR INJ.40MG/ML, 

5ML
9900270 DEPON EFFERVESCENT TABLETS 1G
9900079 DEPON EFFERVESCENT TABLETS 500MG
9900269 DEPON SOLUTION 100MG/ML 
9200311 DEPON SYRUP 120MG/5ML
9200312 DEPON TABLETS 500MG
8400330 DEPON VIT C EFFERVESCENT TABLETS
8300420 DEPRIM SUSP. 200/40MG IN 5ML
8100060 DEPRIM TABLETS 400/80MG
9200291 DERM-AID CREAM 0.5% W/W
9600224 DERMOVATE CREAM 0.05% W/W
9600225 DERMOVATE OINTMENT 0.05% W/W
9600226 DERMOVATE SCALP APPLICATION 0.05% 

W/W
9600222 DERMOVATE-NN CREAM
9600223 DERMOVATE-NN OINTMENT
9900520 DESFERAL INJECTION 2G/VIALS
9900279 DESFERAL POWDER FOR INJECTION 500MG
8300002 DESIREL TABLETS 50MG
9400278 DESITIN POWDER 11G/100G
9500008 DESITIN SPRAY
8900150 DESOMEDINE EYE DROPS 0.1%
8000550 DESTIROL FILM COATED TABLETS
2100128 DETICENE POWDER FOR INJECTION 

100MG/VIAL
8100523 DEVODIL TABLETS 50MG
2000236 DEXA RHINASPRAY N NASAL SPRAY
9500465 DEXA-GENTAMICIN EYE DROPS
9100220 DEXAMED ELIXIR 0.5MG/5ML
9000479 DEXAMED INJECTION 4MG/ML, 2ML
7900219 DEXAMED TABLETS 0.5MG

9800124 DEXAMETHASONE/GENEPHARM INJECTION 
4MG/ML, 2ML

9800382 DEXTROSE (COOPER) INJECTION 5%, 500ML 
9400100 DEXTROSE 5% IV INFUSION PAR. SOL. 5%, 

500ML
9100379 DEXTROSE 5% IV INFUSION PARENTERAL 

SOLUTION 5%, 1000ML BOTTLES
9500605 DEXTROSE 5% W/V PARENTERAL SOLUTION 

1000ML
 96F0374 DIABETONE CAPSULES
8500606 DIALENS EYE DROPS
8200164 DIAMICRON TABLETS 80MG
8900256 DIAZEM FILM COATED TABLETS 30MG
9000169 DIAZEPAM INJECTION 5MG/ML, 2ML
9500659 DICETEL FILM COATED TABLETS 50MG
9700080 DICLAC INJECTION 75MG
9700081 DICLAC TABLETS 25MG
9900522 DICLOFENAC POTASSIUM TABLETS 50MG
8500478 DICLOFENAC-RATIOPHARM ENTERIC 

COATED TABLETS 50MG
8500479 DICLOFENAC-RATIOPHARM INJECTION 

37.5MG/ML, 2ML
8600501 DICLOFENAC-RATIOPHARM 

SUPPOSITORIES 100MG
8600499 DICLOFENAC-RATIOPHARM SUSTAINED 

RELEASE CAPSULES 100MG
9900641 DICLOFENAC-RATIOPHARM UNO 

POLONGED RELEASE TABLETS 150MG
9100274 DICLOREUM ENTERIC COATED TABLETS 

50MG
9100162 DICLOREUM SUPPOSITORIES 100MG
9000093 DICLOREUM SUSTAINED RELEASE TABLETS 

100MG
9900583 DICLOXACILLIN CAPSULES 250MG
9900584 DICLOXACILLIN CAPSULES 500MG
9400233 DICLOXIL CAPSULES 250MG
9400234 DICLOXIL CAPSULES 500MG
9400158 DICYNONE 500 TABLETS 500MG
8500517 DICYNONE TABLETS 250MG
9900096 DIENOESTROL ORTHO CREAM 0.01%
8600135 DIFENAC ENTERIC COATED TABLETS 50MG
9900531 DIFFLAM ANTI-INFLAMMATORY 

WITH COUGH SUPPRESSANT LOZENGES
8200037 DIFFLAM CREAM 3%
9900398 DIFFLAM GEL
8700252 DIFFLAM ORAL RINSE LIQUID 0.15%
8700251 DIFFLAM SPRAY 0.15%
9900224 DIFFLAM TM ANT I INFLAMMATORY 

LOZENGES
9700053 DIFFUSIL H 92-P SPRAY
8400298 DIFLERIX CAPSULES 2.5MG
8400306 DIKACINE INJECTION 75MG IN 1.5ML AMP
2000220 DILAPAN CAPSULES 150MG
9900277 DILATREND TABLETS 25MG
9900276 DILATREND TABLETS 6.25MG 
9900458 DILTIAZEM TABLETS 30MG
9900459 DILTIAZEM TABLETS 60MG
9900460 DILTIAZEM TABLETS 90MG
8300204 DILZEM TABLETS 60MG
7800461 DIMA TABLETS 5MG
2000049 DIORALYTE RELIEF SACHETS
9900384 DIOVAN CAPSULES 160MG
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9900383 DIOVAN CAPSULES 80MG 
9900519 DIOVAN HCT (CO-DIOVAN) TABLETS 

160/12.5MG
2100069 DIOVOL EXTRA STRENTH SUSPENSION
2100071 DIOVOL PLUS AF TABLETS
2100070 DIOVOL PLUS TROPICAL FRUIT 

SUSPENSION
8600745 DIPRIVAN INJECTION 10MG/ML, 20ML AMP
8900147 DIPROFOS INJECTION 2+5MG/ML, 2ML AMP
8700132 DIPROGENTA CREAM
8600738 DIPROSALIC LOTION
8600806 DIPROSALIC OINTMENT
7900294 DISFLATYL CHEWABLE TABLETS 40MG
9900412 DISFLATYL EMULSION 40MG/ML
8100180 DISIPAL TABLETS 50MG
9500624 DISPAGENT EYE DROPS 5MG/5ML
9500625 DISPAGENT EYE OINTMENT 5MG/G
2000494 DISPRIN DIRECT DISPERSIBLE TABLETS 

300MG
2000493 DISPRIN EXTRA TABLETS
8000207 DISPRIN TABLETS 300MG
9900278 DISPROL PARACETAMOL SUSPENSION 

120MG/5ML
7300791 DISTALGESIC TABLETS
2000610 DITROPAN SCORED TABLETS 5MG
9600046 DOBUTAMINE HCL INJECTION 12.5MG/ML, 

20ML
9500097 DOGMATIL CAPSULES 50MG
9500100 DOGMATIL TABLETS 200MG
7800509 DOLOBID TABLETS 250MG
8700437 DOLOGESIC FILM COATED TABLETS
8700284 DOLO-NEUROBION N FILM COATED 

TABLETS
7500299 DOLVAN SUGAR COATED TABLETS
8800487 DOPAMINE HCL INJECTION 40MG/ML, 5ML
8300271 DOPERGIN TABLETS 0.2MG
8900162 DORMICUM FILM COATED TABLETS 7.5MG
9800169 DOSTINEX TABLETS 0.5MG
9400036 DOXAT CAPSULES 100MG
9300413 DOXAT FILM COATED TABLETS 100MG
9300412 DOXAT TABLETS 50MG
9800303 DOXAZOCIN TABLETS 4MG
8400247 DOXILEN CAPSULES 100MG
8500391 DOXILEN FILM COATED TABLETS 100MG
8500522 DOXIPROCT PLUS SUPPOSITORIES
8500519 DOXIPROCT SUPPOSITORIES
8500520 DOXIVENIL GEL
9700591 DOXORUBIN INJECTION 2MG/ML, 100ML
9700589 DOXORUBIN INJECTION 2MG/ML, 10ML
9700590 DOXORUBIN INJECTION 2MG/ML, 25ML
9700588 DOXORUBIN INJECTION 2MG/ML, 5ML
8200078 DOXY 200 CAPSULES 200MG
8100460 DOXY KOMB CAPSULES 100MG 

(+ONE 200MGCAP)
9900585 DOXYCYCLINE TABLETS 100MG
8500078 DOXYCYCLINE-RATIOPHARM 100 CAPSULES 

100MG
9100067 DOXY-M-RATIOPHARM TABLETS 100MG
2000159 DRIED FACTOR VIII, 8Y POWDER 500IU
9200258 DRILL LOZENGES
8700292 DROXARYL CREAM 5%
7700097 DUINUM TABLETS 50MG

7700098 DULCOLAX SUGAR COATED TABLETS 5MG
7700099 DULCOLAX SUPPOSITORIES 10MG
8400392 DUMOXIN FILM COATED TABLETS 100MG
8400394 DUMOZOL FILM COATED TABLETS 500MG
8400393 DUMOZOL TABLETS 250MG
8000020 DUPHALAC SYRUP 3.35G/5ML
8000156 DUPHASTON TABLETS 10MG
8600134 DURAMOX CAPSULES 250MG
8600133 DURAMOX CAPSULES 500MG
8600131 DURAMOX POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 250MG/5ML
8600130 DURAMOX POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 500MG/5ML
8600132 DURAMOX SYRUP 125MG/5ML
9900187 DUROGESIC 75MCG/H 
9600004 DUSPATALIN RETARD CAPSULES 200MG
8400464 DUSPATALIN SUGAR COATED TABLETS 

135MG
8400463 DUSPATALIN SUSP. 50MG/5ML
9000326 DYAZIDE TABLETS
9400480 DYNABAC ENTERIC COATED TABLETS 

250MG
9000348 DYSPAMET ORAL SUSP. 200MG/5ML
 95F0227 E.P.A. CAPSULES
 95F0229 E500 TABLETS
2000538 EBASTEL SOLUTION 1MG/ML
2000537 EBASTEL TABLETS 10MG
20F0038 ECHINACEA CAPSULES 350MG
9700618 ECHOVIST-200 PDR FOR INJ. 3G 

WITH SOLVENT
9300494 ECO GEL 1%
9300495 ECO SOLUTION 1%
9300493 ECO TOPICAL POWDER 1%
8700428 EDAMOX CAPSULES 250MG
8700427 EDAMOX CAPSULES 500MG
8700438 EDAMOX POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

125MG/5ML
8700429 EDAMOX POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

250MG/5ML
7900227 EDERMA CREAM
9800497 EFACAL CAPSULES
9800495 EFAMOL PMP EXTRA STRENGTH CAPSULES
9500594 EFEXOR TABLETS 37.5MG
9500595 EFEXOR TABLETS 50MG
9500596 EFEXOR TABLETS 75MG
9900093 EFEXOR XR CAPSULES 15OMG
9900092 EFEXOR XR CAPSULES 75MG
7200876 EFFORTIL TABLETS 5MG
9800130 ELBAT TABLETS 25OMG
9800480 ELDOPAQUE FORTE CREAM 4%
9800478 ELDQQUIN FORTE CREAM 4%
9400368 ELECTROLADE SACHETS
2000024 ELECTRORICE SACHETS
9200323 ELEVIT PRONATAL FILM COATED TABLETS
9900214 ELINAP ORAL POWDER 10OMG
9900211 ELINAP TABLETS 10OMG
9000480 ELITAN INJECTION 5MG/ML, 2ML
8900231 ELITAN SUPPOSITORIES 10MG
8900230 ELITAN SUPPOSITORIES 20MG
7900212 ELITAN TABLETS 10MG
9000424 ELMETACIN SPRAY SOLUTION 1%
8000018 ELMETIN TABLETS 100MG
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9500009 ELOCON CREAM 0.1%
9500010 ELOCON LOTION 0.1%
9500011 ELOCON OINTMENT 0.1%
9300069 ELOQUINE TABLETS 250MG
9300450 ELYZOL DENTAL GEL 25%
2000063 EMADINE EYE DROPS 0.05% W/V
8100522 EMFORAL FILM COATED TABLETS 10MG
8000568 EMFORAL FILM COATED TABLETS 40MG
8700124 EMFORAL FILM COATED TABLETS 80MG
9000179 EMLA CREAM
9400439 EMLA PATCH TRANSDERMAL SYSTEM
9900422 EMTHEXATE 10 TABLETS 10MG
9900423 EMTHEXATE PF INJECTION 100MG/ML 
9900424 EMTHEXATE PF INJECTION 2.5MG/ML 
9700596 EMTHEXATE PF INJECTION 25MG/ML, 10ML
9700599 EMTHEXATE PF INJECTION 25MG/ML, 

200ML
9700595 EMTHEXATE PF INJECTION 25MG/ML, 2ML
9700598 EMTHEXATE PF INJECTION 25MG/ML, 40ML
9900428 EMTHEXATE TABLETS 2.5MG
9400051 ENALAPRIL GOLGI TABLETS 20MG
9400467 ENALAPRIL GOLGI TABLETS 5MG
9400441 ENALAPRIL RATIOPHARM TABLETS 20MG
9600278 ENALAPRIL RATIOPHARM TABLETS 5MG
2000234 ENATEC-10 TABLETS 10MG
7100243 ENCEPHABOL LIQUID 16MG/ML
7100140 ENCEPHABOL SUGAR COATED TABLETS 

100MG
9400236 ENDOPRYL TABLETS 5MG
8400076 ENDOXAN PDR FOR INJ. 1G
7300069 ENDOXAN PDR FOR INJ. 200MG
8400075 ENDOXAN PDR FOR INJ. 500MG
7300067 ENDOXAN SUGAR COATED TABLETS 50MG
9000378 ENGERIX B PEDIATRIC SUSP. FOR INJ.10MCG 

PER 0.5ML
9000379 ENGERIX-B SUSP. FOR INJ.20MCG/ML, 1ML
7500331 ENO FRUIT SALT (ORIGINAL, LEMON) 

POWDER
9600316 ENTOCORT CAPSULES 3MG
9400438 ENTOCORT ENEMA 0.02MG/ML
9700662 EPADOREN SYRUP 75MG/5ML
8900243 EPALON FILM COATED TABLETS 25MG
8900244 EPALON FILM COATED TABLETS 50MG
8000284 EPANUTIN CAPSULES 100MG
7100428 EPHYNAL CHEWABLE SUGAR COATED 

TABLETS 100MG
8600664 EPOKELAN LOTION 2%
9900074 EPREX PRE-FILLED SYRINGE 10000IU/ML
9900072 EPREX PRE-FILLED SYRINGE 1000IU/0.5ML 
9800578 EPREX PRE-FILLED SYRINGE 2000IU/0.5ML 
9900073 EPREX PRE-FILLED SYRINGE 3000IU/0.3ML 
9800577 EPREX PRE-FILLED SYRINGE 4000IU/0.4ML 
8500258 EPSITRON TABLETS 25MG
8800535 EPSITRON TABLETS 50MG
9400462 ERCEFURYL CAPSULES 200MG
9400461 ERCEFURYL ORAL SUSP. 200MG/5ML
8800376 ERMYCED POWDER FOR ORAL SUSP. 

125MG/5ML
8800377 ERMYCED POWDER FOR ORAL SUSP. 

250MG/5ML
8800378 ERMYCED POWDER FOR ORAL SUSP. 

500MG/5ML

8400065 ERMYCIN FILM COATED TABLETS 250MG
9400189 ERMYCIN FILM COATED TABLETS 500MG
9000380 ERVEVAX PDR FOR INJ. 

1000TCID50+0.5MLSOLV
9000211 ERY-DIOLAN GRANULES FOR ORAL 

SUSPENSION 200MG/5ML
2000414 ERYTHRAN TABLETS 250MG
7700070 ERYTHROCIN FILM COATED TABLETS 

500MG
8600525 ERYTHROCIN GRANULES FOR ORAL 

SUSPENSION 250MG/5ML
8100507 ERYTHROCIN POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 500MG/5ML
8700494 ERYTHROMYCIN ESTOLATE CAPSULES 

250MG
9100122 ERYTHROMYCIN LACTOBIONATE POWDER 

FOR INJECTION 1G
2000409 ERYTHROMYCIN TABLETS 250MG
2000408 ERYTHROMYCIN TABLETS 500MG
9900125 ESCINOGEL GEL
9800205 ESMERON INJECTION 250MG=25ML VIALS
9400067 ESSELDON FILM COATED TABLETS 20MG
9400068 ESSELDON FILM COATED TABLETS 40MG
9600308 ESTIVAL SYRUP 250MG/5ML
9900298 ESTRACOM TRANSDERMAL SYSTEM 5OMG 
9900230 ESTRACYT POWDER FOR INJECTION 

WITH DILUENT
9900386 ESTRADERM MX 100 TRANSDERMAL 

SYSTEM 3MG 
9900387 ESTRADERM MX 25 TRANSDERMAL SYSTEM 

0.75 MG 
9900388 ESTRADERM MX 50 TRANSDERMAL SYSTEM 

1.5 MG 
9900289 ESTRADERM TTS TRANSDERMAL SYSTEM 

25MCG
9900288 ESTRADERM TTS TRANSDERMAL SYSTEM 

50MCG 
9100144 ESTROFEM FILM COATED TABLETS 2MG
9800518 ETHAMBUTOL TABLETS 400MG
9800518 ETHAMBUTOL TABLETS 400MG
9900034 ETHYOL POWDER FOR INJECTION 500MG
9800260 ETIDRONATE GOLGI CAPSULES 400MG
9600377 EUCARBON TABLETS
2000117 EUGLUCON FILM COATED TABLETS 5MG
9600227 EUMOVATE CREAM 0.05% W/W
9600228 EUMOVATE OINTMENT 0.05% W/W
8700067 EUPRES TABLETS
9700444 EURAX CREAM 10%
9700443 EURAX LOTION 10%
9600116 EUTHYROX TABLETS 100MCG
9600115 EUTHYROX TABLETS 50MCG
 95F0079 EVENING PRIMROSE OIL + VITAMIN E 

CAPSULES
 95F0214 EVENING PRIMROSE OIL CAPSULES
2000112 EVENING PRIMROSE OIL SOFT GELATIN 

CAPSULES
7100141 EVION SUGAR COATED TABLETS 100MG
9800537 EVOREL 50 TRANSDERMAL SYSTEM 3.2MG
9900518 EXELON SOLUTION 2MG/ML
8800214 EXODERIL CREAM 1%
8800213 EXODERIL SOLUTION 1%
8500445 EXOLIT ELIXIR 4MG/5ML
9900212 EZIPOL ENTERIC COATED CAPSULES 20MG
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9000405 FALCISTAT TABLETS
9400255 FAMOPSIN AC FILM COATED TABLETS 

10MG
9500373 FAMVIR TABLETS 125MG
9400235 FAMVIR TABLETS 250MG
8500462 FAST POWDER
9000331 FEFOL SPANSULE SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES
9000332 FEFOL Z SPANSULE SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES
8800343 FELDENE DISPERSIBLE TABLETS 10MG
8800344 FELDENE DISPERSIBLE TABLETS 20MG
9000308 FELDENE GEL 0.5%
9400373 FELDENE IM INJECTION 20MG/ML, 1ML
8900753 FELDENE SUPPOSITORIES 20MG
9400105 FELEXIN FORTE FILM COATED TABLETS 

1000MG
8200490 FELEXIN POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

250MG/5ML
9900385 FEMARA TABLETS 2.5MG
8900076 FENAMON SR SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 20MG
8900336 FENAMON TABLETS 10MG
9000345 FENBID SUSTAINED RELEASE CAPSULES 

300MG
9500355 FENISTIL 24 SUSTAINED RELEASE CAPSULES 

4MG
8400321 FENISTIL GEL 0.1%
8400324 FENISTIL ORAL DROPS 1MG/ML(=20 DROPS)
8400325 FENISTIL SYRUP 0.5MG/5ML
8800496 FENTANYL CITRATE INJECTION 50MCG/ML, 

2ML
7800546 FENTANYL INJECTION 50MCG BASE/ML, 

10ML
8600526 FERO-FOLIC-500 FILM COATED TABLETS
88F0434 FEROGLOBIN CAPSULES
94F0276 FEROGLOBIN-B12 LIQUID
9900496 FERRIPROX TABLETS 500MG
8400647 FERROUS FUMARATE FILM COATED 

TABLETS 200MG
9600421 FERROUS GLUCONATE FILM COATED 

TABLETS 300MG
8500300 FERTILAN TABLETS 50MG
9400072 FIBROLIP FILM COATED TABLETS 600MG
8500555 FILOCOT CREAM 1%
8900306 FLAMON-120 TABLETS 120MG
8900305 FLAMON-80 FILM COATED TABLETS 80MG
7100713 FLAVACO NASAL SPRAY
7100714 FLAVACO WITH HYDROCORTISONE 

OTIC DROPS
7300091 FLAVEDRIN MILD NASAL DROPS
7300338 FLAVEDRIN NASAL DROPS
9200359 FLAVOBION-C POWDER IN SACHETS
2000100 FLECOR-N FILM COATED TABLETS 20MG
8500530 FLECOXIN ELIXIR 4MG/5ML
9400178 FLEET BABYLAX ENEMA
8500339 FLEET GLYCERIN FOR INFANTS 

SUPPOSITORIES 2G
8500341 FLEET GLYCERIN SUPPOSITORIES
7800098 FLEET MINERAL OIL ENEMA 100%
9500054 FLEET MINERAL OIL LIQUID
9400295 FLEXASE TABLETS 10MG
9400296 FLEXASE TABLETS 20MG

9700061 FLEXEN CAPSULES 50MG
9700060 FLEXEN GEL 2.5%
8400261 FLEXIBAN TABLETS 10MG
9600232 FLIXONASE AQUEOUS NASAL SPRAY 

0.05%W/W PER MET.DOS
9600230 FLIXOTIDE INHALER 125MCG
9600229 FLIXOTIDE INHALER 50MCG
9900265 FLIXOTIDE NEBULES INHALATION 

0.5MG/2ML
9900266 FLIXOTIDE NEBULES SOLUTION 

FOR INHALATION 2MG/2ML
9900170 FLOBRIN FILM COATED TABLETS 400MG
8500065 FLOGOCID CREAM
9900170 FLOPRIN FILM COATED TABLETS 400MG
8500399 FLORALIN TABLETS 10MG
8600577 FLUANXOL DEPOT INJECTION 100MG/ML, 

1ML
7300044 FLUANXOL DEPOT INJECTION 20MG/ML, 

1ML
7300043 FLUANXOL DEPOT INJECTION 20MG/ML, 

2ML
7000433 FLUANXOL TABLETS 0.25MG
7000431 FLUANXOL TABLETS 0.5MG
7000432 FLUANXOL TABLETS 1MG
9500145 FLUARIX INJECTION 15MCG/0.5ML
9700185 FLUCON EYE DROPS 0.1% W/V
9900586 FLUCONAZOLE CAPSULES 100MG
9900587 FLUCONAZOLE CAPSULES 200MG
9500535 FLUCONAZOLE GOLGI CAPSULES 150MG
9500321 FLUCOZAL CAPSULES 100MG
9300509 FLUCOZAL CAPSULES 150MG
9500114 FLUCOZAL CAPSULES 200MG
9300508 FLUCOZAL CAPSULES 50MG
9800242 FLUDARA VIALS 50MG
8200156 FLUDEX TABLETS 2.5MG
8900531 FLUIBRON SYRUP 15MG/5ML
9800332 FLUMETOL A EYE DROPS
9800522 FLUOCIM CAPSULES 20MG
8800489 FLUOROURACIL INJECTION 25MG/ML, 

10ML VIALS
9900588 FLUOXETINE CAPSULES 20MG
9500536 FLUOXETINE GOLGI CAPSULES 20MG
8900293 FLUPHENAZINE DECANOATE INJECTION 

25MG/ML, 1ML
7700236 FLUROFEN SUGAR COATED TABLETS 100MG
8600673 FLUROZIN SUGAR COATED TABLETS 100MG
8600672 FLUROZIN SUGAR COATED TABLETS 50MG
9400080 FLUSEMINAL FILM COATED TABLETS 

400MG
9100126 FLUTAN TABLETS 250MG
9900429 FLUTAPLEX TABLETS 250MG
9400432 FLUVIRIN LIQUID 15MCG/0.5ML
9300507 FLUXIL CAPSULES 20MG
8400534 FML-NEO EYE SUSPENSION
9500192 FOLICIL TABLETS 10MG
9900616 FOLIFER TABLETS
9900294 FORADIL CAPSULES 12MCG
9300427 FORANE LIQUID 100ML
9400326 FORCEVAL CAPSULES
9400327 FORCEVAL JUNIOR CAPSULES
9400328 FORCEVAL PROTEIN (NATURAL, 

STRWBERRY, VANILLA) POWDER
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2000050 FORD PILLS WITH SENNA TABLETS
8400305 FORTA B12 INJECTION 4MG/ML, 3ML AMPS
7700185 FORTANEURIN INJECTION
 20F0055 FORT-E-VITE CAPSULES 1000IU
 91F0450 FORT-E-VITE PLUS SOFT GELATIN 

CAPSULES 200IU
9800589 FORTOVASE SOFT GELATIN CAPSULES 

200MG
9500560 FOSAMAX TABLETS 10MG
2000519 FOSAMAX TABLETS 70MG
2000354 FOSTIMON HP INJECTION 150IU 

WITH SOLVENT
2000353 FOSTIMON HP INJECTION 75IU 

WITH SOLVENT
8400085 FOTOTAR CREAM 2%
8900153 FRAKIDEX EYE DROPS
8500221 FRAKIDEX EYE OINTMENT
7700131 FRUCTINES-VICHY TABLETS 120MG
8500329 FRUMERON SUGAR COATED TABLETS 

2.5MG
8000183 FUCIDIN CREAM 2%
7101392 FUCIDIN FILM COATED TABLETS 250MG
9400510 FUCIDIN GEL 20MG/G
9900185 FUCIDIN H CREAM
7101215 FUCIDIN INTERTULL MEDICATED 

DRESSING
8100088 FUCIDIN ORAL SUSPENSION 50MG/5ML
8900563 FUCIDIN PDR FOR INJ. 500MG WITH 

10ML SOLV
8500437 FUCITHALMIC VISCOUS EYE DROPS 1%
9700204 FUGENTIN FILM COATED TABLETS
9700202 FUGENTIN POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

125+31.5MG/5ML
9700203 FUGENTIN POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

250+62.5MG/5ML
2000166 FUNGIDERM CREAM 1%
8900346 FUNGIZID-RATIOPHARM SPRAY 1%
9600339 FUNGO SOOTHING BALM CREAM 2% W/W
9600340 FUNGO VAGINAL CREAM 2% W/W
9800549 FUNGOTOX CREAM
9100040 FUNGUSTATIN CAPSULES 100MG
9000485 FUNGUSTATIN CAPSULES 150MG
9000486 FUNGUSTATIN CAPSULES 50MG
9000487 FUNGUSTATIN INFUSION 2MG/ML, 

50ML VIALS
9900612 FUNGUSTERIL CAPSULES 150MG
9600508 FUROSEMID INJECTION 20MG/2ML
9700051 FUROSEMID TABLETS 40MG
9500091 FYBOGEL (ORANGE OR LEMON) GRANULES 

3.5G
9800428 GALPSEUD LINCTUS LIQUID 30MG/5ML
9800429 GALPSEUD TABLETS 60MG
8900714 GANTIL CAPSULES 200MG
9500282 GASTROSIL DROPS 5.97MG/1ML(=17DROPS)
9500281 GASTROSIL INJECTION 5MG/ML, 2ML
9500280 GASTROSIL TABLETS 10MG
9500092 GAVISCON LIQUID
9500093 GAVISCON TABLETS
9600429 GELOFUSINE INFUSION 500ML
9800125 GENEFADRONE INFUSION 2MG/ML, 10ML
 91F0366 GENESIS TABLETS
9000450 GENTAMED INJECTION 40MG/ML, 2ML

8600600 GENTAMICIN INJECTION 40MG/ML, 2ML
9100120 GENTAMICIN INJECTION 40MG/ML, 

2ML AMP
8300292 GENTAMYTREX EYE DROPS
9700477 GENTANIT EYE DROPS
9700474 GENTANIT OINTMENT
9900487 GENTEAL EYE DROPS 0.3MG/ML
9800336 GENTIBIOPTAL EYE DROPS
8400561 GENTICOL EYE DROPS 0.3%
9900472 GERTALGIN CAPSULES 20MG
8800599 GESTONE INJECTION 50MG/ML, 1ML
8900212 GESTONE INJECTION 50MG/ML, 2ML AMP
7300098 GEVRAL PROTEIN(CUSTARD, OR, CHOC., 

STRAWB.FL.) PDR SA
8700445 GILEMAL TABLETS 5MG
9900191 GINKGO BILOBA CAPSULES 60MG
89F0032 GINSANA SOFT GELATIN CAPSULES 100MG
 89F0035 GINSANA TONIC SYRUP 46.6MG/5ML
89F0034 GINSANA TONIC WITHOUT ALCOHOL 

SYRUP 46.6MG/5ML
 86F0121 GINSENG CAPSULES 400MG
2000113 GINSENG TABLETS 500MG 
8400238 GLIBAN TABLETS 5MG
8700474 GLIBENCLAMID-RATIOPHARM TABLETS 

3.5MG
7700141 GLIBENESE TABLETS 5MG
7900220 GLIBESYN TABLETS 5MG
8000592 GLITISOL TABLETS 5MG
8900094 GLOPIR RETARD SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 20MG
8500512 GLOPIR TABLETS 10MG
9500646 GLUCAGEN HYPOKIT POWDER FOR 

INJECTION 1MG/ML WITH 1ML SOLVENT
9400047 GLUCOBAY TABLETS 100MG
9400046 GLUCOBAY TABLETS 50MG
9000188 GLUCOPHAGE TABLETS 500MG
9000187 GLUCOPHAGE TABLETS 850MG
9800508 GLUCOSE 4.3% WITH SODIUM CHLORIDE 0 

18% PARENTERAL SOLUTION 50
9800507 GLUCOSE 4.3% WITH SODIUM CHLORIDE 

0.18% PARENTERAL SOLUTION 10 
9500604 GLUCOSE 5% WITH SODIUM CHLORIDE 

0.9% PARENTERAL SOLUTION 1000ML
9900558 GLUCOSE INFUSION 5% W/V, 100ML
9900559 GLUCOSE INFUSION 5% W/V, 250ML 
9600355 GLUCOSE PARENTERAL SOLUTION 5% W/V, 

500ML
9900061 GLURENOR TABLETS 30MG
9400273 GLYCERINE JOHNZ FOR CHILDREN 

SUPPOSITORIES 1200MG
9200537 GLYCERINE MICROCLYSMA JHONZ 

FOR ADULTS MICROENEMA 2400MG
9200536 GLYCERINE MICROCLYSMA JOHNZ 

FOR BABIES MICROENEMA 1800MG
9400274 GLYCERINE MICROCLYSMANS JOHNZ 

FOR CHILDREN MICROENEMA 2100MG
9400440 GLYCINE IRRIGATING SOLUTION 1.5% W/V
9500544 GLYFORMIN FILM COATED TABLETS 850MG
2000123 GLYSS-GO ENEMA
2000183 GLYTRIN SPRAY 0.4MG
9900375 GLYVENOL SOFT GELATIN CAPSULES 

400MG
2000023 GNOSTOL INJECTION 500MG/ML
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8100441 GOLD MEDAL MEDICATED OIL LIQUID
9900523 GOLDCARE CAPSULES
9600149 GONAL-F POWDER FOR INJECTION 75IU/ML
9900035 GRACIAL TABLETS
9500702 GRAMIDIL CAPSULES 500MG
9500703 GRAMIDIL POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

250MG
2100054 GRANOCYTE 34 INJECTION 33.6MIU/ML
2000619 GRAVOL CHEWABLE TABLETS 15MG
2000617 GRAVOL CHEWABLE TABLETS 50MG
2000618 GRAVOL FILM COATED TABLETS 25MG
2000616 GRAVOL LIQUID 15MG/5ML
2000623 GRAVOL SUPPOSITORIES 100MG
2000622 GRAVOL SUPPOSITORIES 25MG
2000624 GRAVOL SUPPOSITORIES 50MG
9400332 GREGODERM OINTMENT
9800129 GRENOVIX SYRUP 15MG/5ML
9800127 GRENOVIX SYRUP 30MG/5ML
9900273 GRISAL TABLETS 125MG
9900274 GRISAL TABLETS 250MG
9900275 GRISAL TABLETS 500MG
8100066 GRISEOFULVIN TABLETS 125MG
9300376 GRISEOFULVIN TABLETS 500MG
9300336 GROFENAC ENTERIC COATED TABLETS 

50MG
9400313 GROFENAC INJECTION 75MG/3ML AMP
9400312 GROFENAC SUPPOSITORIES 100MG
8700180 GYNERA SUGAR COATED TABLETS
8600231 GYNIPRAL TABLETS 0.5MG
8600232 GYNIPRAL-CONCENTRATE INFUSION 

5MCG/ML
7600451 GYNO-DAKTARIN CREAM 2%
8000618 GYNO-DAKTARIN VAGINAL OVULES 200MG
8400416 GYNO-DAKTARIN VAGINAL OVULES 400MG
9300210 GYNOFLOR E VAGINAL TABLETS
8900583 GYNOFLORAN CAPSULES 150MG
8900569 GYNOFLORAN CAPSULES 50MG
9800530 GYNO-PEVARYL 50 VAGINAL CREAM 1%
9800576 GYNO-PEVARYL 50 VAGINAL 

SUPPOSITORIES 50MG
9800524 GYNO-PEVARYL DEPOT VAGINAL 

SUPPOSITORIES 150MG
9800523 GYNO-PEVARYL VAGINAL SUPPOSITORIES 

150MG
9100203 GYNO-TARDYFERON SUSTAINED RELEASE 

TABLETS
8400415 GYNO-TRAVOGEN VAGINAL CREAM 1%
8100314 GYNO-TRAVOGEN VAGINAL TABLETS 

300MG
8900770 GYRABLOCK FILM COATED TABLETS 200MG
2000191 HAES-STERIL INFUSION 10%
2000169 HAES-STERIL INFUSION 6%+0.9%
8000323 HALCION TABLETS 0.25MG
8400267 HALDOL DECANOAS INJECTION 100MG/ML, 

1ML AMP
8400265 HALDOL DECANOAS INJECTION 50MG/ML, 

1ML AMP
7700020 HALDOL DROPS 2MG/ML, 15ML
7700019 HALDOL INJECTION 5MG/ML, 1ML AMP
7700021 HALDOL TABLETS 0.5MG
8700274 HALDOL TABLETS 20MG
7700023 HALDOL TABLETS 5MG

9500240 HALOTHANE M & B LIQUID 100%
9400491 HALOXEN TABLETS 10MG
8600055 HALOXEN TABLETS 20MG
 92F0028 HALYCITROL SYRUP
9200376 HAMETUM CREAM
9900513 HARMONETTE TABLETS
9300385 HAVRIX ADULTS INJECTION
8700452 H-B-VAX-DNA INJECTION 10MCG/ML, 1ML
8900377 H-B-VAX-DNA PAEDIATRIC INJECTION 

5MCG/0.5ML VIAL
9700649 HEALON GV INTRAOCULAR SOLUTION 

10 MG/ML, WITH 1 ML SOLVENT
9700648 HEALON INTRAOCULAR SOLUTION 

10MG/ML
98F0473 HEALTH AID KORGIN KOREAN GINSENG 

CAPSULES 250MG
98F0475 HEALTH AID SIBERGIN-SIBERIAN 

GINSENG GR CAPSULES 2500MG
98F0474 HEALTH AID SUPER VITAMIN C TABLETS 

500MG
9900200 HEALTHAID-BETA CAROTENE CAPSULES
9900197 HEALTHAID-GERICAPS CAPSULES 
9900198 HEALTHAID-HAIR-VIT CAPSULES
9900512 HEALTHAID-OSTEOVIT TABLETS
9900201 HEALTHAID-STRONG CALCIUM TABLETS 

60CMG
9900203 HEALTHAID-SUPER MAGNESIUM TABLETS
9900196 HEALTHAID-VITAMIN B, COMPLEX 

CAPSULES
9900261 HEALTHAID-VITAMIN B6 TABLETS 100MG
9300485 HEALTHY FEET CREAM
9700449 HEMERAN GEL 10MG
7100391 HEMINEVRIN CAPSULES 300MG
8100090 HEPARIN INJECTION 5000IU/ML, 5ML VIAL
8500079 HEPARIN-30000 - RATIOPHARM OINTMENT
9300441 HEPARIN-RATIOPHARM SPORT GEL 600IU/G
9900553 HERBAL OSTEO-CALMAG SPRAY
84F0575 HERBALENE POWDER
2000505 HERCEPTIN 150MG
97F0001 HERMES MULTIVIT EFFERVESCENT 

TABLETS
99F0254 HERMES MULTIVIT TABLETS
98F0254 HERMES TOPFITZ MULTIVITAMINS + 

MINERALS EFFERVESCENT TABLETS
8900667 HERPESAN GEL 2%
9600015 HERPETAD CREAM 5%
9600016 HERPETAD TABLETS 200MG
9600017 HERPETAD TABLETS 400MG
9700547 HERVIROS S N SOLUTION
9400400 HEXAPNEUMINE FOR ADULTS SYRUP
9400398 HEXAPNEUMINE FOR CHILDREN SYRUP
9400399 HEXAPNEUMINE FOR INFANTS SYRUP
9400401 HEXASPRAY THROAT SPRAY 30G
8900639 HEXETIDINE MOUTHWASH 0.1%
8900220 HEXIGEL GEL 0.5%
9800221 HILL’S BALSAM CHESTY COUGH 

FOR CHILDREN LIQUID 100MG/5ML
9800208 HILL’S BALSAM CHESTY COUGH LOZENGES
9800207 HILL’S BALSAM DRY COUGH LIQUID 

10MG/5ML
9800209 HILL’S BALSAM EXTRA STRONG 2 IN 1 

LOZENGES
9000423 HIRUDOID CREAM 0.3%
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9000418 HIRUDOID GEL 0.3%
7200848 HISTALIX EXPECTORANT SYRUP
7200850 HISTERGAN CREAM 2%
7200851 HISTERGAN SYRUP 10MG/5ML
9800486 HIVOTEX SYRUP 30MG/5ML
 91F0368 HONEY & MOLASSA SYRUP
9900666 HORESTYL SYRUP 0.1%
9800501 HUMALOG INJECTION 100IU
9800553 HUMALOG INJECTION 100IU
8900031 HUMATROPE PDR FOR INJ. 4IU 

WITH 2ML SOLVENT
9000164 HUMULIN 70/30 SUSP. FOR INJ.100IU/ML, 

10ML VIAL
8300302 HUMULIN N (NPH) SUSP. FOR INJ.100IU/ML, 

10ML VIAL
8300300 HUMULIN R (REGULAR) INJECTION 

100IU/ML, 10ML VIALS
8900140 HYDRALAZINE HCL SUGAR COATED 

TABLETS 50MG
8600430 HYDRALAZINE SUGAR COATED TABLETS 

10MG
8200428 HYDROCHLOROTHIAZIDE TABLETS 50MG
7500305 HYDROCORTANCYL SUSPENSION 

FOR INJECTION 25MG/ML, 5ML VIAL
9600548 HYDROMED POWDER FOR INJECTION 

100MG
9900343 HYGROTON RESERPIN TABLETS
9900345 HYGROTON TABLETS 50MG
9900172 HYLAFORM GEL 5.5MG/ML
8400587 HYPNOMIDATE INJECTION 2MG/ML, 10ML
9100288 HYTRIN STARTER PACK TABLETS 

1MG + 2MG
9100289 HYTRIN TABLETS 2MG
9100290 HYTRIN TABLETS 5MG
9700135 HYZAAR TABLETS 50/12.5MG
2000062 I CAPS TABLETS
9300174 IALUGEN PLUS CREAM
9900606 IBUHEXAL FILM COATED TABLETS 400MG
9400297 IBUTAD FILM COATED TABLETS 400MG
9400298 IBUTAD FILM COATED TABLETS 600MG
9400299 IBUTAD S SUPPOSITORIES
7700483 IDARAC TABLETS 200MG
9600430 IDEOS TABLETS
9700128 IDROSTAMIN FILM COATED TABLETS 

400MG
9700129 IDROSTAMIN INJECTION 80MG/ML, 5ML
9700335 IKELAN DROPS 150MG/ML
9800274 ILGEM TABLETS 200MG
7201357 ILIADIN ADULT SOLUTION 0.05%
7201356 ILIADIN PAEDIATRIC SOLUTION 0.025%
7100230 ILOSONE POWDER FOR ORAL SUSP. 

125MG/5ML
94F0322 IMEDEEN TABLETS
9400478 IMEX CREAM 3%
9600236 IMIGRAN INJECTION 6MG IN 0.5ML 

SYRINGE
9800189 IMIGRAN NASAL SPRAY 10MG
9600237 IMIGRAN TABLETS 100MG
9600475 IMIGRAN TABLETS 50MG
9900540 IMIPRAMINE FILM COATED TABLETS 10MG
9900541 IMIPRAMINE FILM COATED TABLETS 25MG
8800359 IMIPRAMINE SUGAR COATED TABLETS 

10MG

7600452 IMODIUM CAPSULES 2MG
9200053 IMPORTAL POWDER IN SACHET
9300402 IMUKIN INJECTION 0.2MG/ML, 2ML
8100245 IMURAN FILM COATED TABLETS 50MG
8600320 INDERAL FILM COATED TABLETS 10MG
8600322 INDERAL-LA SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 160MG
8600346 INDERAL-LA SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 80MG
9000425 INDERM SOLUTION 1%
9300556 INDOCEM CAPSULES 25MG
7900424 INDOCID RETARD SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 75MG
9900461 INDOMETHACIN CAPSULES 25MG
9400525 INDOMET-RATIOPHARM GEL 1%
8000556 INDOREM CAPSULES 25MG
8600090 INDOREM SUPPOSITORIES 100MG
7700411 INDYLON CAPSULES 25MG
8900425 INDYLON SUPPOSITORIES 50MG
8500438 INDYLON SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 75MG
9100275 INFACOL ORAL SUSPENSION 4%
9600366 INFANRIX (DTPa) INTRAMUSCULAR 

INJECTION
9800426 INFANRIX-HIB INJECTION
2100078 INFANTOL DROPS
2100079 INFANTOL LIQUID
9400405 INFECTOFLAM EYE DROPS
9400396 INFECTOFLAM EYE OINTMENT
9000528 INHIBACE FILM COATED TABLETS 5MG
9400023 INNOHEP INJECTION 10000IU/ML, 2ML VIAL
9700216 INNOHEP INJECTION 20000 ANTI-XA IU/ML
9400022 INNOHEP INJECTION 3500 ANTI-XAIU 

PER 0.35ML
9700215 INNOHEP INJECTION 4500 

ANTI-XA IU/0.45ML
9900139 INNOHEP SYRINGE
9900140 INNOHEP SYRINGE 10000 ANTI-XA IU/ML, 

0.25ML SYRINGE
9900137 INNOHEP SYRINGE 20000 ANTI-XA IU/ML, 

0.5ML SYRINGE
9900138 INNOPHEP INJECTION 20,000 

ANTI/XA IUML IN 0.7ML,SYRINGES
9400343 INSULATARD HM PENFILL SUSP. 

FOR INJ.100IU/ML, 3ML CARTR
8900379 INSULATARD HM PENFILL SUSP. 

FOR INJ.100IU/ML,1.5ML CARTR
8900380 INSULATARD HM SUSP. FOR INJ.100IU/ML, 

10ML VIALS
8500349 INSULIN LENTE MC SUSP. FOR INJ.100IU/ML, 

10ML VIALS
9600269 INVIRASE CAPSULES 200MG
7700180 IODO COLLYRE EYE DROPS
9700171 IOPIDINE EYE DROPS 0.5%
8600073 IPOLIPID CAPSULES 300MG
9200021 IPOLIPID TABLETS 600MG
9500302 IPRATROPIUM STERI-NEB SOLUTION 

FOR INH. 250MCG/ML AMP
9500303 IPRATROPIUM STERI-NEB SOLUTION 

FOR INH. 500MCG/2ML
9600083 IPSATOL SYRUP
9500137 IRCON-FA TABLETS
20F0036 IRON TABLETS 50MG
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2000077 ISMO FILM COATED TABLETS 20MG
9500735 ISOFLURANE SOLUTION FOR INHALATION 

100%
8200029 ISO-MACK RETARD SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 20MG
8200032 ISO-MACK RETARD SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 40MG
9900609 ISONIAZID .TABLETS 100MG 
9900609 ISONIAZID TABLETS 100MG
9900608 ISONIAZID TABLETS 300MG
9900608 ISONIAZID TABLETS 300MG 
8400719 ISOPRINOSINE SYRUP 250MG/5ML
8400720 ISOPRINOSINE TABLETS 500MG
7900051 ISOPTIN FILM COATED TABLETS 40MG
7900052 ISOPTIN FILM COATED TABLETS 80MG
7900053 ISOPTIN SUSTAINED RELEASE TABLETS 

120MG
8800537 ISOPTIN SUSTAINED RELEASE TABLETS 

240MG
7700448 ISORDIL TABLETS 10MG
7700449 ISORDIL TABLETS 5MG
8200427 ISOREM SUBLINGUAL TABLETS 5MG
8200426 ISOREM TABLETS 10MG
2000178 ISOTRATE TABLETS 10MG 
2000179 ISOTRATE TABLETS 20ΜG 
2000180 ISOTRATE TABLETS 40MG
9400402 ISOTREX GEL 0.05% W/W
 21F0004 JOINTACE CAPSULES
8400086 K H 3 GERIATRICUM CAPSULES
7900468 KALIUM DURULES SUSTAINED 

RELEASE TABLETS 1G
8800442 KALMAX TABLETS 10MG
8800441 KALMAX TABLETS 5MG
9300465 KALMIREN TABLETS 10MG
9300464 KALMIREN TABLETS 5MG
8700183 KALTEN CAPSULES
9500466 KANAMYCIN-POS EYE DROPS 0.5%
8500268 KAOPECTATE CONCENTRATE SUSPENSION
9400076 KAPARLON-S TABLETS 20MG
7300570 KEFLEX SUSPENSION 250MG/5ML
7300882 KEFLEX TABLETS 500MG
7100236 KEFLIN PDR FOR INJ. 1G VIAL
8100202 KEMADRIN TABLETS 5MG
9000590 KENACORT-A SUSPENSION 

FOR INJECTION 40MG/ML, 1ML VIAL
9200238 KENALOG IN ORABASE OINTMENT 

0.1% W/W
9500138 KENWOOD THERAPEUTIC LIQUID
9500101 KERLONE FILM COATED TABLETS 20MG
9800277 KETOCONAZOLE GOLGI SHAMPOO 2%
8400241 KETOCONAZOLE TABLETS 200MG
9900063 KETOZAL TABLETS 200MG
8700265 KETROZOL TABLETS 200MG
9800433 KIDDI PHARMATON FIZZ EFFERVESCENT 

TABLETS
8800649 KIDDI PHARMATON SYRUP
99F0548 KID’S MULTI SPRAY
9100127 KIRIN POWDER FOR INJECTION 2G VIAL
9300426 KLARICID GRANULES FOR ORAL SUSP. 

125MG/5ML
9200100 KLARICID TABLETS 250MG
8900768 KLEAN-PREP POWDER 69G IN SACHETS

9900071 KLERIMED FILM COATED TABLETS 250MG
2000109 KLERIMED FILM COATED TABLETS 500MG
9900629 KLERIMED GRANULES FOR ORAL SUSP. 

125MG/5ML
9900629 KLERIMED GRANULES FOR ORAL 

SUSPENSION 125MG/5ML
9100142 KLIOGEST FILM COATED TABLETS
8300490 KLONT TABLETS 250MG
8400206 KLYSMOL ENEMA
7100436 KONAKION CHEWABLE SUGAR COATED 

TABLETS 10MG
7100438 KONAKION INJECTION 10MG/ML, 1ML
9400545 KONAKION MM PAEDIATRIC INJECTION 

2MG/0.2ML AMP
8900707 KORANDIL TABLETS 10MG
8900705 KORANDIL TABLETS 2.5MG
8900708 KORANDIL TABLETS 20MG
8900706 KORANDIL TABLETS 5MG
9400374 KORYVANT CAPSULES 6MG
9100437 KRATIUM INJECTION 10MG/2ML
7700228 KRATIUM TABLETS 2MG
7700229 KRATIUM TABLETS 5MG
9400205 KYTRIL TABLETS 1MG
 92F0029 LABITON SYRUP
8600352 LACRISIFI EYE DROPS 0.5%
9000020 LACROMID FILM COATED TABLETS 200MG
9800383 LACTATED RINGER’S (COOPER) INJECTION 

500ML
9400099 LACTATED RINGER’S PAR. SOL. 500ML
9100378 LACTATED RINGER’S VIOSER PARENTERAL 

SOLUTION 1000ML
9500048 LACTULOSE-RATIOPHARM SYRUP 66.7%
9800342 LACTUMED SYRUP 100%
9800342 LACTUMED SYRUP 100%
9400513 LAMICTAL DISPERSIBLE TABLETS 100MG
9400512 LAMICTAL DISPERSIBLE TABLETS 25MG
9400511 LAMICTAL DISPERSIBLE TABLETS 5MG
9900262 LAMICTAL LIQUI-TABS DISPERSIBLE 

TABLETS 200MG
9900263 LAMICTAL LIQUITABS DISPERSIBLE 

TABLETS 50MG
9300541 LAMICTAL TABLETS 25MG
9900302 LAMISIL CREAM 1%
9700123 LAMISIL SOLUTION 1%
9700122 LAMISIL SPRAY 1%
9900303 LAMISIL TABLETS 125MG 
9900301 LAMISIL TABLETS 250MG
9900019 LAMOTRIX TABLETS 100MG
9900019 LAMOTRIX TABLETS 100MG
9900017 LAMOTRIX TABLETS 200MG
9900017 LAMOTRIX TABLETS 200MG 
9900018 LAMOTRIX TABLETS 25MG
9900018 LAMOTRIX TABLETS 25MG 
9900016 LAMOTRIX TABLETS 50MG
9900016 LAMOTRIX TABLETS 50MG 
20F0072 LANES CALSIUM + VITAMIN D 

EFFERVESCENT TABLETS
20F0068 LANES IRON + VITAMIN C 

EFFERVESCENT TABLETS
 94F0259 LANES MODERN HERBAL COLD 

AND CATARRH SUGAR COATED TABLETS
92F0542 LANES MODERN HERBAL PILE OINTMENT
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 87F0011 LANES MODERN HERBAL PILE TABLETS
 94F0232 LANES MODERN HERBAL WATER RETEN-

TION SUGAR COATED TABLETS
20F0069 LANES MULTIVITAMINS + 

MINERALS EFFERVESCENT TABLETS
20F0071 LANES VITAMIN C EFFERVESCENT TABLETS 

90MG
20F0070 LANES VITAMINS A+C+E ANTIOXIDANTS 

EFFERVESCENT TABLETS
8100205 LANOXIN INJECTION 0.25MG/ML, 2ML
8100249 LANOXIN-PG ELIXIR 0.05MG/ML
9900589 LANSOPRAZOLE CAPSULES 15MG
9900590 LANSOPRAZOLE CAPSULES 30MG
9400375 LANZOR CAPSULES 30MG
9700247 LANZUL CAPSULES 30MG
8100545 LASIX RETARD SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 30MG
9500726 LASOPROL CAPSULES 15MG
9500709 LASOPROL CAPSULES 30MG
9900005 LAXATIVE TEA N0.13 NATTERMANN TEA
9900182 LECITONE SENIOR SOFT GELATIN 

CAPSULES
7100929 LEDERMIX COMBINATION PACKAGE FOR 

DENTAL USE PASTE CEMENT & HARDENER
7100928 LEDERMIX PASTE
9300518 LEGOFER ORAL SOLUTION 40MGFe/15ML
9900142 LEMSIP COLD + FLU BLACKCURRANT 

ORAL POWDER 
9900141 LEMSIP COLD + FLU ORIGINAL LEMON 

ORAL POWDER
9900143 LEMSIP COUGH + COLD CHESTY COUGH 

MEDICINE LINCTUS 50MG/5ML
9900255 LEMSIP COUGH AND COLD DRY COUGH 

MEDICINE SYRUP
9900391 LENTARON DEPOT INJECTION 125MG/ML 

2ML
9900304 LEPONEX AMPOULES DRINKABLE 25MG/ML, 

2ML 
9900305 LEPONEX TABLETS 100MG 
9900306 LEPONEX TABLETS 25MG
9900401 LERCADIP TABLETS 10MG
9900307 LESCOL CAPSULES 20MG 
9900308 LESCOL CAPSULES 40MG
9900355 LEUCOMAX INJECTION 300MCG
9900310 LEUCOMAX POWDER FOR INJECTION 

0.15MG VIALS 
9900309 LEUCOMAX POWDER FOR INJECTION 0.4MG 
9900311 LEUCOMAX POWDER FOR INJECTION 0.7MG 

VIAL
9000134 LEUCOVORIN CALCIUM INJECTION 

10MG/ML, 5ML
9900068 LEVOCARNIL SOLUTION 100MG/ML
8800651 LEVOMED 100/10 TABLETS
8800650 LEVOMED 250/25 TABLETS
8900191 LEVOMED TABLETS 100/25MG
9900217 LEVOSYNT TABLETS
9900218 LEVOSYNT TABLETS
8400530 LEXILIUM TABLETS 1.5MG
8400531 LEXILIUM TABLETS 3MG
8600431 LEXILIUM TABLETS 6MG
7400377 LEXOTANIL TABLETS 1.5MG
7400378 LEXOTANIL TABLETS 3MG
7400379 LEXOTANIL TABLETS 6MG

2100064 LIBRAX TABLETS 5MG/2.5MG
9200456 LICOFTEN SYRUP 1MG/5ML
8500293 LICOFTEN TABLETS 1MG
9100315 LIDOCAINE HCL 2% WITH EPINEPHRINE 

1:50000 INJECTION 20MG/ML, 1.8ML CARTR
9500511 LIDOCATON 2% 1:100000 INJECTION 2%, 

1.8ML CARTRIDGES
9500512 LIDOCATON 2% 1:80000 INJECTION 2%, 

1.8ML CARTRIDGES
9500609 LIDOJECT INJECTION 10MG/ML
7000483 LINCOCIN CAPSULES 500MG
7000484 LINCOCIN INJECTION 300MG/ML, 2ML
9900210 LINDASOL SOLUTION 1%
9900286 LIORESAL TABLETS 10MG
9000532 LIOTON 1000 GEL 100000IU/100G
9400185 LIPANTHYL 67 MICRONISED CAPSULES 

67MG
9400186 LIPIDIL 200 MICRONISED CAPSULES 200MG
8800548 LIPOFOR CAPSULES 300MG
9300480 LIPOFOR FILM COATED TABLETS 300MG
9300562 LIPOFOR FILM COATED TABLETS 600MG
7600434 LIPOFUNDIN S 10 PARENTERAL SOLUTION 

10%, 500ML BOTTLE
9100369 LIPO-MERZ RETARD SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 500MG
9700200 LIPOVENOES PLR INFUSION 10%
9700333 LISOLIP FILM COATED TABLETS 600MG
9800345 LOBIVON TABLETS 5MG
8200163 LOCABIOTAL LP SPRAY 1%
9900379 LOCACORTEN CREAM
9900380 LOCACORTEN TAR OINTMENT 
9900382 LOCACORTEN WITH NEOMYCIN CREAM
9900381 LOCACORTEN WITH NEOMYCIN 

OINTMENT 
9900378 LOCACORTEN-VIOFORM EAR DROPS
9900377 LOCASALEN OINTMENT
9200295 LOFTYL FILM COATED TABLETS 600MG
8400447 LOFTYL INJECTION 10MG/ML, 5ML
9600517 LOGICIN COUGH MIXTURE CONGESTED 

CHESTY COUGH LIQUID
9600516 LOGICIN COUGH MIXTURE FOR DRY 

COUGH LIQUID
9600515 LOGICIN FLU STRENGTH DAY & NIGHT 

TABLETS
9600514 LOGICIN JUNIOR CHILDREN’S COUGH 

MIXTURE LIQUID
9800432 LOGICIN RAPID RELIEF JUNIOR RASPBERRY 

FLAVOUR LOZENGES
9800431 LOGICIN RAPID RELIEF ORIGINAL FLAVOUR 

LOZENGES
9400437 LOGIMAX SUSTAINED RELEASE TABLETS
9900365 LOGROTON DIVITAB SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 200MG
8000384 LOGYNON TABLETS
9400210 LOMEXIN CREAM 2%
9400213 LOMEXIN POWDER 2%
9400211 LOMEXIN SPRAY 2%
9400214 LOMEXIN VAGINAL CREAM 2%
9400212 LOMEXIN VAGINAL OVULES 600MG
9900313 LOMIR SRO SUSTAINED RELEASE CAPSULES 

5MG
9900312 LOMIR TABLETS 2.5MG 
8900785 LOMOTIL TABLETS
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7100976 LONARID N SUPPOSITORIES
7100977 LONARID N TABLETS
9700221 LONINE CAPSULES 300MG
9600507 LOPERAMID-RATIOPHARM FILM COATED 

TABLETS 2MG
9400314 LOPERAMID-RATIOPHARM SOLUTION 

0.2MG/ML
8200002 LOPERIUM DROPS 2MG/ML, 10ML
8200001 LOPERIUM TABLETS 2MG
9300429 LOPEXAL CAPSULES 2MG
9500194 LOPEXAL DROPS 2MG/ML
8500381 LOPID 600 FILM COATED TABLETS 600MG
9900361 LOPRESOR DIVITAB SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 200MG
9900353 LOPRESOR FILM COATED TABLETS 100MG
8900218 LORANS TABLETS 0.5MG
7900221 LORANS TABLETS 1MG
7900222 LORANS TABLETS 2MG
9900492 LORATADINE TABLETS 10MG
8000561 LORIVAN TABLETS 2MG
9700205 LOSEC CAPSULES 40MG
8800217 LOSEC ENTERIC COATED CAPSULES 20MG
9400490 LOSEC IV INFUSION POWDER 

FOR INJECTION 40MG
9800573 LOTORIN CUTANEOUS SOLUTION 2% W/V
8600742 LOTRIDERM CREAM
9600418 LOVAREM TABLETS 20MG
9900462 LOVASTATIN TABLETS 10MG
9900463 LOVASTATIN TABLETS 20MG
9400284 LOVASTATIN TABLETS 20MG
9900464 LOVASTATIN TABLETS 40MG
9900280 LUDIOMIL TABLETS 10MG 
9900281 LUDIOMIL TABLETS 25MG
8300363 LUFT TABLETS 2MG
8500389 LUFT TABLETS 4MG
9500377 LUMAREN INJECTION 25MG/ML, 2ML
9400094 LYMAN 50000 OINTMENT
9500707 LYMPHOGLOBULINE INJECTION 20MG/ML, 

5ML
8800239 MABRON CAPSULES 50MG
9800551 MABRON DROPS 100MG/ML
9800551 MABRON DROPS 100MG/ML 
9000403 MABRON INJECTION 50MG/ML, 2ML
9800552 MABRON SUPPOSITORIES 100MG
9800552 MABRON SUPPOSITORIES 100MG 
9300378 MACRODIN TABLETS 100MG
9300377 MACRODIN TABLETS 50MG
9400334 MAGNESIA S PELLEGRINO EFF. 

WITH LEMON WATER SOL. PDR 45%
93F0572 MAGNESIUM TABLETS
9000250 MAGNEVIST INJECTION 469MG, 20ML
8800399 MAGRILAN CAPSULES 20MG
2100077 MALTLEVOL-M TABLETS
9000235 MALTOFER FOL CHEWABLE TABLETS
7300595 MALTOFER INTRAMUSCULAR INJECTION 

50MG/ML, 2ML AMP
2000397 MALTOFER ORAL SOLUTION 100MG 

IN SINGLE DOSE
8100016 MANDOL POWDER FOR INJECTION 1G VIAL
8200215 MARCAINE INJECTION 5MG/ML, 20ML
8700013 MARCAINE SPINAL HEAVY INJECTION 0.5%
9100337 MARIPEN ORAL SUSPENSION 100MG/5ML

9100338 MARIPEN TABLETS 200MG
9100339 MARIPEN TABLETS 400MG
9000278 MARISTON CAPSULES 300MG
8300456 MARVELON TABLETS
9800483 MAXALT MELT WAFERS 10MG
9700182 MAXIDEX EYE DROPS 0.1% W/V
9500067 MAXIPIME POWDER FOR INJECTION 

1G/VIAL
9500068 MAXIPIME POWDER FOR INJECTION 

2G/VIAL WITH 10ML SOLVENT
9700181 MAXITROL EYE DROPS
9700180 MAXITROL EYE OINTMENT
9400354 MAXIUS LOZENGES 5MG
 96F0288 MAXIVIT PLUS CAPSULES
9900271 MEDAXONUM POWDER FOR INJECTION 1G
9900271 MEDAXONUM POWDER FOR INJECTION 1G 
9900272 MEDAXONUM POWDER FOR INJECTION 

250MG
9900272 MEDAXONUM POWDER FOR INJECTION 

250MG
9900403 MEDAXONUM POWDER FOR INJECTION 

500MG
9900403 MEDAXONUM POWDER FOR INJECTION 

500MG
 95F0509 MEDIFLORA FISH OIL CAPSULES 500MG
9400474 MEDIJEL GEL
9400473 MEDIJEL LOZENGES
8600660 MEDOBETA CREAM 0.1%
8600622 MEDOBETA OINTMENT 0.1%
8400592 MEDOCALUM FILM COATED TABLETS
8900517 MEDOCEF POWDER FOR INJECTION 

1G VIAL
8900518 MEDOCEF POWDER FOR INJECTION 2G
8700502 MEDOCIPRIN FILM COATED TABLETS 

250MG
8700501 MEDOCIPRIN FILM COATED TABLETS 

500MG
8400621 MEDOCLAZIDE TABLETS 80MG
9500593 MEDOCLOR CAPSULES 500MG
9200094 MEDOCLOR FORTE POWDER FOR ORAL 

SUSP. 250MG/5ML
9200093 MEDOCLOR POWDER FOR ORAL SUSP. 

125MG/5ML
7700232 MEDOCYCLINE CAPSULES 250MG
8600659 MEDODERMONE CREAM 0.05%
8600652 MEDODERMONE OINTMENT 0.05%
8600654 MEDOFED COMPOUND SYRUP
8600653 MEDOFED SYRUP
9300505 MEDOFLORAN TABLETS 250MG
9000519 MEDOFLOXINE FILM COATED TABLETS 

200MG
8900550 MEDOFLUCON CAPSULES 150MG
9100135 MEDOFLUCON CAPSULES 200MG
8900549 MEDOFLUCON CAPSULES 50MG
7800459 MEDOFULVIN TABLETS 125MG
8900217 MEDOFULVIN TABLETS 500MG
9000377 MEDOGLYCIN INJECTION 300MG/ML, 2ML
9000371 MEDOGLYCINE CAPSULES 250MG
9000370 MEDOGLYCINE CAPSULES 500MG
7900223 MEDOLAX TABLETS 12MG
7900236 MEDOLEXIN CAPSULES 250MG
7900237 MEDOLEXIN CAPSULES 500MG
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7900239 MEDOLEXIN FORTE POWDER FOR ORAL 
SUSP. 250MG/5ML

7900238 MEDOLEXIN POWDER FOR ORAL SUSP. 
125MG/5ML

8400424 MEDOLIN SYRUP 2MG/5ML
8100392 MEDOLIN TABLETS 2MG
7700091 MEDONOL TABLETS
7800464 MEDOPEN POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

125MG/5ML
9000369 MEDOPEN TABLETS 250MG
8900715 MEDOPHENICOL POWDER FOR INJECTION 

1G VIALS
8700498 MEDOPRED TABLETS 5MG
9500164 MEDOQUIN TABLETS 250MG
9500340 MEDORIL CAPSULES 250MG
9100131 MEDORIL CAPSULES 500MG
8000268 MEDOSPAS CAPSULES
9300504 MEDOSTATIN TABLETS 20MG
8600561 MEDOTAMIFEN DS TABLETS 20MG
8500533 MEDOVENT ELIXIR 15MG/5ML
8700671 MEDOVENT SUSTAINED RELEASE CAPSULES 

75MG
9800588 MEDOVERINE FILM COATED TABLETS 

135MG
9800588 MEDOVERINE FILM COATED TABLETS 

135MG
9400393 MEDOVIR CREAM 5% W/W
9500262 MEDOVIR INJECTION 250MG
9500263 MEDOVIR INJECTION 500MG
8900804 MEDOVIR TABLETS 200MG
9400366 MEDOVIR TABLETS 400MG
9400367 MEDOVIR TABLETS 800MG
7100960 MEDROL TABLETS 16MG
7000495 MEDROL TABLETS 4MG
9400179 MEFAC FORTE TABLETS 500MG
9900106 MEFENAL CAPSULES 250MG
9900107 MEFENAL CAPSULES 500MG
9900627 MEGA-CAL FILM COATED TABLETS
9100164 MEGACE TABLETS 160MG
9900430 MEGAPLEX TABLETS 160MG
9900426 MEGAPLEX TABLETS 40MG
2000059 MELIANE SUGAR COATED TABLETS
9900078 MELOX SUPPOSITORIES 15MG
9900078 MELOX SUPPOSITORIES 15MG
9900077 MELOX SUPPOSITORIES 7.5MG
9900077 MELOX SUPPOSITORIES 7.5MG 
9900004 MELROSUM COUGH SYRUP N SYRUP
9800557 MENCEVAX ACWY POWDER 

FOR INJECTION WITH SOLVENT
9000003 MENINGOCOCCIQUE,VACCINE (IMOVAX) 

A+C PDR FOR INJ.100UG WITH 0
88F0433 MENOPACE CAPSULES
8500087 MENTHOLATUM BALM OINTMENT
8500088 MENTHOLATUM DEEP HEAT LOTION
8500086 MENTHOLATUM DEEP HEAT RUB CREAM
8500089 MENTHOLATUM DEEP HEAT SPRAY
8500085 MENTHOLATUM NASAL INHALER 

SOLUTION
8900299 MEPHAMYCIN FILM COATED TABLETS 

500MG
8400040 MEPHAMYCIN POWDER FOR ORAL SUSP. 

200MG/5ML

9500513 MEPICATON INJECTION 3%, 1.8ML 
CARTRIDGES

9100316 MEPIVACAINE HCL 3% INJECTION 3MG/ML, 
1.8ML CARTR.

8900424 MERCILON TABLETS
9400543 MERIONAL PDR FOR INJ. 150IU WITH 

2ML SOLV
9100085 MERIONAL POWDER FOR INJECTION 75IU 

WITH 2ML DILUENT
9600584 MERONEM IV POWDER FOR INJECTION 

500MG
8800486 MEROPAN CAPSULES 20MG
9900209 MESAGIN ENTERIC COATED TABLETS 

400MG
 95F0209 METABOLIC PACK TABLETS
8900772 METAMUCIL ORANGE POWDER 31.3%
9200458 METEOSPASMYL SOFT GELATIN CAPSULES
9600162 METFORAL FILM COATED TABLETS 500MG
9900205 METFORAL TABLETS 850MG
9900216 METFORMIN-SYNTO TABLETS 500MG
9900315 METHERGINE INJECTION 0.2MG/ML
9900314 METHERGINE TABLETS 0.125MG 
9800220 METHOCARBAMOL INJECTION 100MG/ML
8500280 METHOCARBAMOL TABLETS 500MG
9000133 METHOTREXATE INJECTION 2.5MG/ML, 

2ML
8800501 METHOTREXATE INJECTION 25MG/ML, 

20ML
8800503 METHOTREXATE INJECTION 25MG/ML, 2ML
8000041 METHOTREXATE SODIUM PAR. PDR 

FOR INJ. 50MG VIAL
8800500 METHOTREXATE TABLETS 2.5MG
8000582 METHYLDOPA FILM COATED TABLETS 

250MG
9900168 METHYLDOPA FILM COATED TABLETS 

500MG
8900664 METOCYL SYRUP 5MG/5ML
8900665 METOCYL TABLETS 10MG
9400518 METRODIN HP PDR FOR INJ. 150IU AMP 

WITH 1ML D
9400517 METRODIN HP PDR FOR INJ. 75IU AMP 

WITH 1ML SO
9900591 METRONIDAZOLE CAPSULES 500MG
9000505 METRONIDAZOLE INFUSION 5MG/ML, 

100ML
8200431 METRONIDAZOLE TABLETS 200MG
9900592 METRONIDAZOLE TABLETS 200MG
9900593 METRONIDAZOLE TABLETS 400MG
9900594 METRONIDAZOLE TABLETS 500MG
7900075 MEXITIL CAPSULES 200MG
8700537 MG-5-LONGORAL TABLETS 1.8G
9900317 MIACALCIC INJECTION 100IU/ML 
9900316 MIACALCIC INJECTION 50IU/ML 
9900319 MIACALCIC NASAL SPRAY 100IU/DOSE, 

14DS(1ML)
9900342 MIACALCIC NASAL SPRAY 200 IU
9900318 MIACALCIC NASAL SPRAY 50IU/DOSE, 

14DS(1ML) 
9500545 MIANSERIN HCL FILM COATED TABLETS 

60MG
2000187 MICANOL CREAM 1%
2000186 MICANOL CREAM 3%
9700241 MICOTREIS SYRUP 2%
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7400001 MICROGYNON SUGAR COATED TABLETS
7800492 MICROLET MICROENEMA 5ML TUBES
9300374 MICROSER DROPS 12.5MG/ML
9300373 MICROSER TABLETS 8MG
8100251 MIDARINE INJECTION 50MG/ML, 2ML AMP
9400527 MIGRALEVE 1 FILM COATED TABLETS
9400526 MIGRALEVE 2 FILM COATED TABLETS
9400528 MIGRALEVE COMPLETE MIGRAINE RELIEF 

FILM COATED TABLETS
8100208 MIGRIL TABLETS
8500081 MILOREX TABLETS
8600299 MILUPA GES 45 POWDER IN SACHETS
20F0106 MINACID TABLETS
89F0448 MINADEX ORANGE FLAVOURED TONIC 

LIQUID
9500333 MINAKNE FILM COATED TABLETS 50MG
9500206 MINAXEN CAPSULES 100MG
9500205 MINAXEN CAPSULES 50MG
9100390 MINIRIN NASAL SPRAY 0.1MG/ML
9400487 MINIRIN TABLETS 0.1MG
9400488 MINIRIN TABLETS 0.2MG
7101697 MINOCIN CAPSULES 100MG
9900596 MINOCYCLINE CAPSULES 100MG
9900595 MINOCYCLINE CAPSULES 50MG
8700266 MINOXIDIL SOLUTION 2%
2000387 MIOCAMEN GRANULES FOR ORAL 

SUSPENSION 6G PER SACHET
2000386 MIOCAMEN TABLETS 600MG
8700489 MIRATON DROPS 2MG/ML
8500398 MIRATON TABLETS2MG
9800574 MIRENA 52MG (20MCG/24h)
9400337 MIXTARD 10 HM PENFILL SUSP. 

FOR INJ.100IU/ML, 3ML CARTR
9100045 MIXTARD 10 PENFILL SUSPENSION 

FOR INJECTION 100IU/ML,1.5ML CARTR
9400338 MIXTARD 20 HM PENFILL SUSP. 

FOR INJ.100IU/ML, 3ML CARTR
9100046 MIXTARD 20 PENFILL SUSPENSION 

FOR INJECTION 100IU/ML,1.5ML CARTR
9400339 MIXTARD 30 HM PENFILL SUSP. 

FOR INJ.100IU/ML, 3ML CARTR
8900385 MIXTARD 30 HM PENFILL SUSP. FOR 

INJ.100IU/ML,1.5ML CARTR
8900386 MIXTARD 30 HM SUSP. FOR INJ.100IU/ML, 

10ML VIALS
9500651 MIXTARD 30 NOVOLET SUSPENSION 

FOR INJECTION 100IU/ML, 3ML CARTRI
9400340 MIXTARD 40 HM PENFILL SUSP. 

FOR INJ.100IU/ML, 3ML CARTR
9400341 MIXTARD 50 HM PENFILL SUSP. 

FOR INJ.100IU/ML, 3ML CARTR
9600179 MOBIC SUPPOSITORIES 15MG
9800450 MOBIC SUPPOSITORIES 7.5MG
9600181 MOBIC TABLETS 15MG
9600180 MOBIC TABLETS 7.5MG
9100165 MODECATE INJECTION 25MG/ML, 

1ML AMPOULE
2000114 MODIODAL TABLETS 100MG
7700072 MODURETIC TABLETS 50/5MG
2000189 MONARC-M INJECTION 250IU
9700170 MONAZOLE 7 CREAM 2%
9500404 MONO MACK 50D SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 50MG

8900318 MONO MACK DEPOT SUSTAINED RELEASE 
TABLETS 100MG

8400559 MONO MACK TABLETS 20MG
8400560 MONO MACK TABLETS 40MG
9100052 MONO-B INJECTION 1000MCG/ML, 1ML
7900213 MONOCLOX CAPSULES 250MG
8900222 MONOCLOX POWDER FOR INJECTION 

250MG
8900223 MONOCLOX POWDER FOR INJECTION 

500MG
2000014 MONOCLOX TABLETS 250MG
2000014 MONOCLOX TABLETS 250MG
9100418 MONOPRIL TABLETS 20MG
8900577 MONOSORDIL CAPSULES 60MG
8900575 MONOSORDIL TABLETS 20MG
8900384 MONOTARD HM SUSP. FOR INJ.100IU/ML, 

10ML VIALS
8500350 MONOTARD MC SUSP. FOR INJ.100IU/ML, 

10ML VIALS
7300828 MONOTEST MULTIPUNCTURE APPLICATOR 

INJECTION 300000IU/ML
9600059 MONO-TILDIEM SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 200MG
9600060 MONO-TILDIEM SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 300MG
9200098 MOPEN CHEWABLE TABLETS 1G
9400017 MORBILVAX INJECTION 0.5ML
7800556 MOTILIUM FILM COATED TABLETS 10MG
8000074 MOTILIUM ORAL SUSP. 1MG/ML
8100328 MOTILIUM SUPPOSITORIES 10MG
8100329 MOTILIUM SUPPOSITORIES 30MG
9500422 MOUTHWASH SOLUTION EFFERVESCENT 

TABLETS
9400481 MOVELAT GEL
9600310 MOVICOL POWDER 13.8G SACHET
9100333 MOVITHIOL CREAM 0.1% W/W
9000615 MOXACEF CAPSULES 500MG
9000612 MOXACEF POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

250MG/5ML
9000614 MOXACEF POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

500MG/5ML
9000613 MOXACEF TABLETS 1G
8400249 MOXARIN CAPSULES 250MG
8400250 MOXARIN CAPSULES 500MG
8500301 MOXARIN FORTE POWDER FOR ORAL SUS-

PENSION 250MG/5ML
8500302 MOXARIN POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

125MG/5ML
8900296 MOXARIN POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

500MG/5ML
9400034 MOXEN CAPSULES 250MG
9400035 MOXEN CAPSULES 500MG
9600127 MOXICLAV FORTE POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 312,5MG/5ML
9600126 MOXICLAV POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 156.25MG/5ML
9600071 MOXICLAV TABLETS 375MG
9300078 MOXICLAV TABLETS 625MG
7900241 MOXILEN CAPSULES 250MG
7900242 MOXILEN CAPSULES 500MG
7900243 MOXILEN FORTE POWDER FOR ORAL SUSP. 

250MG/5ML
9000262 MOXILEN POWDER FOR INJECTION 1G VIAL
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9000260 MOXILEN POWDER FOR INJECTION 
250MG VIAL

9000261 MOXILEN POWDER FOR INJECTION 
500MG VIAL

7900244 MOXILEN POWDER FOR ORAL SUSP. 
125MG/5ML

8900776 MOXILEN TABLETS 1G
9500283 MOXILEN TABLETS 250MG
8000237 MUCOFALK GRANULES 3.5G PER 5G SACHET
9500047 MUCOHEXAL SYRUP 15MG/ML
9000608 MUCOMYST POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 200MG/5ML
8200031 MUCOPRONT CAPSULES 375MG
8200030 MUCOPRONT SYRUP 250MG/5ML
9300476 MUCOSOLVAN LA SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 75MG
9700242 MUCOTREIS SYRUP 5%
9500704 MUXOL ORAL SOLUTION
9400077 MYCO-FLUSEMIDON CREAM 1%
9700479 MYCO-HERMAL CREAM 1%
9700480 MYCO-HERMAL SOLUTION 1%
9300272 MYCORIL CREAM 1%
8400363 MYCORIL SPRAY 1%
9400433 MYCORIL VAGINAL CREAM 1% W/W
9300479 MYCORIL VAGINAL TABLETS 100MG
9400547 MYCORIL VAGINAL TABLETS 200MG
9000586 MYCOSTATIN ORAL SUSPENSION 

100000U/ML
9500730 MYDOFLEX SUGAR COATED TABLETS 

150MG
9500731 MYDOFLEX SUGAR COATED TABLETS 50MG
8600328 MYSOLINE TABLETS 250MG
8800253 NADAMEN CAPSULES 20MG
8800342 NADAMEN FILM COATED TABLETS 20MG
8900461 NADOLOL TABLETS 40MG
8900460 NADOLOL TABLETS 80MG
9200060 NAKLOFEN ENTERIC COATED TABLETS 

50MG
9200062 NAKLOFEN INJECTION 75MG/ML, 3ML
9200061 NAKLOFEN SUSTAINED RELEASE TABLETS 

100MG
9400219 NALIDIXIC ACID TABLETS 500MG
9700191 NAPHCON FORTE EYE DROPS 0.1% W/W
9300309 NAPROREX ENTERIC COATED TABLETS 

375MG
9300473 NAPROREX TABLETS 250MG
9300474 NAPROREX TABLETS 375MG
9300475 NAPROREX TABLETS 500MG
9500674 NAPROSYN EC ENTERIC COATED TABLETS 

250MG
9500675 NAPROSYN EC ENTERIC COATED TABLETS 

500MG
9900597 NAPROXEN TABLETS 250MG
9900598 NAPROXEN TABLETS 500MG
8500020 NARCAN INJECTION 0.4MG/ML, 1ML AMP
8500019 NARCAN NEONATAL INJECTION 

0.02MG/ML, 2ML
2100129 NASACORT NASAL SPRAY 55MCG
9300481 NASAL INHALER
9900009 NASOBEC HAYFEVER NASAL SPRAY 

50MCG/SPRAY
99F0056 NATUREST TABLETS
9100189 NAUTISOL INJECTION 12.5MG/ML, 1ML AMP

7700504 NAUTISOL TABLETS 5MG
7000371 NAVIDOXINE TABLETS
9900321 NAVOBAN CAPSULES 5MG 
9900320 NAVOBAN INJECTION 5MG/5ML 
8700519 NEMOTAN FILM COATED TABLETS 30MG
8900314 NEO RHINOVIT NASAL GEL 1%
2000244 NEOCALCIT SACHETS
9700332 NEOCARDON TABLETS 100MG
7101552 NEO-CODION ADULTS SYRUP
7101551 NEO-CODION BABIES SYRUP
7101553 NEO-CODION CHILDREN SYRUP
7200260 NEO-CODION SUGAR COATED TABLETS
7500074 NEOCONES CONES TABLETS
7000481 NEO-CORTEF EYE EAR OINTMENT
9500510 NEO-LIDOCATON INJECTION 2%, 

1.8ML CARTRIDGES
7000494 NEO-MEDROL ACNE LOTION
2000357 NEORECORMON PREFILLED SYRINGE 

1000IU/0.3ML
2000358 NEORECORMON PREFILLED SYRINGE 

2000IU/0.3ML
2000300 NEORECORMON PREFILLED SYRINGE 4000IU
2000355 NEORECORMON PREFILLED SYRINGE 

5000IU/0.3ML
2000356 NEORECORMON PREFILLED SYRINGE 

500IU/0.3ML
8100209 NEOSPORIN EYE DROPS
8900192 NEOSTIGMIN INJECTION 2.5MG/ML, 1ML
9300448 NEOTIGASON CAPSULES 10MG
9300449 NEOTIGASON CAPSULES 25MG
8000153 NEOVITA SOFT GELATIN CAPSULES
8200022 NERISON FORTE FATTY OINTMENT 0.3%
7700049 NERISONE C CREAM
7700046 NERISONE CREAM 0.1%
7700047 NERISONE OINTMENT 0.1%
9200169 NERITAN ENTERIC COATED TABLETS 25MG
9200170 NERITAN ENTERIC COATED TABLETS 50MG
9200171 NERITAN SUPPOSITORIES 100MG
9200172 NERITAN SUSTAINED RELEASE TABLETS 

100MG
7100139 NEUROBION INJECTION 3ML AMPS
7100138 NEUROBION SUGAR COATED TABLETS
9700024 NEURONTIN CAPSULES 100MG
9700025 NEURONTIN CAPSULES 300MG
9700026 NEURONTIN CAPSULES 400MG
8400041 NEURORUBINE FORTE TABLETS
8700177 NEURORUBINE INJECTION 1ML AMPS
 95F0212 NEW DETOX
 95F0213 NEW IMMUNADE
8700439 NIBELON TABLETS 50MG
9500716 NIDAGYL CAPSULES 500MG
9500039 NIDAGYL TABLETS 200MG
9500040 NIDAGYL TABLETS 400MG
9500041 NIDAGYL TABLETS 500MG
8700066 NIFEDICOR SUSTAINED RELEASE TABLETS 

20MG
8600272 NIFEDIPINE SUSTAINED RELEASE CAPSULES 

20MG
8200089 NIFELAT FILM COATED TABLETS 10MG
8800429 NIFELAT Q FILM COATED TABLETS 10MG
8900787 NIFELAT Q FILM COATED TABLETS 5MG
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8800430 NIFELAT R SUSTAINED RELEASE TABLETS 
20MG

8100183 NIFLAMOL CAPSULES 250MG
9900021 NIFLAMOL GEL 2.5%
9300499 NILSTAT ORAL SUSP. 100000U/ML
9900206 NIMESULENE SACHETS 100MG
9300391 NIMOTOP INFUSION 0.2MG/ML,50ML 

BOTTLE
9300390 NIMOTOP TABLETS 30MG
9400070 NIPOGALIN POWDER FOR INJECTION 

1500MG
9400069 NIPOGALIN POWDER FOR INJECTION 

750MG
8000562 NITREDON TABLETS 5MG
9900290 NITRODERM TTS 10 TRANSDERMAL SYSTEM 

50MG (10MG/DAY)
9900285 NITRODERM TTS 5 (10CM2) TRANSDERMAL 

SYSTEM 5MG REL IN 24H
8200007 NITRO-MACK RETARD SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 2.5MG
8200028 NITRO-MACK RETARD SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 5MG
8600015 NIZORAL CREAM 2%
8800600 NIZORAL SHAMPOO 2%
8100549 NIZORAL TABLETS 200MG
8100031 NOCTAMID TABLETS 1MG
9000186 NOLICIN FILM COATED TABLETS 400MG
8600329 NOLVADEX FILM COATED TABLETS 10MG
8600330 NOLVADEX-D FILM COATED TABLETS 20MG
7300376 NOOTROPIL CAPSULES 400MG
7900034 NOOTROPIL DRINKABLE SOLUTION 

200MG/ML, 200ML
7300375 NOOTROPIL INJECTION 200MG/ML, 5ML
9700131 NOOTROPIL SACHETS 1200MG
7900033 NOOTROPIL TABLETS 800MG
8400036 NOPIL FORTE TABLETS 800/160MG
8400038 NOPIL SYRUP 200/40MG IN 5ML
8400037 NOPIL TABLETS 400/80MG
9900617 NOPRILAM 125 POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 
9900618 NOPRILAM 250 POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION
2000019 NOPRILAM DT TABLETS
9900619 NOPRILAM TABLETS
7200852 NORADRAN SYRUP
9100086 NORATEN FILM COATED TABLETS 50MG
8500460 NORCURON PDR FOR INJ. 4MG 

WITH 1ML SOLV
7100034 NORDIOL 21 SUGAR COATED TABLETS
8900798 NORDITROPIN PDR FOR INJ. 12IU/ML,

WITH 3ML SOL
8900797 NORDITROPIN PDR FOR INJ. 4IU/ML 

WITH 1 ML DILUENT
9500111 NORDITROPIN PENSET 12 PDR 

FOR INJ. 6IU/ML WITH SOLVENT
9500112 NORDITROPIN PENSET 24 POWDER 

FOR INJ. 24IU WITH 2ML DILUENT
2000122 NORDITROPIN SIMPLEXx INJECTION 

3.3MG/ML, 1.5ML
2000121 NORDITROPIN SIMPLEXx INJECTION 

6.7MG/ML, 1.5ML 
9800278 NORFLOXACIN GOLGI TABLETS 400MG
9100083 NORIMOX CAPSULES 500MG

9100154 NOROSTAN TABLETS 500MG
8400584 NOROXIN TABLETS 400MG
9900322 NORPROLAC TABLETS 0,075MG
9900323 NORPROLAC TABLETS 0.025 + 0.05MG 
9900324 NORPROLAC TABLETS 0.150MG
7000437 NORTRILEN TABLETS 10MG
7000438 NORTRILEN TABLETS 25MG
8700371 NORTRILEN TABLETS 50MG
8200435 NORTRIPTYLINE HCL SUGAR COATED 

TABLETS 10MG
8200434 NORTRIPTYLINE HCL SUGAR COATED 

TABLETS 25MG
9100161 NORVASC CAPSULES 10MG
9100160 NORVASC CAPSULES 5MG
9900490 NO-SPA FORET INJECTION 80MG/4ML 
9900491 NO-SPA FORTE TABLETS 80MG
8700479 NO-SPA INJECTION 20MG/ML, 2ML
8700444 NO-SPA TABLETS 40MG
9800305 NOTORIUM TABLETS 3MG
9400316 NOVAL EYE DROPS 0.5%
8800475 NOVOFEN TABLETS 40MG
9800447 NOVONORM TABLETS 0.5MG 
9800446 NOVONORM TABLETS 1MG 
9800448 NOVONORM TABLETS 2MG
2000118 NOVORAPID INJECTION 100U/ML, 10ML
2000120 NOVORAPID NOVOLET SUSPENSION 

FOR INJECTION 100U/ML
2000119 NOVORAPID PENFILL INJECTION 100U/ML
9100002 NOXYCIN CAPSULES 100MG
8700017 NUBAIN INJECTION 10MG/ML, 1ML
8500014 NUBAIN INJECTION 20MG/ML, 1ML
7800354 NUELIN LIQUID 60MG/5ML
8100043 NUELIN SA SUSTAINED RELEASE TABLETS 

175MG
8100044 NUELIN SA SUSTAINED RELEASE TABLETS 

250MG
9300558 NUGATEX TABLETS 250MG
8400598 NUROFEN FILM COATED TABLETS 200MG
9100277 NUROFEN FOR CHILDREN 

SUGAR-FREE ORAL SUSPENSION 100MG/5ML
8700199 NU-SEALS 300 TABLETS 300MG
9400377 NU-SEALS ENTERIC COATED TABLETS 75MG
9900516 NYOLOL 0,1% GEL 1.37MG/G
9600057 NYOLOL EYE DROPS 0.25%
9600058 NYOLOL EYE DROPS 0.5%
9700065 NYTOL TABLETS 25MG
2000079 OCTAGAM INFUSION 5%, 100ML 
2000080 OCTAGAM INFUSION 5%, 200ML 
2000078 OCTAGAM INFUSION 5%, 50ML 
8400562 OCTILIA EYE DROPS 0.05%
9300280 OCTORAX TABLETS 20MG
7201462 OCULOSAN EYE DROPS
9600039 OCULOTECT FLUID EYE DROPS
9600040 OCULOTECT FLUID SINE EYE DROPS
9700120 OCUVITE FILM COATED TABLETS
9100395 OESTROGEL GEL
9400162 OFF LOTION 6.65%
9200241 OFLOX EYE DROPS 0.3%
9900465 OFLOXACIN CAPSULES 200MG
9900466 OFLOXACIN CAPSULES 400MG
9500627 OFLOXACIN GOLGI TABLETS 200MG
9700147 OFLOXIN TABLETS 400MG
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8100562 OLAMYC TINCTURE
 97F0075 OLBAS INHALER
8900584 OLBAS OIL
9800520 OLBETAM CAPSULES 250MG
8600444 OLFEN DEPOCAPS SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES 100MG
8900298 OLFEN GEL 1%
8600443 OLFEN INJECTION 75MG IN 2ML AMPS
8600445 OLFEN LACTAB TABLETS 25MG
8600446 OLFEN LACTAB TABLETS 50MG
8600442 OLFEN RECTOCAPS SUPPOSITORIES 100MG
9800138 OLFEX BUCAL 200MCG
9800137 OLFEX BUCAL EASI-BREATHE 200MCG
9800139 OLFEX BUCAL INFANTIL 50MCG
 86F0515 OMEGA-H3 CAPSULES
9700109 OMNIC CAPSULES 0.4MG
9800352 OMNIPAQUE INJECTION 240MGI/ML, 50ML 
2000362 OMPRANYT CAPSULES 20MG
9800457 OMR-IgG-AM 5% INFUSION 5G, 100ML 
9800458 OMR-IgG-AM 5% INFUSION 5G, 50ML 
9800563 OMRIXATE INJECTION 1000IU
9800456 OMRIXATE POWDER FOR INJECTION 

250IU/VIAL
9800455 OMRIXATE POWDER FOR INJECTION 

500IU/VIAL 
9900494 ONCOTICE POWDER FOR INJECTION 

5X10CFUTICEBCG
7000108 ONCOVIN PDR FOR INJ. 1MG
2000031 ONE-ALPHA CAPSULES 0.5MCG
9600067 OPHTHALIN STERILE SYRINGE 5MG
7400276 OPINO GEL
8500059 OPTREX EYE DROPS 13%
8500062 OPTREX EYE LOTION 13%
7100483 ORAP FORTE TABLETS 4MG
9500356 ORELOX ORAL SUSPENSION 40MG/5ML
9800529 ORTHO-GYNEST VAGINAL CREAM 0.01%
9800528 ORTHO-GYNEST VAGINAL SUPPOSITORIES 

0.5MG 
20F0107 ORTISAN TABLETS
9000166 ORVET TABLETS
9200245 OSMORAN SCALP LOTION 0.1%
8600564 OSPAMOX FILM COATED TABLETS 500MG
8600566 OSPAMOX GRANULES FOR ORAL 

SUSPENSION 250MG/5ML
8600569 OSPEN 1000 FILM COATED TABLETS 

1000000IU
8600568 OSPEN 400 GRANULES FOR ORAL 

SUSPENSION 400000IU/5ML
2000192 OSTAC FILM COATED TABLETS 520MG
 97F0196 OSTEO PACK
94F0277 OSTEOCARE TABLETS
9800542 OSTOPOR CAPSULES 200MG
9800541 OSTOPOR CAPSULES 400MG 
9900488 OTALGAN EAR DROPS
8100210 OTOSPORIN EAR DROPS
9700442 OTRINOL CAPSULES 120MG
9700446 OTRIVIN NASAL DROPS 0.05%
9700445 OTRIVIN NASAL DROPS 0.1%
9700447 OTRIVIN NASAL GEL 0.1%
9700448 OTRIVIN NEBULISER NASAL SPRAY 0.1%
8100035 OVA-MIT TABLETS 50MG
9900223 OVAR AEROSOL 50MCG

2000612 OVOL CAPSULES 180MG
2000613 OVOL CHEWABLE TABLETS 160MG
2000614 OVOL DROPS 40MG/ML
7000458 OVRAL SUGAR COATED TABLETS
9600293 OXACID CAPSULES 200MG
9600294 OXACID CAPSULES 400MG
9500050 OXACILLINE-MEDO CAPSULES 250MG
9700006 OXIS TURBUHALER POWDER 

FOR INHALATION 4.5MCG/DOSE
9700007 OXIS TURBUHALER POWDER 

FOR INHALATION 9MCG/DOSE
8800296 OXISEPT SURGICAL SCRUB SOLUTION 7.5%
9900560 OXOFENIL SOLUTION 2%
9800476 OXSORALEN CAPSULES 10MG 
9800477 OXSORALEN LOTION 1% 
9900498 OXYCONTIN TABLETS 10MG 
9900499 OXYCONTIN TABLETS 20MG 
9900500 OXYCONTIN TABLETS 40MG
9900501 OXYCONTIN TABLETS 80MG
7700093 PAMECIL CAPSULES 250MG
7800462 PAMECIL FORTE POWDER 

FOR ORAL SUSP. 250MG/5ML
8900516 PAMECIL POWDER FOR INJECTION 1G VIAL
8900519 PAMECIL POWDER FOR INJECTION 250MG
8900224 PAMECIL POWDER FOR INJECTION 

500MG VIAL
9500339 PAMECIL TABLETS 250MG
8700355 PAMPRIN TABLETS
2000144 PANADOL COLD & FLU TABLETS
9600090 PANADOL EXTRA SOLUBLE TABLETS
9800444 PANADOL NIGHT TABLETS
2000145 PANADOL SINUS TABLETS
8400296 PANAGESIC TABLETS 30MG
9400222 PANBIGEL MICROENEMA 75MG/5G TUBE
9000170 PANCURONIUM BROMIDE INJECTION 

2MG/ML, 2ML
9500551 PANKREOFLAT SUGAR COATED TABLETS
8100439 PANOXYL 10 GEL
8600062 PANOXYL AQUAGEL GEL 10%
8600061 PANOXYL AQUAGEL GEL 5%
8100438 PANOXYL GEL 5%
8600059 PANOXYL WASH LIQUID 10%
9800439 PANSORAL GEL
2100039 PANTOGAR CAPSULES
99F0089 PANTOTHENIC ACID TABLETS 100MG
7000269 PANWARFIN TABLETS 5MG
9300466 PARACEN TABLETS 500MG
8400260 PARACETAMOL TABLETS 500MG
9900229 PARACETAMOL TABLETS 500MG
9900521 PARACETAMOL TABLETS 500MG
9900599 PARACETAMOL/CODEINE PHOSPHATE 

TABLETS 500/10MG
9300561 PARACODOL CAPSULES
9400141 PARACODOL SOLUBLE TABLETS
9300569 PARASETAL TABLETS 8/500MG
9400252 PARCOTEN TABLETS
9900546 PARIET TABLETS 10MG 
9900547 PARIET TABLETS 20MG
9900325 PARLODEL TABLETS 2.5MG
9500552 PASPERTASE SUGAR COATED TABLETS
9500554 PASPERTIN FILM COATED TABLETS 10MG
9200189 PECRAMOL SUSPENSION 120/5ML
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9600569 PEDIMAX TABLETS
7800293 PENIMOX ORAL SUSP. 250MG/5ML
8000538 PENODIL CAPSULES 250MG
8000539 PENODIL POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

125MG/5ML
8500083 PENOPEN POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

125MG/5ML
8500084 PENOPEN POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

250MG/5ML
9900354 PENPRESS TABLETS 6MG
9700219 PENRAZOL ENTERIC COATED CAPSULES 

20MG
9400127 PEPCID AC TABLETS 10MG
95F0508 PEPONEN CAPSULES 300MG
8700264 PEPTOMET FILM COATED TABLETS 10MG
8500600 PERAZODIN SUGAR COATED TABLETS 

100MG
8200430 PERAZODIN SUGAR COATED TABLETS 25MG
8200429 PERAZODIN SUGAR COATED TABLETS 75MG
8000547 PERAZONE TABLETS 0.5MG
9700047 PERFECT ANTIOXIDANT TABLETS
98F0005 PERFECTIL CAPSULES
8500321 PERIDA 5 TABLETS 5MG
7500075 PERIDONTONE PASTE
7100301 PERLUTEX LEO TABLETS 5MG
9800526 PEVARYL ATOMIZER SOLUTION 1% 
9800531 PEVARYL CREAM 1%
9800527 PEVARYL LIPOSOMAL GEL 1%
9800538 PEVARYL LOTION 1%
9800525 PEVISONE OINTMENT
7500076 PHARMAETHYL SPRAY 100%
7300004 PHARMATON SOFT GELATIN CAPSULES
9900542 PHASOXON FILM COATED TABLETS 300MG
9900639 PHENYLEPHRINE/COOPER EYE DROPS 5%
9500686 PHENYTOIN INJECTION 50MG/ML, 5ML
9300392 PHYSIOMYCINE CAPSULES 300MG
9900543 PHYSIOTENS FILM COATED TABLETS 0.2MG
9900544 PHYSIOTENS FILM COATED TABLETS 0.3MG
9900545 PHYSIOTENS FILM COATED TABLETS 0.4MG
9200046 PIL-FOOD CAPSULES
8500039 PIRODAL TABLETS 2.5MG
8400460 PIROXEN CAPSULES 10MG
8800573 PIROXEN CAPSULES 20MG
8900337 PIROXEN TABLETS 20MG
9400027 PISTOFIL TABLETS 400MG
9700602 PLATOSIN INJECTION 0.5MG/ML, 100ML
9700600 PLATOSIN INJECTION 0.5MG/ML, 20ML
9700601 PLATOSIN INJECTION 0.5MG/ML, 50ML
9900427 PLATOSIN INJECTION 1MG/ML
9900220 PLAZERON CAPSULES 20MG
9200047 PLENDIL SUSTAINED RELEASE TABLETS 

2.5MG
9600396 PNEUMO 23 INJECTION 

25MCG/SENOTYPE/DOSE OF 0.5ML
8000253 PNEUMOVAX 23 INJECTION 

25MCG/0.5ML VIAL
9000382 POLIO SABIN ORAL DROPS 1ML(=10DS),

1DS=2DROP
7101271 POLIOMYELITIS VACCINE ON VERO 

CELLS DROPS 2DROPS=1DOSE
9400019 POLIORAL SOLUTION 1 DOSE(1DS=2 DROPS)
7100147 POLYBION INJECTION 2ML

9000054 POLYGYNAX VAGINAL CAPSULES
9400251 POLYTOPIC OINTMENT
8000294 PONSTAN SYRUP 50MG/5ML
8600591 PORPHYROCIN POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 125MG/5ML
2100011 POSITON CREAM
8400166 POVADYNE ANTISEPTIC SOLUTION 10%
8400167 POVADYNE GARGLE AND MOUTHWASH 

SOLUTION 1%
8400286 POVADYNE SURGICAL SCRUB SOLUTION 

7.5%
8900016 POVIDONE IODINE SOLUTION 10%
95F0080 POWER CAPSULES
9100062 PRAVACHOL TABLETS 20MG
8700277 PRAXILENE TABLETS 200MG
8500040 PRAZI FILM COATED TABLETS 600MG
95F0066 PRECONCEIVE TABLETS 400MCG
7000130 PREDNISOLONE DISPERSA EYE OINTMENT 

2.5%
8500273 PREDNISONE TABLETS 20MG
7300954 PREFRIN LIQUIFILM EYE DROPS 0.12%
88F0432 PREGNACARE CAPSULES
 95F0215 PREGNANCY PACK COMBINATION PACK 

OF TABS AND CAPS
9000189 PREGNATAL FILM COATED TABLETS
8400082 PREGNYL INJECTION 5000IU 

WITH 1ML SOLV
7700451 PREMARIN TABLETS 0.625MG
7700438 PREMARIN TABLETS 1.25MG
7700524 PREMARIN VAGINAL CREAM 0.625MG/G
2000012 PREMELLE 2.5 SUGAR COATED TABLETS 
2000011 PREMELLE 5 SUGAR COATED TABLETS
2000010 PREMELLE CYCLE 5 SUGAR COATED 

TABLETS 
88F0436 PREMENCE-28 CAPSULES
8500132 PREMPAK-C 0.625 TABLETS
8500133 PREMPAK-C 1.25 TABLETS
8400564 PRENACID EYE OINTMENT 0.25%
9700048 PRE-NATAL TABLETS
9900136 PRENOL TABLETS 5MG
9400344 PREPARATION H OINTMENT
9400345 PREPARATION H SUPPOSITORIES 500MG
9400031 PREPIDIL ENDOCERVICAL GEL 0.5MG
9100039 PREPULSID TABLETS 10MG
8900311 PREPULSID TABLETS 5MG
8500431 PRIAXEN TABLETS 250MG
8900079 PRIAXEN TABLETS 500MG
8900038 PRIMAQUINE FILM COATED TABLETS 15MG
8900037 PRIMAQUINE SUGAR COATED TABLETS 

7.5MG
9500506 PRIMOFENAC GEL 10MG
7100836 PRIMOLUT DEPOT INJECTION 

500MG/2ML AMP
9500103 PRIMPERAN FOR ADULTS SUPPOSITORIES 

20MG
9500104 PRIMPERAN FOR CHILDREN SUPPOSITORIES 

10MG
9500105 PRIMPERAN INJECTION 5MG/ML, 2ML AMPS
9500106 PRIMPERAN ORAL DROPS 2.6MG/ML, 100ML
9500107 PRIMPERAN SYRUP 5MG/5ML
9500108 PRIMPERAN TABLETS 10MG
8100366 PRIODERM CREAM SHAMPOO 1%
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9800425 PRIORIX INJECTION SYRINGE
9800430 PRIORIX INJECTION VIALS WITH 0.5ML 

DILUEN
8600640 PROCARDIN FILM COATED TABLETS 75MG
9200424 PROCEF FILM COATED TABLETS 250MG
9200425 PROCEF FILM COATED TABLETS 500MG
9200426 PROCEF POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

250MG/5ML
8900582 PROCHLORPERAZINE MALEATE TABLETS 

5MG
9700450 PROCTO-GLYVENOL CREAM
9900134 PROCTO-GLYVENOL SUPPOSITORIES
7000533 PROCTOSEDYL OINTMENT
7000535 PROCTOSEDYL SUPPOSITORIES
9400249 PROCTOSONE OINTMENT
9400250 PROCTOSONE SUPPOSITORIES
8200433 PROGERON FILM COATED TABLETS 100MG
9600574 PROGESTOGEL GEL
7201364 PROGYLUTON SUGAR COATED TABLETS
7100167 PROGYNOVA SUGAR COATED TABLETS 

2MG
8900503 PROLIFEN CAPSULES 50MG
8100331 PROLIXAN FILM COATED TABLETS 600MG
8400059 PROMAZINE SUGAR COATED TABLETS 

25MG
8400061 PROMAZINE SUGAR COATED TABLETS 

50MG
8100063 PROMETHAZINE FILM COATED TABLETS 

10MG
8100064 PROMETHAZINE FILM COATED TABLETS 

25MG
8000567 PROPANTHELINE BROMIDE SUGAR 

COATED TABLETS 15MG
9900057 PROPECIA TABLETS 1MG
98F0006 PROPEX CONCENTRATED SYRUP
2000067 PROPOFOL FRESENIUM EMULSION 

INFUSION 1%, 100ML 
2000065 PROPOFOL FRESENIUS EMULSION 

INFUSION 1%, 20ML
2000066 PROPOFOL FRESENIUS EMULSION 

INFUSION 1%, 50ML
9200260 PROSCAR TABLETS 5MG
9800302 PROSTAZOCIN TABLETS 1MG
9800301 PROSTAZOCIN TABLETS 2MG
9300435 PROSTIN VR SOLUTION 0.5MG/ML, 1ML
8700068 PROTAMIN SULPHATE LEO INJECTION 

10MG/ML, 5ML
9900007 PROTHURIL TABLETS 50MG
8600139 PROTOPEN FILM COATED TABLETS 200MG
8600141 PROTOPEN FILM COATED TABLETS 400MG
7000490 PROVERA TABLETS 5MG
9700178 PROVISC INTRAOCULAR SOLUTION 1%
8400297 PROXEN TABLETS 500MG
8900012 PROZAC CAPSULES 20MG
9000230 PULMICORT TURBUHALER POWDER 

FOR INHALATION 100MCG/DOSE
9000231 PULMICORT TURBUHALER POWDER 

FOR INHALATION 200MCG/DOSE
7500077 PULPOMIXINE PASTE
9600489 PUREGON POWDER FOR INJECTION 

50IU WITH 1ML SOLVENT
9200375 PYRALVEX GEL 15G
9100053 QUESTRAN POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 4G IN SACHETS

9400434 QUININE SULFATE FILM COATED TABLETS 
300MG

8900284 QUINODERM CREAM
8900285 QUINODERM LOTION GEL 5%
9900227 QVAR AEROSOL 100MCG
9900225 QVAR AEROSOL 10MCG 
9900226 QVAR AEROSOL 50MCG 
7700102 RACESTYPTINE CORD MEDICATED 

DRESSING
7700103 RACESTYPTINE SOLUTION
9400142 RADIAN MASSAGE CREAM
9400143 RADIAN-B LINIMENT
9400144 RADIAN-B SPRAY
8800360 RAMAXIR CAPSULES 250MG
9600537 RANICUX FILM COATED TABLETS 150MG
9600535 RANICUX FILM COATED TABLETS 300MG
8500547 RANIPLEX FILM COATED TABLETS 150MG
9400107 RANIPLEX FILM COATED TABLETS 300MG
9800558 RANITIC 300 FILM COATED TABLETS 300MG
2000473 RANITIDINE TABLETS 150MG
2000474 RANITIDINE TABLETS 300MG
9400165 RAPIFEN INJECTION 0.5MG/ML
9900611 RAPOLYTE POWDER
2000044 REBETOL CAPSULES 200MG
9900232 RECEANT POWDER FOR INJECTION 750MG
7100458 REDOXON EFFERVESCENT TABLETS 1G
2000018 REFACTO POWDER FOR INJECTION 

1000IU/VIAL WITH SOLVENT
2000016 REFACTO POWDER FOR INJECTION 

250IU/VIAL WITH SOLVENT 
2000017 REFACTO POWDER FOR INJECTION 

500IU/VIAL WITH SOLVENT 
9700062 REFALIN FILM COATED TABLETS 300/150MG
9200240 REFRESH ARTIFICIAL TEAR EYE DROPS
8600821 REGAINE SOLUTION 2%
97F0152 REGHAAR TABLETS
9400379 REHIDRAT POWDER 14G
20F0037 RELAX AND SLEEP HERBAL FORMULA 

CAPSULES
9500252 REMECLOR CAPSULES 250MG
9400090 REMECLOR POWDER FOR ORAL SUSP. 

250MG/5ML
9400089 REMECLOR POWDER FOR ORAL SUSPEN-

SION 125MG/5ML
8000569 REMEDIUM TABLETS 2MG
8000570 REMEDIUM TABLETS 5MG
8600089 REMEDOL SUPPOSITORIES 125MG
9300502 REMEDOL SUPPOSITORIES 250MG
9300503 REMEDOL SUPPOSITORIES 500MG
8200229 REMEDOL SUSPENSION 120MG/5ML
8900272 REMETHAN 100 R SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 100MG
8500386 REMETHAN ENTERIC COATED TABLETS 

25MG
9300273 REMETHAN GEL 1% W/W
9100276 REMETHAN SUPPOSITORIES 100MG
2000054 REMICADE POWDER 100MG
8500382 REMYCIN CAPSULES 50MG
2000064 RENAX TABLETS 0.5MG
9900219 RENAX TABLETS 1MG
8600675 RENITEC TABLETS 10MG
8600049 RENITEC TABLETS 20MG
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8600674 RENITEC TABLETS 5MG
9300371 RENNIE RAP-EZE TABLETS
9700605 RESCUVOLIN POWDER FOR INJECTION 

100MG
9700603 RESCUVOLIN POWDER FOR INJECTION 

15MG
9700604 RESCUVOLIN POWDER FOR INJECTION 

50MG
9700584 RESCUVOLIN TABLETS 15MG
9900237 RESPIROL SYRUP 15MG/5ML 
9900234 RESPIROL SYRUP 30MG/5ML
8400573 RESTATIN OINTMENT 100000U/G
8900523 RESTATIN SUGAR COATED TABLETS 

500000IU
7100728 RESTROPINAL PEDIATRIC DROPS
9800532 RETIN-A SOLUTION 1%
8700447 RETROVIR CAPSULES 100MG
9300411 RETROVIR CAPSULES 250MG
9400315 RETROVIR IV INFUSION 10MG/ML, 20ML
7100021 RHESUMAN BERNA INJECTION 150MCG/ML, 

2ML VIAL
9400458 RHINATHIOL ADULT SYRUP 250MG/5ML
9400459 RHINATHIOL FOR INFANTS SYRUP 

100MG/5ML
9400457 RHINATHIOL PROMETHAZINE SYRUP
9300491 RHINOCAP CAPSULES
9900081 RHINOCORT AQUA NASAL SPRAY 

32MCG/DOSE
9900080 RHINOCORT AQUA NASAL SPRAY 

64MCG/DOSE 
9600410 RHINOHEXAL NASAL SPRAY 0.1%
8100570 RHINOPRONT SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES
8200008 RHINOPRONT SYRUP
9900517 RIAMET TABLETS 20/120MG
9900070 RIFAPENTINE CAPSULES 150MG
9900070 RIFAPENTINE CAPSULES 150MG
8900036 RIFAREN CAPSULES 300MG
8200201 RIFASYNT CAPSULES 150MG
7900245 RIFASYNT CAPSULES 300MG
8600665 RILCAPTON TABLETS 25MG
9500601 RINGER LACTATE PARENTERAL SOLUTION 

1000ML
8900529 RINO CLENIL SPRAY 50MG/DOSE, 200 DOSES
2000099 RINOSOL NASAL SPRAY 50MCG/DOSE
7700447 RIOPAN PLUS SUSPENSION
7300872 RIVOTRIL TABLETS 2MG
8300410 ROACCUTANE CAPSULES 10MG
8300411 ROACCUTANE CAPSULES 20MG
9500142 ROBAZ GEL 0.75%
8200607 ROCEPHIN IM PDR FOR INJ. 1G 

WITH 3.5ML SOLV
8200603 ROCEPHIN IM PDR FOR INJ. 500MG 

WITH 2ML SOLV
8200608 ROCEPHIN IV PDR FOR INJ. 1G 

WITH 10ML SOLV
9300281 ROFERON-A INJECTION 4.5MIOIU
9400470 ROHYPNOL TABLETS 1MG
7100462 ROMILAR EXPECTORANT SYRUP
9300470 ROPRIL TABLETS 12.5MG
9300472 ROPRIL TABLETS 50MG
8900027 ROUVAX PDR FOR INJ. 1000TCID50, 

0.5MLSOLV

9200030 ROWACHOL ENTERIC COATED CAPSULES
9400180 ROWAPRAXIN TABLETS 10MG
9200032 ROWATINEX ENTERIC COATED CAPSULES
8500377 ROXITAN CAPSULES 10MG
8800602 ROXITAN CAPSULES 20MG
9300439 ROXITAN DISPERSIBLE TABLETS 10MG
9300440 ROXITAN DISPERSIBLE TABLETS 20MG
95F0503 ROYAL CONCORDE ORAL SOLUTION
8900026 RUDIVAX PDR FOR INJ. WITH 0.5ML 

SOLVENT
9500505 RUDOLAC SYRUP 3.5G/15ML
8500394 RUFAN 400 FILM COATED TABLETS 400MG
8300377 RUFAN FILM COATED TABLETS 200MG
8700646 RULID FILM COATED TABLETS 150MG
9500361 RULID TABLETS 300MG
9200298 RUNDE LOTION
8200246 RUPAN FILM COATED TABLETS 400MG
9200249 RUVOMINOX GEL 1%
9900604 RYE GEL 1%
9900603 RYE SOLUTION 1%
7201397 RYTHMODAN CAPSULES 100MG
8200063 RYTHMODAN RETARD SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 250MG
9400006 RYTHMOGASTRYL CAPSULES 20MG
7800452 RYTMONORM FILM COATED TABLETS 

150MG
7800453 RYTMONORM FILM COATED TABLETS 

300MG
9600068 SABRIL FILM COATED TABLETS 500MG
8900651 SAIZEN PDR FOR INJ. 4IU 

WITH 1ML SOLVENT
9900012 SAIZEN POWDER FOR INJECTION 24IU(8MG) 

WITH DILUENT (CARTRIDGE)
8800031 SALOFALK ENEMA 4G/60G
9000198 SALOFALK ENTERIC COATED TABLETS 

500MG
9000199 SALOFALK SUPPOSITORIES 500MG
9600021 SALOMOL EASI-BREATHE INHALER 

100MCG/DOSE
9100077 SALOMOL INHALER 100MCG/DOSE
9100076 SALOMOL SYRUP 2MG/5ML
9800521 SALOSPIR-A ENTERIC COATED TABLETS 

325MG
8000551 SALUREX TABLETS 40MG
94F0148 SANATOGEN MULTIVITAMINS FILM 

COATED TABLETS
94F0150 SANATOGEN MULTIVITAMINS 

PLUS CALCIUM TABLETS
94F0149 SANATOGEN MULTIVITAMINS 

PLUS IRON TABLETS
94F0151 SANATOGEN VITAMIN B COMPLEX 

FILM COATED TABLETS
94F0153 SANATOGEN VITAMIN C TABLETS 500MG
94F0152 SANATOGEN VITAMIN E CAPSULES 400IU
9900335 SANDIMMUN CONCENTRATE INFUSION 

50MG/ML, 5ML
9900326 SANDIMMUN NEORAL CAPSULES 100MG 
9900328 SANDIMMUN NEORAL CAPSULES 50MG 
9900329 SANDIMMUN NEORAL ORAL SOLUTION 

100MG/ML
9900327 SANDIMMUN NEORAL SOFT GELATIN 

CAPSULES 25MG
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9900332 SANDOGLOBULIN INJECTION 6G 
WITH 200ML SOLV 

9900330 SANDOGLOBULIN POWDER FOR INJECTION 
1G WITH 200ML SOLV

9900331 SANDOGLOBULIN POWDER FOR INJECTION 
3G WITH 100ML SOLV 

9900334 SANDOSTATIN INJECTION 0.1MG/ML 
9900333 SANDOSTATIN INJECTION 0.05MG/ML 
9400220 SARGENOR CHEWABLE TABLETS 1G
9400221 SARGENOR DRINKABLE SOLUTION 5ML
7500010 SAROTEN SUSTAINED RELEASE CAPSULES 

25MG
7500011 SAROTEN SUSTAINED RELEASE CAPSULES 

50MG
7000444 SAROTEN TABLETS 10MG
7000445 SAROTEN TABLETS 25MG
7300908 SAVENTRINE SUSTAINED RELEASE TABLETS 

30MG
9800467 SEDACORON INJECTION 50MG/ML, 3ML
9800466 SEDACOROTST TABLETS 200MG 
8600129 SELAMIN MOUTHWASH 0.1%
9900204 SELECIM TABLETS 5MG
9200022 SELEGOS TABLETS 5MG
9100171 SELEMYCIN INJECTION 250MG/ML, 

2ML VIALS
 95F0223 SELENIUM TABLETS 50MCG
7600530 SEMAP TABLETS 20MG
9000173 SEMPREX CAPSULES 8MG
8300376 SENNA TABLETS 7.5MG
9500095 SENOKOT TABLETS 7.5MG
7300092 SEPTOBORE DROPS 0.1%
7500078 SEPTOMIXINE FORTE PASTE
8100254 SEPTRIN DS TABLETS 800/160MG
8100214 SEPTRIN TABLETS 400/80MG
9900111 SERESIS SOFT GELATIN CAPSULES
9900468 SERETIDE DISKS 50/100MCG
9900469 SERETIDE DISKS 50/250MCG 
9900470 SERETIDE DISKS 50/500MCG
9600464 SEREVENT DISKU 50MCG PER DISKHALER
9600238 SEREVENT INHALER 25MCG METERED DOSE
9100185 SEROPRAM TABLETS 20MG
9800562 SETLERS ANTACID-PEPPERMINT TABLETS 

500MG
9800561 SETLERS ANTACID-SPEARMINT TABLETS 

500MG
9900024 SETLERS WIND-EZE CHEWABLE TABLETS 

125MG
9900050 SEVORANE LIQUID 100% V/V
8800576 SIBELIUM CAPSULES 5MG
9500467 SICCAPROTECT EYE DROPS
9900364 SICORTEN CREAM 0.05%
9900362 SICORTEN OINTMENT 0.05%
9900363 SICORTEN PLUS CREAM
9000238 SIFICROM EYE DROPS 4%
9800579 SIFROL TABLETS 0.088MG
9800580 SIFROL TABLETS 0.18MG
9800581 SIFROL TABLETS 0.7MG
8100488 SIGADOXIN CAPSULES 100MG
8100012 SIGAPRIM FORTE TABLETS 800/160MG
9400111 SILOMAT SYRUP 20MG/5ML
9800247 SIMULECT INJECTION 20MG/VIAL
9000599 SINEMET CR SUSTAINED RELEASE TABLETS 

200/50

9400083 SINEMET CR TABLETS 100/25 MG
9100402 SKINOREN CREAM 20% W/W
9900287 SLOW TRASITENSIN DIVITABS SUSTAINED 

RELEASE TABLETS
7900225 SNIP TABLETS
9300483 SNUFFLE BABE CHEST RUB OINTMENT
9400102 SODIUM CHLORIDE 0.18% + DEXTROSE 4.3% 

PAR. SOL. 500ML
9100377 SODIUM CHLORIDE 0.18% + DEXTROSE 4.3% 

PARENTERAL SOLUTION 1000ML
9100381 SODIUM CHLORIDE 0.9% + DEXTROSE 5% 

PARENTERAL SOLUTION 1000ML
9400101 SODIUM CHLORIDE 0.9% IV INFUSION 

PAR. SOL. 500ML
9100380 SODIUM CHLORIDE 0.9% IV INFUSION 

PARENTERAL SOL. 0.9%, 1000ML
9200349 SODIUM CHLORIDE 0.9% PARENTERAL 

SOLUTION 250ML
8400672 SODIUM CHLORIDE 0.9% W/V IRRIGATING 

SOLUTION 0.9%
9800379 SODIUM CHLORIDE AND DEXTROSE 

(COOPER) INJECTION 0.18% + 4%, 10
9800378 SODIUM CHLORIDE AND DEXTROSE 

(COOPER) INJECTION 0.18% + 4%, 50 
9900557 SODIUM CHLORIDE INFUSION 0.9%, 100ML 
9900556 SODIUM CHLORIDE INFUSION 0.9%, 250ML 
9500603 SODIUM CHLORIDE PARENTERAL 

SOLUTION 0.9%, 1000ML
9600357 SODIUM CHLORIDE PARENTERAL 

SOLUTION 0.9%, 500ML
7000537 SOFRADEX EYE EAR DROPS
7000536 SOFRADEX EYE EAR OINTMENT
7000539 SOFRAMYCIN EYE DROPS 0.5%
7000540 SOFRAMYCIN EYE OINTMENT 0.5%
7000538 SOFRAMYCIN SKIN OINTMENT
7000542 SOFRA-TULLE MEDICATED DRESSING 1%
9800559 SOLDESAM POMATA CREAM 0.2%
9600133 SOLMUCOL FOR ADULTS SYRUP 2%
8100141 SOLU-CORTEF MIX-O-VIAL INJECTION 

125MG/ML, 2ML VIAL
8100142 SOLU-CORTEF MIX-O-VIAL INJECTION 

125MG/ML, 4ML VIAL
7000498 SOLU-CORTEF MIX-O-VIAL INJECTION 

50MG/ML, 2ML VIAL
9900664 SOLUDAMIN ORAL SOLUTION 100MG/ML
7100959 SOLU-MEDROL MIX-O-VIAL INJECTION 

40MG/ML, 1ML
8100143 SOLU-MEDROL MIX-O-VIAL INJECTION 

62.5MG/ML, 2ML VIAL
8100144 SOLU-MEDROL MIX-O-VIAL INJECTION 

62.5MG/ML, 8ML VIAL
9400494 SOLU-MEDROL PDR FOR INJ. 1000MG
9200163 SOLVOLAN SYRUP 15MG/5ML
9900630 SOMATOSTATIN-UCB POWDER 

FOR INJECTION 3MG WITH SOLVENT 
9900631 SOMATOSTATIN-USB POWDER 

FOR INJECTION 250MCG WITH SOLVENT 
9900515 SONATA CAPSULES 10MG
9900514 SONATA CAPSULES 5MG 
9500639 SOOV BITE GEL 3% W/W
9600341 SOOV CREAM 1% W/W
2000098 SOTALOL HCL TABLETS 80MG
2000098 SOTALOL HCL TABLETS 80MG
2000104 SOTAX TABLETS 80MG



Eiropas Savienības dokumenti                                 ES 7. burtnīca “Latvijas Vēstnesis. Dokumenti” 

574 575

“Latvijas Vēstnesis. Dokumenti”                                          ES 7. burtnīca Eiropas Savienības dokumenti

9000277 SOTILEN GEL 1%
9500616 SPASVERIN FILM COATED TABLETS 135MG
9900006 SPECILID TABLETS
7000134 SPERSACET C EYE DROPS
7000133 SPERSADEX COMP EYE DROPS
7300132 SPERSALLERG EYE DROPS
7700004 SPERSANICOL EYE OINTMENT 1%
8100036 SPIROLON FILM COATED TABLETS 25MG
9200452 SPIROPENT ELIXIR 5MCG/5ML
9900473 SPIROSINE POWDER FOR INJECTION 

1000MG
8900116 SPORAL CAPSULES 100MG
8000322 SPORINEX TABLETS 500MG
9900435 STAMIN FILM COATED TABLETS 800MG
8200340 STAPHYLEXIN CAPSULES 250MG
9800222 STAPHYLEXIN INJECTION 1G
9800222 STAPHYLEXIN INJECTION 1G
9800224 STAPHYLEXIN INJECTION 500MG
9800224 STAPHYLEXIN INJECTION 500MG
2000344 STARLIX FILM COATED TABLETS 120MG
2000345 STARLIX FILM COATED TABLETS 60MG
9800306 STEDON TABLETS 10MG 
9800308 STEDON TABLETS 2MG
9800307 STEDON TABLETS 5MG 
9000337 STELAZINE FILM COATED TABLETS 1MG
9000339 STELAZINE FILM COATED TABLETS 5MG
9000340 STELAZINE SPANSULES SUSTAINED 

RELEASE CAPSULES 10MG
9000341 STELAZINE SPANSULES SUSTAINED 

RELEASE CAPSULES 15MG
9000338 STELAZINE SPANSULES SUSTAINED 

RELEASE CAPSULES 2MG
8000566 STEREMAL TABLETS 5MG
8400673 STERILE WATER FOR IRRIGATION 

IRRIGATING SOLUTION
9600025 STERI-NEB SALAMOL NEBULIZING 

SOLUTION FOR INHALATION 2.5MG
9300571 STERI-NEB SALAMOL SOLUTION 

FOR INHALATION 5MG/2.5ML
9300570 STERI-NEB SALINE SOLUTION 0.9% W/V
8400400 STESOLID INJECTION 5MG/ML, 2ML
8400405 STESOLID MICROENEMA 2MG/ML, 

2.5ML TUBES
8400406 STESOLID MICROENEMA 4MG/ML, 

2.5ML TUBES
8400402 STESOLID TABLETS 2MG
8400403 STESOLID TABLETS 5MG
8900260 STIEMYCIN SOLUTION 2%
8900492 STIEVAA CREAM 0.025%
8900493 STIEVAA FORTE CREAM 0.1%
8900495 STIEVAA GEL 0.025%
8900494 STIEVAA GEL 0.05%
9400079 STOPAREN IM POWDER FOR INJECTION 

1G WITH DILUENT
9400078 STOPAREN IV POWDER FOR INJECTION 1G
9300548 STORILAT R FILM COATED TABLETS 400MG
8200432 STORILAT TABLETS 200MG
9600303 STREPSILS PAIN RELIEF PLUS LOZENGES
8500259 STREPSILS WITH VITAMIN C LOZENGES
9500342 STRESS FORMULA PLUS IRON TABLETS
9500341 STRESS FORMULA PLUS ZINC TABLETS
9700050 STRESS FORMULA/IRON TABLETS

2000026 STRESSEASE TABLETS
7900403 STRESSTABS 600 FILM COATED TABLETS
7900405 STRESSTABS 600 WITH ZINC FILM COATED 

TABLETS
8800492 STRONG STERILE CO-TRIMOXAZOLE IV INJ. 

400/80MG IN 5ML AMP.
7300002 SUDAFED ELIXIR 30MG/5ML
8400686 SUDAFED EXPECTORANT SYRUP
7300003 SUDAFED FILM COATED TABLETS 60MG
8500476 SUDAFED-CO TABLETS
9400167 SUFENTA FORTE INJECTION 0.05MG/ML, 

5ML
9400166 SUFENTA INJECTION 0.005MG/ML, 2ML
9600082 SULPHO-LAC ACNE MEDICATION CREAM
8500297 SULPIREN TABLETS 200MG
7900224 SULPIREN TABLETS 50MG
9900149 SULTRIN VAGINAL CREAM
9500345 SUNVITE WITH BETA CAROTENE TABLETS
 95F0224 SUPER B6 TABLETS
 95F0222 SUPER C 1000 TABLETS
 95F0210 SUPER MOUSE CHILDREN’S CHEWABLE 

TABLETS
9900502 SUPER STRENGTH PURE ENERGY TABLETS 

800MG
9300522 SUPERACE TABLETS
9900181 SUPPLEMAMAN SOFT GELATIN CAPSULES
9900253 SUPRAAVIT-MULTIVITAMIN 

EFFERVESCENT TABLETS
9600565 SUPRAVIRAN CREAM
9600566 SUPRAVIRAN TABLETS 400MG
9900252 SUPRAVIT ACTIVE TABLETS
9900493 SUPRAVIT-C TABLETS 1000MG
8500105 SUPREFACT INJECTION 1MG/ML, 7ML
8500106 SUPREFACT SPRAY 0.1MG/DOSE, 100DOSES
8900722 SURGAM SA SUSTAINED RELEASE CAPSULES 

300MG
8600484 SURGAM TABLETS 300MG
2000093 SURVANTA INTRATRACHEAL SUSPENSION 

25MG/ML
2000173 SYNALAR CREAM 0.025% W/W
2000176 SYNALAR GEL 0.025%
2000181 SYNALAR OINTMENT 0.025% W/W
2000175 SYNALAR-C CREAM
2000182 SYNALAR-C OINTMENT
2000174 SYNALAR-N CREAM 
2000177 SYNALAR-N OINTMENT
9600560 SYNTO-CETIRIL FILM COATED TABLETS 

10MG
8400242 SYNTOCIL CAPSULES 250MG
8500323 SYNTOCIL CAPSULES 500MG
9100193 SYNTOCIL POWDER FOR INJECTION 

1G VIAL
8400337 SYNTOCIL POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

125MG/5ML
8400338 SYNTOCIL POWDER FOR ORAL SUSPENSION 

250MG/5ML
9900336 SYNTOCINON INJECTION 10 IU/1ML
8400459 SYNTOCLOX CAPSULES 250MG
8700499 SYNTOFLOX FILM COATED TABLETS 250MG
8700500 SYNTOFLOX FILM COATED TABLETS 500MG
8500393 SYNTOLAX 12 TABLETS 12MG
8400243 SYNTOLEXIN CAPSULES 250MG
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8400245 SYNTOLEXIN CAPSULES 500MG
8400340 SYNTOLEXIN FORTE POWDER 

FOR ORAL SUSP. 250MG/5ML
8400339 SYNTOLEXIN POWDER FOR ORAL 

SUSPENSION 125MG/5ML
8700508 SYNTOMYCIN CAPSULES 250MG
8500320 SYNTOMYCIN FILM COATED TABLETS 

250MG
8300361 SYNTONOL 40 TABLETS 40MG
8900229 SYNTONOL TABLETS 80MG
8600635 SYNTOPINE TABLETS 200MG
8400240 SYNTOREN CAPSULES 150MG
8500305 SYNTOREN CAPSULES 300MG
8500401 SYNTOVENT TABLETS 2.5MG
8400244 SYNTO-VERA FILM COATED TABLETS 40MG
8400246 SYNTO-VERA FILM COATED TABLETS 80MG
9900418 SYNTOVIR TABLETS 800MG
9100194 SYNTOXIME POWDER FOR INJECTION 

1G VIAL
8400314 SYNTOZAL CAPSULES 200MG
8600100 TABRIN FILM COATED TABLETS 200MG
9000284 TABRIN IV INFUSION 2MG/ML,

100ML BOTTLES
9000414 TAGAMET INJECTION 100MG/ML, 2ML
9000342 TAGAMET TABLETS 200MG
9000343 TAGAMET TABLETS 400MG
8400239 TAKS ENTERIC COATED TABLETS 25MG
9900054 TAKS SUPPOSITORIES 100MG
9900055 TAKS SUPPOSITORIES 50MG
8800562 TALVOSILEN FOR ADULTS SUPPOSITORIES
8800561 TALVOSILEN FOR SCHOOL CHILDREN 

SUPPOSITORIES
8800560 TALVOSILEN FOR SMALL CHILDREN 

SUPPOSITORIES
8900445 TALVOSILEN FORTE CAPSULES
8900446 TALVOSILEN FORTE SUPPOSITORIES
8800563 TALVOSILEN SYRUP
8800564 TALVOSILEN TABLETS
8600450 TAMAGON TABLETS 60MG
8400072 TAMBOCOR TABLETS 100MG
8200297 TAMIFEN TABLETS 10MG
9700585 TAMOPLEX TABLETS 10MG
9700587 TAMOPLEX TABLETS 20MG
8900227 TAMOXIFEN TABLETS 10MG
9400183 TAMOXIFEN-EBEWE TABLETS 10MG
8100400 TARDYFERON SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 256.3MG (80MG Fe)
9800485 TARGOCID POWDER FOR INJECTION 200MG 

WITH SOLVENT 
9800484 TARGOCID POWDER FOR INJECTION 400MG 

WITH SOLVENT 
7300776 TARONTAL INJECTION 20MG/ML, 5ML AMP
7900199 TARONTAL SUGAR COATED TABLETS 

400MG
7900214 TAVER TABLETS 200MG
9300282 TAXOL (CONCENTRATE) INJECTION 

6MG/ML, 5ML
2100126 TAXOTERE POWDER FOR RECONSTITUTION 

20MG WITH 1.5ML SOLVENT
2100127 TAXOTERE POWDER FOR RECONSTITUTION 

80MG WITH 6ML SOLVENT
9100427 TEA TREE & WHICH HAZEL CREAM
9700177 TEARS NATURALE II EYE DROPS

9900368 TEGRETOL CR SUSTAINED RELEASE 
TABLETS 200MG 

9900367 TEGRETOL CR SUSTAINED RELEASE 
TABLETS 400MG 

9900366 TEGRETOL SYRUP 100MG/5ML 
9900344 TEGRETOL TABLETS 200MG
9800038 TELFAST TABLETS 180MG 
2000042 TEMODAL CAPSULES 100MG 
2000041 TEMODAL CAPSULES 20MG 
2000043 TEMODAL CAPSULES 250MG
2000040 TEMODAL CAPSULES 5MG 
8600642 TENEREL SYRUP 0.2MG/ML
8600338 TENORETIC FILM COATED TABLETS
8600339 TENORMIN INJECTION 0.5MG/ML, 

10ML AMP
8600341 TENORMIN TABLETS 100MG
9400182 TENORMIN TABLETS 25MG
8600340 TENORMIN TABLETS 50MG
8800440 TENOXICAM CAPSULES 20MG
8800439 TENOXICAM FILM COATED TABLETS 20MG
9800082 TERSEN CAPSULES 15MG
9400283 TERSEN CAPSULES 30MG
8800511 TETAVAX INJECTION 40IU/0.5ML,0.5ML SYR
9100240 TETESEPT THROAT FORTE LOZENGES
8000446 TETRACAINE HCL EYE DROPS 0.5%
9500057 TETRACT-HIB SUSP. FOR INJECTION
8000572 TETRACYCLINE HCL CAPSULES 250MG
9400037 TETRACYCLINE HCL CAPSULES 250MG
2000443 TEVETEN TABLETS 600MG
 97F0197 THE MENOPAUSE PACK SACHETS
8200437 THELMOX CHEWABLE TABLETS 100MG
9000291 THEO-DUR SUSTAINED RELEASE TABLETS 

200MG
9000292 THEO-DUR SUSTAINED RELEASE TABLETS 

300MG
9400257 THERMO-RHEUMON CREAM
8600368 THIOPENTAL LENTIA POWDER 

FOR INJECTION 1G IN 20ML VIALS
8900515 THIORIDAZINE FILM COATED TABLETS 

25MG
8400070 THIORIDAZINE SUGAR COATED TABLETS 

100MG
8400064 THIORIDAZINE SUGAR COATED TABLETS 

10MG
9500629 THIORIDAZINE SYRUP 25MG/5ML
9300424 TIABENDAZOLE TABLETS 500MG
8500645 TIADEN TABLETS
9500109 TIAPRIDAL TABLETS 100MG
9900492 TICEVIS TABLETS 10MG
2000525 TICLID FILM COATED TABLETS 250MG
9400113 TIENAM I M INJECTION
9300433 TIGER BALM RED OINTMENT
9300434 TIGER BALM WHITE OINTMENT
9500110 TILDIEM TABLETS 60MG
 87F0369 TIME RELEASE STRESS B WITH C TABLETS
8700207 TIMENTIN POWDER FOR INJECTION 

3.2G VIALS
9300306 TIMET TABLETS 200MG
9300307 TIMET TABLETS 400MG
2000462 TIMOLOL EYE DROPS 0.5% W/V
9500364 TIMONIL RETARD SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 300MG
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7900017 TIMOPTOL EYE DROPS 0.25%
7900018 TIMOPTOL EYE DROPS 0.5%
7201314 TINADERM SOLUTION 1%
8500304 TINI TABLETS 500MG
9400301 TMS FOR CHILDREN ORAL SUSPENSION 

200/40MG PER 5ML
9400300 TMS FORTE TABLETS 800/160MG
9800449 TOBRABACT EYE DROPS 3MG/ML
9700176 TOBRADEX EYE OINTMENT
9700172 TOBRADEX EYE SUSPENSION
9500688 TOBRAMYCIN INJECTION 40MG/ML, 2ML
9700175 TOBREX EYE DROPS 0.3% W/V
9700174 TOBREX EYE OINTMENT 0.3% W/W
9900346 TOFRANIL SUGAR COATED TABLETS 10MG 
9900347 TOFRANIL SUGAR COATED TABLETS 25MG 
7100964 TOGAMYCIN POWDER FOR INJECTION 

2G WITH DILUENT
8800621 TOLBUTAMIDE TABLETS 500MG
2000084 TOLEXINE TABLETS 100MG 
2000083 TOLEXINE TABLETS 50MG 
8900042 TOLNAFTATE SOLUTION
9000459 TONOCALCIN INJECTION 100IU
9300482 TOOTHACHE TINCTURE
 86F0266 TOP C TABLETS 200MG
9800590 TOPAMAX TABLETS 100MG 
9800593 TOPAMAX TABLETS 200MG
9800592 TOPAMAX TABLETS 25MG 
9800591 TOPAMAX TABLETS 50MG 
9500424 TOPEX TOPICAL ANESTHETIC GEL 20%
7100679 TOPICORTE SKIN CREAM 0.25%
9400403 TOPISONE CREAM 0.05%
9400404 TOPISONE OINTMENT 0.05%
8200081 TRACHITOL LOZENGES
8400121 TRACRIUM INJECTION 10MG/ML, 

2.5ML AMPS
8500554 TRACRIUM INJECTION 10MG/ML, 5ML AMPS
2000417 TRAMADEX CAPSULES 50MG
8600516 TRAMAL CAPSULES 50MG
8600517 TRAMAL DROPS 100MG/ML(=40 DROPS)
8600519 TRAMAL INJECTION 50MG/ML, 2ML
9600562 TRAMAL RETARD TABLETS 100MG
8600520 TRAMAL SUPPOSITORIES 100MG
9600144 TRAMUNDIN RETARD SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 100MG
9300549 TRANEXAMIC ACID FILM COATED TABLETS 

500MG
9000412 TRANYLCYPROMINE SUGAR COATED 

TABLETS 10MG
9900282 TRASICOR TABLETS 40MG
8500612 TRAUMON GEL 10%
9400256 TRAUMON SPRAY 10%
9500504 TRAZOLAN FILM COATED TABLETS 100MG
9300469 TREDOL TABLETS 100MG
9300467 TREDOL TABLETS 25MG
9300468 TREDOL TABLETS 50MG
8900099 TRETINOIN LOTION 0.05%
9400247 TRIACOMB CREAM
9400287 TRIAMHEXAL SUSPENSION FOR INJECTION 

40MG/ML, 1ML
8900198 TRIATEC TABLETS 2.5MG
8900199 TRIATEC TABLETS 5MG
2000363 TRICEF 400 FILM COATED TABLETS 400MG

2000364 TRICEF POWDER FOR ORAL SUSPENSION 
100MG/5ML

2000124 TRIDENOVAG CREAM
8900710 TRIFLORAN FILM COATED TABLETS 5MG
8900711 TRIFLUOPERAZINE FILM COATED 

TABLETS 1MG
8000541 TRIFLUOPERAZINE SUGAR COATED 

TABLETS 5MG
9900390 TRILEPTAL TABLETS 300MG
9900389 TRILEPTAL TABLETS 600MG 
9900623 TRIMIRON TABLETS
9800256 TRINIPATCH TRANSDERMAL SYSTEM 10MG
9800255 TRINIPATCH TRANSDERMAL SYSTEM 5MG 
8000380 TRINORDIOL SUGAR COATED TABLETS
9100141 TRISEQUENS FILM COATED TABLETS
9100140 TRISEQUENS FORTE FILM COATED TABLETS
9700079 TRITANRIX-HB INJECTION 10MCG/0.5ML 

DOSE
8800431 TRIZOLIN FILM COATED TABLETS 400MG
9900008 TROFOCARD ENTERIC COATED TABLETS
9400181 TROPEX EAR DROPS
9500685 TRUSOPT EYE DROPS 2%
7000442 TRUXAL TABLETS 15MG
7000441 TRUXAL TABLETS 50MG
7100744 TRYPTIZOL TABLETS 10MG
7100743 TRYPTIZOL TABLETS 25MG
9800513 TWINRIX ADULT INJECTION
9800512 TWINRIX JUNIOR INJECTION 
9800536 TYLENOL DROPS 100MG/ML
9800533 TYLENOL SUPPOSITORIES 100MG 
9800534 TYLENOL SUPPOSITORIES 200MG 
9800535 TYLENOL SUPPOSITORIES 350MG 
9900243 TYPHERIX INJECTION 25MCG/0.5ML
9500135 TYZINE NASAL SPRAY 0.1%
9100425 ULCAR ORAL SUSPENSION 1G IN SACHETS
8800545 ULCAR TABLETS 1G
8600723 ULCEDINE FILM COATED TABLETS 20MG
8600724 ULCEDINE FILM COATED TABLETS 40MG
8600589 ULCERAN FILM COATED TABLETS 20MG
8600590 ULCERAN FILM COATED TABLETS 40MG
9900638 ULCERAN TABLETS 10MG
9900638 ULCERAN TABLETS 10MG
9000184 ULFAMID FILM COATED TABLETS 20MG
9000185 ULFAMID FILM COATED TABLETS 40MG
9800237 ULTOP CAPSULES 20MG
8100547 ULTRACARBON TABLETS 250MG
8800664 ULTRACORTENOL EYE DROPS 0.5%
8800663 ULTRACORTENOL EYE OINTMENT 0.5%
9900115 ULTRADERME CREAM 4.4%
7100166 ULTRALAN TABLETS 20MG
7100165 ULTRALAN TABLETS 5MG
8900383 ULTRATARD HM SUSP. FOR INJ.100IU/ML, 

10ML VIALS
8500276 ULTRAVIST 240 INJECTION 498.72MG/ML, 

50ML
2000057 ULTRAVIST 300 INJECTION 100ML 
9700617 ULTRAVIST 300 INJECTION 200ML
9700616 ULTRAVIST 300 INJECTION 500ML
8500282 ULTRAVIST 300 INJECTION 623.40MG/ML, 

20ML
8500277 ULTRAVIST 300 INJECTION 623.40MG/ML, 

50ML
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9700615 ULTRAVIST 370 INJECTION 200ML
2000058 ULTRAVIST 370 INJECTION 50ML
9400333 UNIFLU WITH GREGOVITE C SUGAR 

COATED TABLETS
9400330 UNIROID OINTMENT
9400329 UNIROID SUPPOSITORIES
9400026 UNTANO CREAM 2%
9900097 UNTANO VAGINAL CREAM
8100185 UPSATON AMPOULES DRINKABLE 10ML
9000234 UROCTAL ENTERIC COATED TABLETS 

400MG
7300307 UROGRAFIN INJECTION 76%(370MGI/ML), 

20ML
9600479 URO-TARIVID FILM COATED TABLETS 

100MG
8900631 UROVIDEO INJECTION 60%, 

20ML 295MGI/ML
8900632 UROVIDEO INJECTION 75%, 20ML
8400440 URSOFALK CAPSULES 250MG
9900495 UTEL TABLETS 10MG
9100365 UTROGESTAN SOFT GELATIN CAPSULES 

100MG
8400031 UVAMIN RETARD CAPSULES 100MG
9300393 UVIMAG B6 AMPOULES DRINKABLE
8500322 UVISOL TABLETS 5MG
7900246 VACONTIL TABLETS 2MG
9500060 VAGIFEM VAGINAL TABLETS 25MCG
7100476 VALIUM INJECTION 5MG/ML, 

2ML AMPOULES
7100474 VALIUM TABLETS 10MG
7100473 VALIUM TABLETS 5MG
9400215 VALONTAN TABLETS 100MG
9000119 VALORAN POWDER FOR INJECTION 

1G VIAL
9000118 VALORAN POWDER FOR INJECTION 

2G VIAL
9000120 VALORAN POWDER FOR INJECTION 

500MG VIAL
9500053 VALTREX TABLETS 500MG
9200108 VANCOMYCIN POWDER FOR INJECTION 

500MG VIAL
8900803 VASCOTEN FILM COATED TABLETS 50MG
9600477 VASOPOS N EYE DROPS
8300043 VASTAREL DROPS 20MG/ML, 60ML
8300044 VASTAREL TABLETS 20MG
8800517 VAXIGRIP SUSP. FOR INJ.0.5ML SYRINGE
9900118 VAXIGRIP-PAEDIATRIC USE INJECTION
9600425 VECTAVIR CREAM
7000109 VELBE PDR FOR INJ. 10MG
8500545 VELORIN FILM COATED TABLETS 100MG
8800662 VELORIN FILM COATED TABLETS 50MG
9900637 VENLAFAXINE TABLETS 37.5MG
9900635 VENLAFAXINE TABLETS 50MG
9900636 VENLAFAXINE TABLETS 75MG
8400318 VENORUTON GEL 2%
9600248 VENTIDE INHALER
9600474 VENTOLIN ACCUHALER (DISKUS) POWDER 

FOR INHALATION 200MCG
9900264 VENTOLIN EVOHALER AEROSOL 

100MCG/DOSE
9600241 VENTOLIN INHALER 100MCG/DOSE
9600244 VENTOLIN RESPIRATOR SOLUTION 

FOR INHALATION 5MG/ML, 20ML

9700636 VENTOLIN TABLETS 4MG
9900421 VERAPLEX TABLETS 100MG
9900431 VERAPLEX TABLETS 250MG
9900425 VERAPLEX TABLETS 500MG
7600455 VERMOX SUSP. 2%
7600454 VERMOX TABLETS 100MG
8500334 VERMOX TABLETS 500MG
9000316 VEROLIN ENTERIC COATED TABLETS 5MG
8600560 VERTIGO-VOMEX CR SUSTAINED RELEASE 

CAPSULES
9900337 VI SKALD IX TABLETS 10MG 
9800265 VIAGRA FILM COATED TABLETS 100MG 
9800263 VIAGRA FILM COATED TABLETS 25MG 
9800264 VIAGRA FILM COATED TABLETS 50MG 
9000417 VIBRAMYCIN DISPERSIBLE TABLETS 100MG
9000193 VIBROCIL-S DROPS
9000194 VIBROCIL-S GEL
9000195 VIBROCIL-S SPRAY
9900613 VICOMBIL SYRUP 
9900614 VICOMBIL TABLETS 
8300293 VIDISEPT N EYE DROPS
8700468 VIDISIC GEL 0.2%
2000161 VIGAM LIQUID 5%, 100ML 
2000162 VIGAM LIQUID 5%, 200ML
2000160 VIGAM LIQUID 5%, 50ML 
7101265 VIMINOVA ELIXIR
8800499 VINBLASTINE SULPHATE PDR FOR INJ. 

10MG WITH 10ML SOLV
9800407 VINCRISTINE POWDER FOR INJECTION 2MG 
8800498 VINCRISTINE SULPHATE INJECTION 

1MG/ML, 1ML VIALS
9700624 VIOPLEX-T SPRAY POWDER
9900133 VIOXX ORAL SUSPENSION 12.5MG/5ML 
9900132 VIOXX ORAL SUSPENSION 25MG/5ML 
9900130 VIOXX TABLETS 12.5MG 
9900131 VIOXX TABLETS 25MG 
9900411 VIRAMUNE SUSPENSION 50MG/5ML
9500036 VIRUCID TABLETS 200MG
9500037 VIRUCID TABLETS 400MG
9500038 VIRUCID TABLETS 800MG
9700545 VIRUNGUENT OINTMENT 0.2%
9700173 VISCOAT INJECTION 0.5ML
7300084 VISINE EYE DROPS 0.05%
9900524 VISIONACE CAPSULES
9900338 VISKEN TABLETS 5MG
8100520 VITA-CEDOL ORANGE CHEWABLE TABLETS 

100MG
9500705 VITA-CEDOL PLUS CHEWABLE TABLETS 

500MG
7000126 VITAMIN A EYE OINTMENT 10000IU/G
8000584 VITAMIN B COMPOUND FILM COATED 

TABLETS
8000585 VITAMIN B COMPOUND STRONG FILM 

COATED TABLETS
99F0221 VITAMIN B6 CAPSULES 10MG
9900628 VITAMIN C CHEWABLE TABLETS 500MG
9900199 VITAMIN C ORANGE FLAVOUR TABLETS 

1000MG
9300554 VITAMIN C TABLETS 100MG
9900601 VITAMIN C TABLETS 100MG
 96F0084 VITAMIN C TABLETS 500MG
9300555 VITAMIN C TABLETS 500MG
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9900602 VITAMIN C TABLETS 500MG
9300553 VITAMIN C TABLETS 50MG
9900600 VITAMIN C TABLETS 50MG
 97F0153 VITAMIN E SOFT GELATIN CAPSULES 100IU
2000111 VITAMIN E SOFT GELATIN CAPSULES 400IU
9900551 VITAMIST ANTI-OXIDANT SPRAY
9900555 VITAMIST B12 SPRAY
9900554 VITAMIST C+ZINC SPRAY OR
9900552 VITAMIST FOLACIN SPRAY
99F0549 VITAMIST MULTIPLE SPRAY
99F0550 VITAMIST PRENATAL SPRAY
8900444 VITANOL SUGAR COATED TABLETS
8400044 VITIRON SUSTAINED RELEASE CAPSULES
7000132 VITREOLENT EYE DROPS
7101237 VIVIOPTAL CAPSULES
2000350 VOFENAC GEL 1%
9600246 VOLMAX TABLETS 4MG
9600247 VOLMAX TABLETS 8MG
9900394 VOLTAREN D DISPERSIBLE TABLETS 50MG
2000242 VOLTAREN EMULGEL 1%
9900349 VOLTAREN ENTERIC COATED TABLETS 

25MG
9900371 VOLTAREN ENTERIC COATED TABLETS 

50MG
9900370 VOLTAREN FOR CHILDREN SUPPOSITORIES 

12.5MG
9900348 VOLTAREN INJECTION 75MG/3ml 
9900360 VOLTAREN RETARD SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 100MG
9900374 VOLTAREN SR SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 75MG
9900373 VOLTAREN SUPPOSITORIES 100MG
9900359 VOLTAREN SUPPOSITORIES 50MG
2100075 VOSOL EAR DROPS
2100076 VOSOL HC EAR DROPS
 95F0220 VV PACK TABLETS
8900122 WARI-DICLOWAL ENTERIC COATED 

TABLETS 50MG
8900124 WARI-DICLOWAL INJECTION 25MG/ML, 

3ML
8900123 WARI-DICLOWAL SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 100MG
9400309 WARIMAZOL DERM CREAM 1%
2000228 WARIMAZOL VAG 200 VAGINAL TABLETS 

200MG
9400311 WARIMAZOL VAGINAL CREAM 1%
9300511 WASP-EZE SPRAY
2000193 WASSEN COENZYME Q10 + MAGNESIUM 

TABLETS
9500600 WATER FOR INJECTION 10ML
8500442 WATER FOR INJECTION INJECTION 10ML
98F0003 WELLMAN CAPSULES
 21F0002 WELLWOMAN CAPSULES
8500359 XANAX TABLETS 0.25MG
8500360 XANAX TABLETS 0.5MG
8900190 XANAX TABLETS 1MG
9600451 XATRAL SUSTAINED RELEASE TABLETS 5MG
2000609 XATRAL XL PROLONGED RELEASE TABLETS 

10MG
9800540 XENICAL CAPSULES 120MG
9800543 XOROX DRY SUBSTANCE INFUSION
9800547 XOROX EYE OINTMENT 3%

9800546 XOROX TABLETS 200MG 
9800544 XOROX TABLETS 400MG 
9800545 XOROX TABLETS 800MG 
7100387 XYLOCAINE ADRENALINE 1% INJECTION
7100388 XYLOCAINE ADRENALINE 2% INJECTION
7700302 XYLOCARD INFUSION 20%, 5ML SYRINGES
7700104 XYLONOR 2% NORADRENALINE INJECTION 

2%, 1.8ML CARTR.
8900412 XYLONOR 3% NORADRENALINE INJECTION 

3%,1.8ML CARTRIDGE
7500079 XYLONOR SPRAY
7101268 XYLOPROCT OINTMENT
7101267 XYLOPROCT SUPPOSITORIES
8800056 YOHIMBINE HCL CAPSULES 6MG
8000024 YUTOPAR INFUSION 10MG/ML, 5ML AMPS
8000025 YUTOPAR TABLETS 10MG
9200250 ZABYSEPT EYE DROPS
2000438 ZACIN CREAM 0.025% W/W
2000445 ZADITEN EYE DROPS 0.345MG/ML
9900340 ZADITEN SRO-SUSTAINED RELEASE 

TABLETS 2MG
9900341 ZADITEN SYRUP 1MG/5ML
9900339 ZADITEN TABLETS 1MG 
9200309 ZAFIBRAL FILM COATED TABLETS 200MG
9500128 ZAFOR CAPSULES
9600251 ZANTAC EFFERVESCENT TABLETS 150MG
9700635 ZANTAC EFFERVESCENT TABLETS 300MG
9600249 ZANTAC FILM COATED TABLETS 150MG
9700076 ZANTAC OTC TABLETS 75MG
9600250 ZANTAC TABLETS 300MG
9900621 ZEFFIX ORAL SOLUTION 5MG/ML 
9900622 ZEFFIX TABLETS 100MG 
2000164 ZENALB 20 LIQUID 20%, 100ML
2000163 ZENALB 20 LIQUID 20%, 50ML 
9600168 ZENICLOR CAPSULES 500MG
9600165 ZENICLOR ORAL SUSPENSION 250MG/5ML
9600166 ZENICLOR ORAL SUSPENSION 375MG/5ML
9000325 ZENTEL SUSP. 100MG/5ML
9000324 ZENTEL TABLETS 200MG
8900300 ZENUSIN CAPSULES 5MG
8900522 ZEPILEN POWDER FOR INJECTION 1G VIALS
8900521 ZEPILEN POWDER FOR INJECTION 250MG 

VIAL
8900225 ZEPILEN POWDER FOR INJECTION 500MG 

VIAL
9000548 ZESTAVAL FILM COATED TABLETS 200MG
9200358 ZESTORETIC TABLETS
8900700 ZESTRIL TABLETS 10MG
8900701 ZESTRIL TABLETS 20MG
8900699 ZESTRIL TABLETS 5MG
9900605 ZIDONIL CAPSULES 100MG
9900103 ZILISTEN INJECTION 1.5G
8600736 ZILISTEN POWDER FOR INJECTION 750MG
 95F0217 ZIMAN PLUS TABLETS
 97F0193 ZINC TABLETS
20F0039 ZINC TABLETS 25MG
9000046 ZINDOLIN FILM COATED TABLETS 250MG
9300090 ZINDOLIN FILM COATED TABLETS 500MG
9600258 ZINNAT (BOTTLES) ORAL SUSPENSION 

125MG/5ML
9600255 ZINNAT TABLETS 125MG
9600256 ZINNAT TABLETS 250MG
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9600257 ZINNAT TABLETS 500MG
9500395 ZITHROMAX CAPSULES 250MG
9500396 ZITHROMAX POWDER FOR ORAL SUSP. 

200MG/5ML
8800635 ZOCOR FILM COATED TABLETS 10MG
9500165 ZOCOR FILM COATED TABLETS 20MG
9600161 ZOCOR FILM COATED TABLETS 40MG
9600259 ZOFRAN INJECTION 2MG/ML, 2ML
9900529 ZOFRAN MELT TABLETS 4MG 
9900530 ZOFRAN MELT TABLETS 8MG
9800472 ZOFRAN SUPPOSITORIES 16MG
9800519 ZOFRAN SYRUP 4MG/5ML
9600445 ZOIRAL CAPSULES 10MG
9500366 ZOIRAL CAPSULES 25MG
9500367 ZOIRAL CAPSULES 50MG
9800435 ZOIRAL TABLETS 10MG
9800436 ZOIRAL TABLETS 25MG
9800437 ZOIRAL TABLETS 50MG
9100281 ZOLADEX DEPOT INJECTION 3.6MG 

SYRINGE
9900020 ZOLADEX LA INJECTION 10.8MG
9300417 ZOLAREM TABLETS 0.25MG
9300416 ZOLAREM TABLETS 0.5MG
9400168 ZOLAREM TABLETS 1MG
9400061 ZOLOFT TABLETS 100MG
9400060 ZOLOFT TABLETS 50MG
8900607 ZOVIRAX DISPERSIBLE TABLETS 800MG
9400515 ZOVIRAX DS ORAL SUSP. 80MG/ML
8200105 ZOVIRAX OPHTHALMIC OINTMENT 3%
8600024 ZOVIRAX SUSPENSION 200MG/5ML
8400217 ZOVIRAX TOPICAL CREAM 5%
9500113 ZYLAPOUR TABLETS 300MG
8100258 ZYLORIC TABLETS 100MG
8100219 ZYLORIC TABLETS 300MG
9800131 ZYMOPLEX TABLETS 10MG
9800126 ZYMOPLEX TABLETS 20MG
9600552 ZYPREXA TABLETS 10MG
9600551 ZYPREXA TABLETS 5MG
9000251 ZYRTEC FILM COATED TABLETS 10MG
9500272 ZYRTEC ORAL DROPS 10MG/ML
9500273 ZYRTEC ORAL SOLUTION 0.1%

B SARAKSTS: VETERINĀRĀS ZĀLES
CODE No PRODUCT
88V0445 AAGENT INJECTION 50MG/ML, 100ML
20V0375 ADEQUAN INJECTION 100MG/ML
99V0028 ADVANTAGE FOR DOGS SOLUTION 10%
99V0029 ADVANTAGES FOR CATS SOLUTION 10%
97V0233 AFTER CALF BOLUS
95V0370 ALAMYCIN AEROSOL 30MG/ML
95V0242 ALAMYCIN LA 300 INJECTION 300MG/ML
85V0154 ALAMYCIN LA INJECTION 20%, 100ML
90V0259 ALBIPEN LA INJECTION 100MG/ML, 80ML
95V0235 AMOXICILLIN TRIHYDRATE POWDER 

FOR ORAL ADMINISTRATION 11.5%
94V0486 AMOXINJECT LA SUSPENSION 

FOR INJECTION 150MG/ML, 50ML
93V0260 AMOXINSOL POWDER 50%
96V0368 AMOXYCILLIN WATER SOLUBLE POWDER 

15%
98V0272 AMOXY-KEL SUSPENSION FOR INJECTION 

15%

83V0146 AMPICILLIN SUSPENSION FOR INJECTION 
200MG/ML, 100ML

97V0538 AMPICILLINA WATER SOLUBLE POWDER 
20%

95V0585 AMPIDOX POWDER 50G/KG
99V0632 AMPISUR SUSPENSION FOR INJECTION
72V1274 AMPROL PLUS POWDER
92V0133 ATIQUINE SUSPENSION FOR INJECTION 5%, 

100ML BOTTLES
92V0134 ATIQUINE WATER SOLUBLE POWDER 10% 

W/W
20V0402 AVATEC CC POWDER 15%
98V0179 B-1 NEWCASTLE DISEASE
99V0189 BACOLAM SUSPENSION FOR INJECTION
99V0190 BACOLAM WATER SOLUBLE POWDER
94V0347 BANMITH FOR CATS PASTE
93V0065 BANMITH ORAL SUSPENSION
99V0643 BAR VAC ELITE 4 HS INJECTION 5ML 

PER DOSE
95V0334 BAYCOX SOLUTION 2.5%
87V0585 BAYTRIL INJECTION 5%, 100ML
90V0642 BAYTRIL INJECTION 5%, 50ML
87V0586 BAYTRIL ORAL SOLUTION 10%
98V0219 BAYVERM BOLUS 300MG
91V0010 BETAMOX TABLETS 200MG
91V0012 BETAMOX TABLETS 400MG
91V0011 BETAMOX TABLETS 40MG
95V0492 BIATOX E LIQUID
20V0373 BIMASTAT ORAL SUSPENSION 
21V0018 BIOCILLIN-150 INJECTION 150MG/ML, 

100ML
20V0359 BIODYL INJECTION
98V0286 BLOOD STOP POWDER
89V0160 BOB MARTIN DUAL WORMER FOR CATS 

TABLETS 250/275MG
89V0161 BOB MARTIN DUAL WORMER FOR DOGS 

TABLETS 500/275MG
99V0030 BOLFO SPRAY 0.25%
85V0155 BOVACLOX DC SUSPENSION 

FOR INTRAMAMMARY ADMINISTRATION
95V0314 BOVACLOX DC XTRA INJECTION 
99V0215 BREMAMED TS1 POWDER 100G
93V0544 BRONCHITIS VACCINE INJECTION
93V0546 BURSAL DISEASE VACCINE (VI-BURSA-L) 

(CODE 1493) POWDER 
FOR RECONSTITUTION 1000 DOSES

94V0394 BURSAL DISEASE VACCINE, 
LIVE VIRUS (VI BURSA-CE) POWDER 
FOR RECONSTITUTION 1000 DOSES

94V0395 BURSAL DISEASE VACCINE, 
LIVE VIRUS (VI BURSA-G) POWDER 
FOR RECONSTITUTION 1000 DOSES BOTTLE

95V0382 BURSAL-NEWCASTLE-BRONCHITIS 
VACCINE INJECTION 500 DOSES

95V0563 CALCI TAD 25 INFUSION
91V0007 CALCIJECT INJECTION 400ML
95V0631 CALCIJECT LV INJECTION
88V0444 CALCIO PH INJECTION 250ML
90V0161 CALIERCORTIN INJECTION 4MG/ML, 50ML
84V0205 CANAURAL EAR DROPS
96V0209 CATOSAL 10% INJECTION 50ML
95V0484 CEFAMAST INTRAMAMMARY OINTMENT
20V0246 CESTAL CAT TABLETS



Eiropas Savienības dokumenti                                 ES 7. burtnīca “Latvijas Vēstnesis. Dokumenti” 

580 581

“Latvijas Vēstnesis. Dokumenti”                                          ES 7. burtnīca Eiropas Savienības dokumenti

20V0101 CESTAL PLUS TABLETS
96V0324 CEVAC BRON 120 L POWDER 

10-3.5 EID50/DOSE
96V0320 CEVAC BURSA L POWDER 10-2.4 EID50/DOSE
96V0322 CEVAC IBD L POWDER 10-2 EID50/DOSE
96V0321 CEVAC NEW L POWDER 10-5.5 EID50/DOSE
96V0323 CEVAC UNI L POWDER 10-5.5 EID50/DOSE
20V0317 CEVAC VITAPEST L
99V0027 CHLORSOL 50 WATER SOLUBLE POWDER 

50%
97V0347 CHLORTETRACYCLINE HCL PREMIX 

POWDER 10%
74V0384 CHORULON POWDER FOR INJECTION 

1500IU WITH 1ML SOLV
98V0587 CITIFAC CTC POWDER 15%
95V0526 CLAMOXYL WATER SOLUBLE POWDER
92V0332 CLINACOX PREMIX POWDER 0.5%
98V0509 CLOPEN 250 POWDER 25%
92V0546 CLOXACUM INTRAMAMMARY 

INFUSION 5%, 10ML SYRINGES
92V0347 CM1640 CHLORTETRACYCLINE 150 F.G. 

POWDER 15%
92V0282 CM1683 OXYTETRACYCLINE HCL 10% F G 

POWDER 10%
92V0283 CM1738 AMPICILLIN TRIHYDRATE COMP 

10% F G POWDER 10%
93V0251 CM1788 PNEUMOPHYLL POWDER
93V0257 CM1865 AMPICILLIN 20 POWDER 17.3%
93V0516 CM1866 AMPICILLIN 50 POWDER 43.3%
93V0517 CM1915 TYLOSIN PHOSPHATE 10% POWDER 

10%
94V0043 CM1936 POWDER
97V0400 CM2051TRIMETHOPRIM 50 + 

SULPHADIMIDINE 250 POWDER
95V0592 CM2074 TRIMETHOPRIM 50 + 

SULPHADIAZINE 250 F.G. POWDER
92V0194 CM971 OXYTETRACYCLINE 10% ACTIVITY 

POWDER 10%
98V0575 COCCIROB-66 ORAL POWDER 66MG/G
85V0499 COENZILE POWDER FOR INJECTION 

WITH 20ML SOLVENT
20V0102 COGLAVAX SUSPENSION FOR INJECTION
94V0271 COLIMUNE ORAL SOLUTION
87V0161 COLINDOX WATER SOLUBLE POWDER 

100G/KG
99V0128 COLISTIN SULPHATE 12% WATER SOLUBLE 

POWDER 12%
95V0313 COLVASONE INJECTION 2MG/ML, 50ML
95V0589 COMBIVIT INJECTION 135.5MG/ML, 1ML
85V0156 COMBIVIT INJECTION 50ML
99V0114 COMBIVIT MA POWDER FOR ORAL 

ADMINISTRATION
83V0487 COSUMIX PLUS WATER SOLUBLE POWDER
89V0558 COVINAN INJECTION 100/ML, 20ML
99V0193 COYDEN 25 POWDER 25%
99V0112 DECTIVER PASTE 4.8MG/ML
98V0585 DEPOTOCIN INJECTION 0.07MG/ML
85V0157 DEVOMYCIN INJECTION 250MG/ML, 100ML
97V0348 DEXAMETHASONE INJECTION 2MG/ML
74V0386 DEXAPRESON 2MG/ML, 20ML
20V0105 DICURAL ORAL SOLUTION 100MG/ML
94V0114 DIPEN 15/20 INJECTION 100ML
73V0090 DL-VETO METHIONINE INJECTION 20%, 

150ML

99V0247 DOXYVIT 100 WATER SOLUBLE POWDER 
10%

94V0335 DRINKMIX COLISTIN POWDER
94V0117 DRONCIT INJECTION 56.8 MG/ML, 10ML
94V0118 DRONCIT TABLETS 50 MG
98V0051 DURAMUNE CV-K INJECTION
98V0052 DURAMUNE DA2LP+PV INJECTION
98V0050 DURAMUNE KF-11 INJECTION
90V0257 ECTOPOR SA 020 SOLUTION 2%
95V0485 ENDOPITUITRINA FORTE VETERINARIA 

INJECTION 240IU
90V0242 ENGEMYCIN LA INJECTION 10%, 100ML
98V0515 ENZAPROST 25 INJECTION 0.5%
92V0564 EQUIPALAZONE POWDER FOR ORAL 

ADMINISTRATION IN SACHETS
83V0534 EQVALAN PASTE 1.87% IN 6.42G SYRIN
92V0129 ERY-SUIVAX INJECTION
73V0189 ESB 3 WATER SOLUBLE POWDER 30%
97V0339 EXCENEL SUSPENSION FOR INJECTION 

50MG/ML
20V0140 EXSPOT SOLUTION 65% W/W
85V0500 FATROCORTIN INJECTION 1MG/ML, 100ML
98V0053 FEL-O-VAX PCT INJECTION 1ML VIALS
85V0210 FERRUM INJECTION 100MG/ML, 100ML
98V0461 FLUNIXIN INJECTION 50MG/ML (100ML)
98V0460 FLUNIXIN INJECTION 50MG/ML (50ML)
76V0412 FOLLIGON POWDER FOR INJECTION 

1000IU WITH 5ML DIL.
20V0103 FORTICLINA RETARD INJECTION
93V0542 FOWL LARYNGOTRACHEITIS VACCINE 

INJECTION
99V0032 FRA-SEL 10 LIQUID 10%
99V0087 FRONTLINE SPOT- ON DOG (10-20KG) 

SOLUTION 10% W/V
99V0062 FRONTLINE SPOT-ON CAT SOLUTION 

10% W/V
99V0086 FRONTLINE SPOT-ON DOG (10KG) 

SOLUTION 10% W/V
99V0088 FRONTLINE SPOT-ON DOG (20-40KG) 

SOLUTION 10%W/V
99V0108 FRONTLINE SPRAY
95V0483 GELLISULFA INJECTION
20V0108 GLEPTOSIL INJECTION 200MG/ML
20V0141 GLETVAX 6 INJECTION
98V0584 GONAVET INJECTION 50MG/ML
98V0282 GOOD START CALF PASTE
20V0372 HEXASOL LA INJECTION 50ML
98V0177 IB-H-120 INFECTIOUS BRONCHITIS
98V0180 ILT INFECTIOUS LARYNGOTRACHEITIS
74V0387 INTERTOCINE-S INJECTION 10IU/ML, 25ML
93V0380 INTRADINE INJECTION 33%, 100ML
21V0027 INTRAFER-200 B12 INJECTION 
94V0260 INTRAMICINE SUSPENSION 

FOR INJECTION 100ML
95V0132 IRON DEXTRAN 10% INJECTION
95V0133 IRON DEXTRAN 20% INJECTION
97V0345 IVAVIT WATER SOLUBLE POWDER
84V0649 IVOMEC SWINE INJECTION 10MG/ML, 

100ML
98V0271 KANA-KEL INJECTION 10%
98V0598 KELAMYCIN SUSPENSION
91V0005 KETOSAID LIQUID 100%
95V0233 KLATOCLOX SUSPENSION 625MG
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20V0322 KOFFOGRAN FEED PREMIX POWDER 25%
20V0321 KOFFOZIN FEED PREMIX POWDER 25%
86V0236 LACTACLOX SUSPENSION 

FOR INTRAMAMMARY ASMINISTRATION 
5G SYRINGES

98V0199 LASOTA (NEWCASTLE DISEASE)
99V0192 LERBEK 20 POWDER 20%
95V0530 LEUKOCELL 2 SUSPENSION FOR INJECTION
88V0622 LEVACIDE INJECTION 7.5% W/V
95V0486 LEVOSOL G A INJECTION 7.5G
91V0003 LIFE-AID LIQUID
91V0004 LIFE-AID P WATER SOLUBLE POWDER
21V0024 LIMOXIN-100 IJNECTION 100MG/ML, 100ML
21V0019 LIMOXIN-25 ANTISEPTIC SPRAY 25MG/ML, 

200ML
78V0325 LINCO-SPECTIN 100 WATER SOLUBLE 

POWDER 150G
91V0367 LINCO-SPECTIN INJECTION 100ML
99V0419 LIVACOX SUSP ORAL SUSPENSION
78V0349 LUTALYSE INJECTION 5MG/ML, 10ML VIAL
21V0030 MACROLAN-200 INJECTION 200MG/ML, 

100ML
98V0405 MAMIFORT SECADO SUSPENSION 

FOR INTRAMAMMARY ADMINISTRATION
98V0404 MAMIFORT SUSPENSION 

FOR INTRAMAMMARY ADMINISTRATION
96V0028 MAREK΄ S DISEASE VACCINE 

HVT/SB1-RISPENS INJECTION
96V0027 MAREK΄S DISEASE VACCINE HVT RISPENS 

INJECTION
96V0503 MAREKS-LIVE TURKEY HERPESVIRUS 

VACCINE CELL ASSOCIATED INJECTION 
2000 DOSES

98V0510 MAXIDOX LIQUID
93V0182 MAXIFORT ORAL SOLUTION
99V0148 MAXUS G 100 FEED PREMIX POWDER 10%
99V0147 MAXUS G 200 FEED PREMIX POWDER 10%
98V0176 MB INFECTIOUS BURSAL DISEASE
20V0007 MEGAVAC-6 INJECTION
93V0221 METABOLASE INJECTION 500ML
95V0251 METAPHOSOL INJECTION
95V0250 MIOCOL POWDER FOR ORAL 

ADMINISTRATION 52.64MG/G
96V0273 MULTIVIT ORAL SOLUTION 1000ML
85V0158 MULTIVITAMIN INJECTION
99V0101 MYCO SHIELD INJECTION 100ML/100DOSES
86V0037 NEATOX INJECTION 250ML
83V0516 NEO MASTITAR SUSPENSION 8G INJECTOR
84V0093 NEOCIDOL 60 LIQUID 60% W/V
99V0127 NEO-OSSITETRA 200 F.G. POWDER 20%
97V0344 NEO-OXYVET PREMIX POWDER
97V0346 NEO-OXYVET WATER SOLUBLE POWDER
90V0497 NEOPEN INJECTION 100ML
92V0398 NEO-TERRAMYCIN POWDER IN SACHETS
88V0551 NEO-TERRAMYCIN PREMIX POWDER
93V0545 NEWCASTLE DISEASE VACCINE INJECTION
95V0381 NEWCASTLE-BRONCHITIS (CHICK POLY 

BANCO) SOLUTION
92V0607 NOBILIS GUMBORO 228E POWDER FOR RE-

CONSTITUTION 100EID50/DS, 1000 DS
95V0027 NOBILIS IB + G+ ND INJECTION 0.5ML
89V0801 NOBILIS IB MA5 POWDER FOR 

RECONSTITUTION 10-3EID50/DOSE, 1000D

90V0389 NOBILIS MA5 + CLONE 30 POWDER 
FOR INJECTION 1000 DOSES PER VIAL

95V0028 NOBILIS MAREXINE CA 126 POWDER 
FOR INJECTION 1000PFU/DOSE

90V0402 NOBILIS NEWCAVAC INJECTION 
50PD50U/0.5ML,500ML

94V0477 NOBILIS TRT INAC POWDER 
FOR RECONSTITUTION

92V0572 NOBI-VAC AUJESZKY (GI-) INJECTION 
100ML(=50DS)

92V0571 NOBI-VAC AUJESZKY (GI-) INJECTION 
20ML(=10 DS)

99V0564 NOBIVAC CORONA INJECTION 
90V0376 NOBI-VAC DHP+L POWDER FOR INJECTION
93V0190 NOBIVAC DHPPI POWDER FOR INJECTION 

1DOSE VIAL WITH SOLV
93V0176 NOBI-VAC EDS´ 76 INJECTION 500DOSES 

(=250ML)
99V0525 NOBIVAC KC
80V0452 NOBIVAC LEPTO INJECTION 1 DOSE
90V0388 NOBIVAC PUPPY DP POWDER 

FOR INJECTION WITH 1ML SOLV
94V0475 NOBIVAC RABIES INJECTION
89V0451 NOBIVAC TRICAT POWDER 

FOR INJECTION 1DOSE WITH 1ML SOLV
95V0588 NOROBRITTIN INJECTION 150MG/ML, 1ML
85V0159 NOROBRITTIN SUSPENSION 

FOR INJECTION 150MG/ML, 100ML
86V0238 NORODINE 24 INJECTION 100ML
91V0008 NORODINE PIGLET ORAL SUSPENSION 
98V0597 NOROMECTIN DRENCH SOLUTION 0.8%
98V0582 NOROMECTIN INJECTION 1% W/V
99V0509 NOROMECTIN INJECTION 1.%wv
98V0596 NOROMECTIN POUR-ON SOLUTION 0.5%
98V0459 NOROTYL LA SUSPENSION 

FOR INJECTION 150MG/ML
98V0514 OCYTOCIN INJECTION 10IU/ML
94V0121 OLVAC B+G INJECTION
99V0642 ONTAVAC COMB 7 1ML/DOSE
91V0009 OPTICLOX EYE OINTMENT 16.7% 

IN 5G SYRINGES
89V0442 ORAMEC DRENCH FOR SHEEPS & GOATS 

SOLUTION 0.08%
98V0160 OXITER WATER SOLUBLE POWDER 200G/KG
86V0042 OXTRA INJECTION 100MG/ML, 100ML
86V0046 OXTRA LONG ACTING INJECTION 20%, 

100ML
98V0284 OXY-MYCIN INJECTION
99V0129 OXYTETRACYCLINE 20% WATER SOLUBLE 

POWDER 20%
99V0117 OXYTETRACYCLINE/FLUNIXIN INJECTION
89V0378 OXYTOCIN INJECTION 10IU/ML, 50ML
21V0040 OXYTOCIN-10 INJECTION 10IU/ML, 50ML
94V0540 OXYTOCIN-TAD INJECTION 10IU/ML, 50ML
85V0255 OXYTO-KEL INJECTION 10IU/ML, 50ML
88V0607 OXYVET SPRAY 2%
79V0192 PANACUR BOLI BOLUS 250MG
96V0325 PANCLOSTIL SUSPENSION FOR INJECTION
90V0240 PARACILLIN WATER SOLUBLE POWDER 80%
99V0228 PARACOX ORAL SUSPENSION
20V0139 PARACOX-5 INJECTION
95V0315 PARAFEND ORAL SUSPENSION 22.65MG/ML
99V0099 PARAPLEURO SHIELD P+BE INJECTION 

100ML/20DOSES
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88V0052 PATHOZONE INTRAMAMMARY SUSPENSION 
FOR INJECTION 28.44MG/ML 10ML

85V0160 PEN & STREP SUSPENSION 
FOR INJECTION 100ML

20V0170 PEN STREP INJECTION
21V0016 PENSTREP-400 SUSPENSION FOR INJECTION
98V0427 PORCILIS M INJECTION
99V0100 PORCINE ECOLIZER 3+C SOLUTION 

100 DOSES
95V0249 PREDNISOLONE 1% SUSPENSION 

FOR INJECTION 10MG/ML
99V0188 PULMOTIL AC 250MG/ML
98V0608 PULMOTIL G100 PREMIX POWDER 10%
98V0607 PULMOTIL G200 PREMIX POWDER
20V0006 RAKSHARAB INJECTION
95V0557 RESPISURE SUSPENSION FOR INJECTION
20V0478 SALECO 120 POWDER 12% W/W
97V0218 SCORDEX INJECTION 20%
85V0502 SELEVIT INJECTION 10ML
95V0583 SEQUAM LIQUID 200G/L
85V0211 SOLUVIT AD3E FORTE SOLUTION
98V0586 SPASMOTITRAT INJECTION 400MG/ML
83V0180 SPECTAM G A INJECTION 100MG/ML, 100ML
99V0633 SPECTAM PASTE
95V0489 SPRAYCIN SUSPENSION 1.3%
83V0143 STREPTOPENICILLIN FORTE SUSPENSION 

FOR INJECTION
89V0431 SULFADIMIDINE INJECTION 33%
20V0302 SULFATRIM PREMIX POWDER 21%
98V0283 SUPPRESSOR INJECTION
85V0337 T61 INJECTION 50ML
94V0537 TAD AE VAC SUSPENSION 1000EID50/DS, 

1000DS
95V0125 TAD GUMBORO VAC POWDER 10-5 EID50/

1000DOSES
94V0535 TAD IB VAC I POWDER FOR ORAL 

ADMINISTRATION 1000EID50/DS, 1000DS
94V0534 TAD IB VAC II POWDER FOR ORAL 

ADMINISTRATION 1000EID50/DS, 1000DS
94V0538 TAD ILT VAC POWDER FOR INJECTION 

10-5.9EID50 WITH DIL
94V0530 TAD MAREK VAC FORTE SUSPENSION 

FOR INJECTION 1000PFU/DS, 1000DS
94V0533 TAD ND VAC HITCHNER B1 POWDER 

FOR RECONSTITUTION 1MILEID50/DS, 1000DS
94V0532 TAD ND VAC LA SOTA POWDER FOR ORAL 

ADMINISTRATION 1MILEID50/D, 1000DS
94V0539 TAD POX VAC POWDER FOR INJECTION 

100EID50/DS, 1000DS
94V0536 TAD REO VAC I POWDER FOR 

RECONSTITUTION 10THTCID50/DS, 1000DS
21V0001 TAD SALMONELLA VAC E LYOPHILISED 

INJECTION

97V0381 TAD SALMONELLA VAC T 10-8 CFU/ID
99V0483 TAKTIC EMULSIFIABLE CONCENTRATE 

LIQUID 125G/L
20V0437 TENALINE 50% WATER SOLUBLE POWDER 

50%
95V0082 TERRAMYCIN BEES SOLUBLE POWDER 5.5%
70V0332 TERRAMYCIN FOR BEES WATER SOLUBLE 

POWDER 55MG/G, 100G
95V0083 TERRAMYCIN SOLUBLE WATER SOLUBLE 

POWDER 20%
95V0084 TERRAMYCIN WATER SOLUBLE POWDER 

75.5%
94V0116 TETROXY 10% INJECTION 100MG/ML, 100ML
88V0391 TIAMUTIN INJECTION 100MG/ML, 100ML
99V0150 TICOFF EMULSION 20%
92V0547 TOCO-SELENIO INJECTION 100ML
88V0446 TOXIDREN WATER SOLUBLE POWDER 

1.5KG
98V0236 TRIMEDIAZINE 30 PREMIX POWDER 30%
94V0115 TRIVETAVIT FORTE INJECTION
97V0441 TYLAN 200 INJECTION 200MG/ML
97V0439 TYLAN PREMIX POWDER 10%
97V0438 TYLAN PREMIX POWDER 25%
97V0440 TYLAN WATER SOLUBLE POWDER 100%
20V0171 TYLO 200 INJECTION 200MG
85V0362 TYLOJECT INJECTION 20%, 100ML
98V0490 ULTRAPEN LA SUSPENSION FOR INJECTION 

300MG/ML
79V0449 V P VACCINE NOBILIS CLONE 30 POWDER 

FOR RECONSTITUTION 10-6EID50/DOSE, 
1000D

98V0178 V.H. NEWCASTLE DISEASE
78V0014 VACCINE GUMBORO NOBILIS 10-4PFU/

DOSE,1000DOS
95V0528 VANGUARD 7 SUSPENSION FOR INJECTION
95V0337 VASTHINOL POWDER
95V0717 VERMITAN SUSPENSION 10%
95V0680 VETRIMOXIN LA SUSPENSION 

FOR INJECTION 15%
94V0262 VETRIMOXIN ORAL PASTE 2%
94V0261 VETRIMOXIN TABLETS 150MG
99V0102 VIRA SHIELD 5+VL5 INJECTION 10 DOSES, 

50ML
85V0369 VITA PUNCH WATER SOLUBLE POWDER
92V0548 VITAMIN “FORTE” AD3E INJECTION 100ML
84V0285 VITAMIN AD3E FORTE INJECTION
94V0542 VITAMIN E LIQUID 10%
93V0180 VITAQUIN 200 ORAL SOLUTION 20%
96V0367 VITASOL MULTI SOLUTION
86V0239 VITESEL SUSPENSION FOR INJECTION 50ML
99V0031 WELPAN ORAL SUSPENSION
98V0181 WINTERFIELD BURSAL DISEASE
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VIII PIELIKUMS

Pievienošanās akta 
24. pantā minētais saraksts: Latvija

1.  PERSONU  PĀRVIETOŠANĀS  BRĪVĪBA
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums;
31968 L 0360: Padomes Direktīva 68/360/EEK (1968. gada 

15. oktobris) par ierobežojumu atcelšanu attiecībā uz dalībval-
stu darba ņēmēju un viņu ģimeņu pārvietošanos un uzturēšanos 
Kopienā (OV L 257, 19.10.1968., 13. lpp.), kurā jaunākos grozī-
jumus izdara:

– 11994 N: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgu-
mu pielāgojumiem – Austrijas Republikas, Somijas Republikas 
un Zviedrijas Karalistes pievienošanās (OV C 241, 29.8.1994., 
21. lpp.);

31968 R 1612: Padomes Regula (EEK) Nr. 1612/68 
(1968. gada 15. oktobris) par darba ņēmēju brīvu pārvietošanos 
Kopienā (OV L 257, 19.10.1968., 2. lpp.), kurā jaunākos grozī-
jumus izdara:

– 31992 R 2434: Padomes 27.7.1992. Regula (EEK) Nr. 2434/
92 (OV L 245, 26.8.1992., 1. lpp.);

31996 L 0071: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 
96/71/EK (1996. gada 16. decembris) par darba ņēmēju nosū-
tīšanu saistībā ar pakalpojumu sniegšanu (OV L 18, 21.1.1997., 
1. lpp.).

1. Attiecībā uz darba ņēmēju pārvietošanās brīvību un pakal-
pojumu sniegšanas brīvību, kas saistīta ar darba ņēmēju pagai-
du pārvietošanos, kā tā definēta Direktīvas 96/71/EK  1. pantā, 
EK līguma 39. pantu un 49. panta pirmo daļu Latvijas attiecībās 
ar Beļģiju, Čehijas Republiku, Dāniju, Vāciju, Igauniju, Grieķiju, 
Spāniju, Franciju, Īriju, Itāliju, Lietuvu, Luksemburgu, Ungāri-
ju, Nīderlandi, Austriju, Poliju, Portugāli, Slovēniju, Slovākiju, 
Somiju, Zviedriju un Apvienoto Karalisti pilnībā piemēro, ie-
vērojot 2. līdz 14. punktā paredzētos pārejas noteikumus.

2. Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta, 
pašreizējās dalībvalstis divus gadus pēc pievienošanās dienas pie-
mēros attiecīgo valstu pasākumus vai pasākumus, kas izriet no 
divpusējiem nolīgumiem, kuri reglamentē Latvijas pilsoņu pieeju 
šo valstu darba tirgiem. Pašreizējās dalībvalstis var turpināt šo pa-
sākumu īstenošanu piecus gadus pēc pievienošanās dienas.

Latvijas pilsoņi, kas pievienošanās dienā likumīgi strādā kādā 
no pašreizējām dalībvalstīm un kam uz nepārtrauktu 12 mēne-
šu vai ilgāku laikposmu ir likumīga pieeja attiecīgās dalībvalsts 
darba tirgum, saglabās pieeju attiecīgās dalībvalsts darba tirgum, 
bet ne citu tādu dalībvalstu darba tirgiem, kuras īsteno savus 
iekšējos pasākumus.

Latvijas pilsoņiem, kam pēc pievienošanās uz nepārtrauktu 
12 mēnešu vai ilgāku laikposmu ir pieeja kādas pašreizējās da-
lībvalsts darba tirgum, ir tādas pašas tiesības.

Iepriekš šā punkta otrajā un trešajā daļā minētie Latvijas pil-
soņi zaudē minētajās daļās paredzētās tiesības, ja viņi brīvprātīgi 
atstāj attiecīgās dalībvalsts darba tirgu.

Latvijas pilsoņiem, kas kādā no pašreizējām dalībvalstīm 
likumīgi strādā pievienošanās dienā vai laikposmā, kad tiek īs-
tenoti attiecīgās valsts pasākumi, un kam pieeja attiecīgās dalīb-
valsts darba tirgum ir uz laikposmu, kas īsāks par 12 mēnešiem, 
nav minēto tiesību.

3. Pirms beidzas divu gadu laikposms pēc pievienošanās die-
nas, Padome pārskata 2. punktā paredzēto pārejas noteikumu 
darbību, pamatojoties uz Komisijas ziņojumu.

Pēc minētās izskatīšanas un ne vēlāk kā beidzoties divu gadu 
laikposmam pēc pievienošanās dienas pašreizējās dalībvalstis 
paziņo Komisijai, vai tās turpinās īstenot attiecīgos valstu pa-
sākumus vai pasākumus, kas izriet no divpusējiem nolīgumiem, 
vai arī turpmāk piemēros Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 
6. pantu. Ja šāds paziņojums netiek sniegts, piemēro Regu-
las (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. pantu.

4. Pēc Latvijas lūguma var veikt vienu papildu izskatīšanu. Šādā 
gadījumā piemēro 3. punktā izklāstīto procedūru, un izskatīšanu 
pabeidz sešos mēnešos pēc Latvijas lūguma saņemšanas.

5. Dalībvalstis, kuras turpina īstenot attiecīgos valsts pasākumus 
vai pasākumus, kas izriet no divpusējiem nolīgumiem, 2. punktā 
minētā piecu gadu laikposma beigās var – ja pastāv nopietni darba 
tirgus traucējumi vai to rašanās iespēja un iepriekš paziņojot Ko-
misijai – septiņus gadus pēc pievienošanās dienas turpināt īstenot 
minētos pasākumus. Ja šāds paziņojums netiek sniegts, piemēro 
Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. pantu.

6. Septiņu gadu laikposmā pēc pievienošanās dienas tās 
dalībvalstis, kurās saskaņā ar 3., 4. vai 5. punktu attiecībā uz 
Latvijas pilsoņiem piemēro Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 
6. pantu un kuras minētajā laikposmā Latvijas pilsoņiem uz-
skaites nolūkā izsniedz darba atļaujas, minētās atļaujas izsniegs 
automātiski.

7. Dalībvalstis, kurās atbilstīgi 3., 4. vai 5. punktam attiecībā 
uz Latvijas pilsoņiem piemēro Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 
6. pantu, var septiņu gadu laikposmā pēc pievienošanās dienas iz-
mantot turpmākajās šā punkta daļās izklāstītās procedūras.

Ja kādā no šā punkta pirmajā daļā minētajām dalībvalstīm 
ir vai ir paredzami darba tirgus traucējumi, kas varētu nopietni 
apdraudēt dzīves vai nodarbinātības līmeni konkrētajā reģionā 
vai profesijā, tad šī dalībvalsts par to informē Komisiju un pārē-
jās dalībvalstis, sniedzot visu attiecīgo informāciju. Pamatojoties 
uz šo informāciju, dalībvalsts var lūgt, lai Komisija nosaka, ka 
Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta piemērošana pilnīgi 
vai daļēji jāaptur, lai attiecīgajā reģionā vai profesijā atjaunotu 
normālo situāciju. Par piemērošanas apturēšanu, kā arī apturē-
šanas ilgumu un apjomu Komisija lemj vēlākais divas nedēļas 
pēc attiecīga lūguma saņemšanas un savu lēmumu dara zināmu 
Padomei. Ikviena dalībvalsts var divās nedēļās pēc dienas, ar ko 
datēts Komisijas lēmums, lūgt Padomi atcelt vai grozīt attiecīgo 
lēmumu. Par šādiem lūgumiem Padome divās nedēļās pieņem 
lēmumu ar kvalificētu balsu vairākumu.

Steidzamības un izņēmuma gadījumos šā punkta pirmajā 
daļā minētā dalībvalsts var apturēt Regulas (EEK) Nr. 1612/68  
1. līdz 6. panta piemērošanu, tūlīt pēc tam iesniedzot Komisijai 
pamatotu paziņojumu.

8. Kamēr atbilstīgi 2. līdz 5. punktam un 7. punktam ir ap-
turēta Regulas (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta piemērošana, 
Latvijā attiecībā uz pašreizējo dalībvalstu pilsoņiem un pašreizē-
jās dalībvalstīs attiecībā uz Latvijas pilsoņiem piemēro Regulas 
11. pantu, ņemot vērā šādus nosacījumus:

– Regulas 10. panta 1. punkta a) apakšpunktā minētajiem 
darba ņēmēja ģimenes locekļiem, kas kopā ar darba ņēmēju 
pievienošanās dienā likumīgi dzīvo kādā dalībvalstī, pēc pie-
vienošanās nekavējoties ir pieeja darba tirgum šajā dalībvalstī. 
Tas neattiecas uz tādu darba ņēmēju ģimenes locekļiem, kam 
pieeja attiecīgās dalībvalsts darba tirgum ir atļauta uz laikposmu 
līdz 12 mēnešiem;

– Regulas 10. panta 1. punkta a) apakšpunktā minētajiem 
darba ņēmēja ģimenes locekļiem, kuri kopā ar darba ņēmēju 
likumīgi dzīvo kādā dalībvalstī no dienas, kas ir pēc pievienoša-
nās dienas, taču laikposmā, kad tiek piemēroti iepriekš izklāstītie 
pārejas noteikumi, ir pieeja attiecīgās dalībvalsts darba tirgum, 
tiklīdz viņi vismaz astoņpadsmit mēnešus ir dzīvojuši attiecīgajā 
dalībvalstī vai arī trešajā gadā pēc pievienošanās dienas, atkarībā 
no tā, kurš termiņš beidzas agrāk.

Šie noteikumi neskar labvēlīgākus pasākumus, ko paredz 
attiecīgās valsts tiesību akti vai kas izriet no divpusējiem no-
līgumiem.
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9. Ja atsevišķus Direktīvas 68/360/EEK noteikumus nav ie-
spējams nošķirt no Regulas (EEK) Nr. 1612/68 noteikumiem, 
kurus nepiemēro atbilstīgi 2. līdz 5., 7. un 8. punktam, tad Lat-
vija un pašreizējās dalībvalstis drīkst atkāpties no minētajiem 
noteikumiem, ciktāl tas vajadzīgs, lai piemērotu 2. līdz 5., 7. un 
8. punktu.

10. Visos gadījumos, kad atbilstīgi iepriekš izklāstītajiem pār-
ejas noteikumiem pašreizējās dalībvalstis īsteno attiecīgo valstu 
pasākumus vai pasākumus, kas izriet no divpusējiem nolīgu-
miem, Latvija var paturēt spēkā ekvivalentus pasākumus attiecī-
bā uz konkrētās dalībvalsts vai konkrēto dalībvalstu pilsoņiem.

11. Ja kāda no pašreizējām dalībvalstīm aptur Regu-
las (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta piemērošanu, Latvija 
var attiecībā uz Čehijas Republiku, Igauniju, Lietuvu, Un-
gāriju, Poliju, Slovēniju un Slovākiju izmantot procedūras, 
kas izklāstītas 7. punktā. Šādos laikposmos darba atļaujas, 
ko Latvija pārraudzības nolūkā izsniedz Čehijas Republikas, 
Igaunijas, Lietuvas, Ungārijas, Polijas, Slovēnijas un Slovāki-
jas pilsoņiem, tiek izsniegtas automātiski.

12. Pašreizējās dalībvalstis, kas atbilstīgi 2. līdz 5. un 7. līdz 
9. punktam īsteno savas valsts pasākumus, var atbilstīgi saviem 
tiesību aktiem noteikt plašāku pārvietošanās brīvību nekā pa-
stāv pievienošanās dienā, tostarp paredzēt pilnīgu pieeju darba 
tirgum. Sākot ar trešo gadu pēc pievienošanās dienas, ikviena 
pašreizējā dalībvalsts, kas īsteno savas valsts pasākumus, var jeb-
kurā laikā nolemt, ka minēto pasākumu vietā piemēros Regu-
las (EEK) Nr. 1612/68  1. līdz 6. panta noteikumus. Par jebkuru 
šādu lēmumu informē Komisiju.

13. Lai atsevišķās jutīgās pakalpojumu jomās darba tirgū 
novērstu nopietnus traucējumus vai šādu traucējumu rašanās 
iespēju, ko dažos reģionos var izraisīt transnacionāla pakalpo-
jumu sniegšana, kā tā definēta Direktīvas 96/71/EK  1. pantā, 
un tiktāl, ciktāl tās atbilstīgi iepriekš izklāstītajiem pārejas no-
teikumiem attiecībā uz Latvijas darba ņēmējiem īsteno savas 
valsts pasākumus vai pasākumus, kas izriet no divpusējiem 
nolīgumiem, Vācija un Austrija var – iepriekš par to informējot 
Komisiju – atkāpties no EK līguma 49. panta pirmās daļas, lai 
saistībā ar pakalpojumiem, kurus sniedz sabiedrības, kas veic 
uzņēmējdarbību Latvijā, ierobežotu tādu darba ņēmēju pagaidu 
pārvietošanos, kuru tiesībām strādāt Vācijā un Austrijā piemē-
rojami šo valstu iekšējie pasākumi.

Pakalpojumu jomas, uz kurām var attiecināt minēto atkāpi, 
ir šādas:

– Vācijā:

Joma NACE * kods, 
ja nav norādīts citādi

Būvniecība, tostarp saistītās 
nozares

45.1. līdz 4.;
Darbības jomas, 
kas uzskaitītas Direktīvas 
96/71/EK pielikumā

Ēku tīrīšana un uzkopšana 74.70. Ēku tīrīšana 
un uzkopšana

Citi pakalpojumi 74.87. Vienīgi iekštelpu 
tapsētāju darbība

– Austrijā:

Joma NACE * kods, 
ja nav norādīts citādi

Dārzkopības pakalpojumi 01.41. 
Akmens sadalīšana, 
apstrāde un apdare

26.7.

Metāla būvkonstrukciju 
un to daļu ražošana

28.11. 

Būvniecība, tostarp 
saistītās nozares

45.1. līdz 4.;
Darbības jomas, 
kas uzskaitītas Direktīvas 
96/71/EK pielikumā

Apsardzes darbība 74.60. 
Ēku tīrīšana un uzkopšana 74.70. 
Mājas aprūpe 85.14.
Sociālā palīdzība 
un darbības bez izmitināšanas

85.32. 

* NACE: skat. 31990 R 3037: Padomes Regula (EEK) Nr. 3037/90 
(1990. gada 9. oktobris) par saimniecisko darbību statistisko klasifikā-
ciju Eiropas Kopienā (OV L 293, 24.10.1990., 1. lpp.), kurā jaunākos 
grozījumus izdara 32002 R 0029: Komisijas 19.12.2001. Regula (EK) 
Nr. 29/2002 (OV L 6, 10.1.2002., 3. lpp.).

Tiktāl, ciktāl Vācija un Austrija saskaņā ar iepriekšējām šā 
punkta daļām atkāpjas no EK līguma 49. panta pirmās daļas, 
Latvija var veikt līdzvērtīgus pasākumus, par to iepriekš pa-
ziņojot Komisijai.

Šā punkta piemērošanas sekas nedrīkst būt tādi darba ņēmē-
ju pagaidu pārvietošanās nosacījumi saistībā ar pakalpojumu 
transnacionālu sniegšanu Vācijā vai Austrijā un Latvijā, kas 
būtu vairāk ierobežojoši kā nosacījumi, kuri ir spēkā Pievieno-
šanās līguma parakstīšanas dienā.

14. Iepriekš 2. līdz 5. un 7. līdz 12. punktā izklāstīto notei-
kumu piemērošanas sekas nedrīkst būt tādi nosacījumi Latvijas 
pilsoņu pieejai pašreizējo dalībvalstu darba tirgiem, kas būtu 
vairāk ierobežojoši kā nosacījumi, kuri ir spēkā Pievienošanās 
līguma parakstīšanas dienā.

Neskarot 1. līdz 13. punktā izklāstītos noteikumus, visos 
laikposmos, kad tiek īstenoti attiecīgo valstu pasākumi vai 
pasākumi, kas izriet no divpusējiem nolīgumiem, pašreizējās 
dalībvalstis saistībā ar pieeju savam darba tirgum dod priekš-
roku darba ņēmējiem, kas ir ES dalībvalstu pilsoņi, nevis darba 
ņēmējiem, kas ir trešo valstu pilsoņi.

Režīms, ko piemēro Latvijas migrējošiem darba ņēmējiem 
un viņu ģimenēm, kas likumīgi dzīvo un strādā kādā citā 
dalībvalstī, vai citu dalībvalstu migrējošiem darba ņēmējiem 
un viņu ģimenēm, kas likumīgi dzīvo un strādā Latvijā, ne-
drīkst būt vairāk ierobežojošs kā tas režīms, ko piemēro trešo 
valstu darba ņēmējiem, kuri dzīvo un strādā attiecīgi kon-
krētajā dalībvalstī vai Latvijā. Turklāt, piemērojot principu, 
ka priekšroka tiek dota Kopienai, režīms, ko piemēro tādiem 
viesstrādniekiem no trešām valstīm, kuri dzīvo un strādā Lat-
vijā, nedrīkst būt labvēlīgāks kā režīms, ko piemēro Latvijas 
pilsoņiem.

2.  PAKALPOJUMU  SNIEGŠANAS  BRĪVĪBA
1. 31994 L 0019: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 

94/19/EK (1994. gada 30. maijs) par noguldījumu garantiju sis-
tēmām (OV L 135, 31.5.1994., 5. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 94/19/EK  7. panta 1. punkta, līdz 
2007. gada 31. decembrim uz Latviju neattiecas garantiju mini-
mālais apjoms. Latvija nodrošina, ka tās noguldījumu garantiju 
sistēma nodrošina segumu, kas līdz 2005. gada 31. decembrim ir 
vismaz EUR 10 000 un laikposmā no 2006. gada 1. janvāra līdz 
2007. gada 31. decembrim – vismaz EUR 15 000.

Pārejas laikā pārējās dalībvalstis saglabās tiesības apturēt savā 
teritorijā izveidotu Latvijas kredītiestāžu filiāļu darbību, kamēr 
šādas filiāles nepievienojas oficiāli atzītai noguldījumu garantiju 
sistēmai attiecīgajā dalībvalstī, lai tādējādi segtu starpību starp 
Latvijas garantiju apjomu un 7. panta 1. punktā minēto obligāto 
apjomu.

2. 31997 L 0009: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 
97/9/EK (1997. gada 3. marts) par ieguldītāju kompensācijas 
sistēmām (OV L 84, 26.3.1997., 22. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 97/9/EK  4. panta 1. punkta, līdz 
2007. gada 31. decembrim uz Latviju neattiecas minimālais 
kompensācijas apjoms. Latvija nodrošina, ka tās ieguldītāju 
kompensēšanas sistēma nodrošina segumu, kas līdz 2005. gada 
31. decembrim ir vismaz EUR 10 000 un laikposmā no 
2006. gada 1. janvāra līdz 2007. gada 31. decembrim – vismaz 
EUR 15 000.
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Pārejas laikā pārējās dalībvalstis saglabās tiesības apturēt 
savā teritorijā izveidotu Latvijas ieguldījumu sabiedrību filiāļu 
darbību, kamēr šādas filiāles nepievienojas oficiāli atzītai iegul-
dītāju kompensēšanas sistēmai attiecīgajā dalībvalstī, lai tādējādi 
segtu starpību starp Latvijas kompensācijas apjomu un 4. panta 
1. punktā minēto obligāto apjomu.

3.  BRĪVA  KAPITĀLA  APRITE
Līgums par Eiropas Savienību;
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums.
Neskarot pienākumus, kas noteikti Līgumos, uz kuriem 

balstās Eiropas Savienība, Latvija var septiņus gadus no pie-
vienošanās dienas paturēt spēkā savu tiesību aktu noteikumus 
par lauksaimniecības zemes un mežu iegūšanu, kuri attiecas uz 
dalībvalstu pilsoņiem un sabiedrībām, kas izveidotas saskaņā ar 
citas dalībvalsts tiesību aktiem un kas nav reģistrētas Latvijā, 
neveic uzņēmējdarbību Latvijā un kam nav pārstāvniecību vai 
nodaļu Latvijā. Attiecībā uz lauksaimniecības zemes un mežu 
iegūšanu dalībvalstu pilsoņiem nekādā gadījumā nedrīkst pie-
mērot noteikumus, kas ir nelabvēlīgāki par noteikumiem, kuri 
ir spēkā Pievienošanās līguma parakstīšanas dienā, ne arī no-
teikumus, kuri ir vairāk ierobežojoši nekā trešo valstu pilsoņiem 
piemērotie noteikumi.

Uz citu dalībvalstu pilsoņiem, kas vēlas veikt uzņēmējdarbī-
bu kā pašnodarbināti zemnieki un dzīvot Latvijā, un kas vismaz 
trīs gadus pēc kārtas likumīgi dzīvojuši un kā zemnieki aktīvi 
darbojušies Latvijā, neattiecina šā panta iepriekšējās daļas no-
teikumus un jebkādas procedūras, ko neattiecina uz Latvijas 
pilsoņiem.

Šo pārejas posma pasākumu vispārēju pārskatīšanu veic 
trešajā gadā pēc pievienošanās dienas. Šajā sakarā Komisija ie-
sniedz ziņojumu Padomei. Padome pēc Komisijas priekšlikuma 
var ar vienprātīgu lēmumu saīsināt vai pārtraukt šā panta pirmajā 
daļā paredzēto pārejas posmu.

Ja ir pietiekami pierādījumi par to, ka pēc pārejas posma 
beigām būs nopietni traucējumi vai šādu traucējumu rašanās 
iespējamība Latvijas lauksaimniecības zemju tirgū, Komisija pēc 
Latvijas lūguma lemj par pārejas posma pagarināšanu par ne 
vairāk kā trim gadiem.

4.  LAUKSAIMNIECĪBA
A .  T i e s ī b u  a k t i  l a u k s a i m n i e c ī b a s  j o m ā
1. 31991 R 2092: Padomes Regula (EEK) Nr. 2092/91 

(1991. gada 24. jūnijs) par lauksaimniecības produktu bioloģis-
ku ražošanu un norādēm par to uz lauksaimniecības produk-
tiem un pārtikas produktiem (OV L 198, 22.7.1991., 1. lpp.), 
kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 R 0473: Komisijas 15.3.2002. Regula (EK) Nr. 473/
2002 (OV L 75, 16.3.2002., 21. lpp.).

Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 2029/91  6. panta 1., 2. un 
3. punkta, līdz 2006. gada 1. janvārim Latvijā ir atļauts bioloģis-
kajā lauksaimniecībā lietot neapstrādātas sēklas, stādīšanas ma-
teriālus un pavairošanas materiālus, kas nav ražoti, izmantojot 
bioloģiskās ražošanas metodes.

Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 2092/91  6. panta 1. pun-
kta, līdz 2006. gada 1. janvārim Latvijā ir atļauts bioloģiskās 
ražošanas dravās kā papildu bišu barības produktu lietot nebio-
loģisko cukuru, kas nav ražots, izmantojot bioloģiskās ražošanas 
metodes.

Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 2029/91  6. panta 1. un 
2. punkta, 18 mēnešus pēc pievienošanās dienas Latvijā ir at-
ļauts bioloģiskajā lauksaimniecībā lietot kālija permanganāta 
produktus.

2. 31997 R 2597: Padomes Regula (EK) Nr. 2597/97 
(1997. gada 18. decembris), ar ko paredz papildu noteikumus 
piena un piena produktu tirgus kopīgajai organizācijai attiecībā 
uz dzeramo pienu (OV L 351, 23.12.1997., 13. lpp.), kurā jaunā-
kos grozījumus izdara:

– 31999 R 1602: Padomes 19.7.1999. Regula (EK) 1602/1999 
(OV L 189, 22.7.1999., 43. lpp.).

Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 2597/97  3. panta 1. punkta b) un 
c) apakšpunkta, prasības attiecībā uz tauku saturu piecus gadus pēc 
pievienošanās dienas nepiemēro attiecībā uz Latvijā ražotu dzeramo 
pienu. Dzeramo pienu, kas neatbilst prasībām attiecībā uz tauku sa-
turu, var tirgot vienīgi Latvijā vai eksportēt uz kādu trešo valsti.

3. 31999 R 1254: Padomes Regula (EK) Nr. 1254/1999 
(1999. gada 17. maijs) par liellopu un teļa gaļas tirgus kopīgo 
organizāciju (OV L 160, 26.6.1999., 21. lpp.), kurā jaunākos 
grozījumus izdara:

– 32001 R 2345 Komisijas 30.11.2001. Regula (EK) Nr. 2345/
2001 (OV L 315, 1.12.2001., 29. lpp.).

Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 1254/1999  3. panta 
f) punkta, līdz 2006. gada beigām Latvija var tādu sugu govis, 
kas uzskaitītas I pielikumā Komisijas Regulai (EK) Nr. 2342/
1999, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus par to, kā Pado-
mes Regulu (EK) Nr. 1254/1999 par liellopu un teļa gaļas tirgus 
kopīgo organizāciju piemērot attiecībā uz piemaksu shēmām1, 
uzskatīt par atbilstīgām piemaksai, ko saskaņā ar Regulas (EK) 
Nr. 1254/1999 3. nodaļu piešķir par zīdītājgovīm, ja šādas govis 
ir lecinātas vai apsēklotas ar gaļas šķirnes bulli.

1 OV L 281, 4.11.1999., 30. lpp.

B .  T i e s ī b u  a k t i  v e t e r i n ā r i j a s  
u n  f i t o s a n i t ā r i j a s  j o m ā
I. Tiesību akti veterinārijas jomā

1. 31964 L 0433: Padomes Direktīva 64/433/EEK par vete-
rinārsanitārajām prasībām svaigas gaļas ražošanai un tirdznie-
cībai (OV P 121, 29.7.1964, 2012 lpp., un kuru turpmāk groza 
un konsolidē OV L 268, 24.9.1991., 71. lpp.), kurā jaunākos 
grozījumus izdara:

– 31995 L 0023: Padomes 22.6.1995. Direktīva 95/23/EK 
(OV L 243, 11.10.1995., 7. lpp.);

31971 L 0118: Padomes Direktīva 71/118/EEK (1971. gada 
15. februāris) par dzīvnieku veselības problēmām, kas ietekmē 
svaigas mājputnu gaļas ražošanu un laišanu tirgū (OV L 55, 
8.3.1971, 23. lpp., un kuru turpmāk groza un atjaunina OV L 62, 
15.3.1993., 6. lpp.), ), kurā jaunākos grozījumus izdara:

− 31997 L 0079: Padomes 18.12.1997. Direktīva 97/79/EK 
(OV L 24, 30.1.1998., 31. lpp.);

31977 L 0099: Padomes Direktīva 77/99/EEK (1976. gada 
21. decembris) par dzīvnieku veselības problēmām, kas ietekmē 
gaļas produktu un dažu citu dzīvnieku izcelsmes produktu ra-
žošanu un tirdzniecību (OV L 26, 31.1.1977., 85. lpp., un kuru 
turpmāk groza un atjaunina OV L 57, 2.3.1992., 4. lpp.), kurā 
jaunākos grozījumus izdara:

− 31997 L 0076: Padomes 16.12.1997. Direktīva 97/76/EK 
(OV L 10, 16.1.1998., 25. lpp.);

31991 L 0493: Padomes Direktīva 91/493/EEK (1991. gada 
22. jūlijs), ar ko paredz veterinārsanitārās prasības zivsaimniecī-
bas produktu ražošanai un laišanai tirgū (OV L 268, 24.9.1991., 
15. lpp.) un kurā jaunākos grozījumus izdara:

− 31997 L 0079: Padomes 18.12.1997. Direktīva 97/79/EK 
(OV L 24, 30.1.1998., 31. lpp.);

31992 L 0046: Padomes Direktīva 92/46/EEK (1992. gada 
16. jūnijs), ar ko paredz veterinārsanitārās prasības attiecībā 
uz svaigpiena, termiski apstrādāta piena un piena produktu ra-
žošanu un laišanu tirgū (OV L 268, 14.9.1992., 1. lpp.) un kurā 
jaunākos grozījumus izdara:

− 31996 L 0023: Padomes 29.4.1996. Direktīva 96/23/EK 
(OV L 125, 23.5.1996., 10. lpp.);

31994 L 0065: Padomes Direktīva 94/65/EK (1994. gada 14. de-
cembra), ar ko nosaka prasības maltas gaļas un gaļas izstrādājumu 
ražošanai un laišanai tirgū (OV L 368, 31.12.1994., 10. lpp.).

a) Strukturālās prasības, kas noteiktas Direktīvas 64/433/EEK  
I pielikumā, Direktīvas 71/118/EEK  I pielikumā, Direktīvas 77/
99/EEK  A un B pielikumā, Direktīvas 91/493/EEK pielikumā, 
Direktīvas 92/46/EEK  B pielikumā un Direktīvas 94/65/EK  
I pielikumā, līdz 2005. gada 31. decembrim nepiemēro attiecībā 
uz šā pielikuma A papildinājumā uzskaitītajiem Latvijas uzņē-
mumiem, ņemot vērā turpmāk izklāstītos nosacījumus;
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b) Kamēr vien iepriekš a) punktā minētie uzņēmumi izman-
to šā panta noteikumus, produktus, kuru izcelsme ir šajos uzņē-
mumos, var – neatkarīgi no dienas, kad produktu laiž tirgū – laist 
vienīgi vietējā tirgū vai izmantot turpmākai pārstrādei vietējos 
uzņēmumos, uz kuriem tāpat attiecas a) punkta noteikumi. Šie 
produkti jāmarķē ar īpašu veselības marķējumu.

Šādus svaigus, apstrādātus vai pārstrādātus zivsaimniecības 
produktus var laist vienīgi vietējā tirgū, vai arī glabāt vai turp-
māk pārstrādāt tajā pašā uzņēmumā, neatkarīgi no dienas, kad 
produktu laiž tirgū. Svaigi, apstrādāti vai pārstrādāti zivsaimnie-
cības produkti jāiepako un/vai jāiesaiņo tirgojamās vienībās, un 
uz tiem jābūt īpašam identificējošam apzīmējumam.

Šā punkta pirmā daļa attiecas arī uz visiem produktiem, kuru 
izcelsme ir integrētos gaļas ražošanas uzņēmumos, ja uz kādu 
šāda uzņēmuma daļu attiecas a) punkts.

Šā pielikuma A papildinājumā uzskaitītie piena pārstrādes 
uzņēmumi var saņemt svaigpiena piegādes no piena ražošanas 
saimniecībām, kas neatbilst Direktīvas 92/46/EEK  A pielikuma 
IV nodaļas A daļas 1. punkta prasībām, ja šādas saimniecības ir 
norādītas sarakstā, ko šim nolūkam veido Latvijas iestādes.

Svaigpienu, kas piegādāts no šādām saimniecībām, kuras ne-
atbilst Direktīvas 92/46/EEK  A pielikuma IV nodaļas A daļas 
1. punkta prasībām, 2005. gadā var izmantot vienīgi tāda siera 
ražošanai, kura nogatavināšanas laiks pārsniedz 60 dienas;

c) Latvija nodrošina to, ka pakāpeniski tiek panākta atbil-
stība a) punktā minētajām strukturālajām prasībām, ievērojot 
termiņus, kas šā pielikuma A papildinājumā noteikti pastāvošo 
nepilnību novēršanai. Latvija nodrošina, ka darbību var turpi-
nāt vienīgi tie uzņēmumi, kas līdz 2005. gada 31. decembrim 
ir pilnībā izpildījuši šīs prasības. Latvija iesniedz Komisijai 
gada ziņojumus par attīstību, kāda panākta katrā no pielikuma 
A papildinājumā uzskaitītajiem uzņēmumiem, kā arī to uzņē-
mumu sarakstu, kas attiecīgajā gadā beiguši attiecīgo pasākumu 
īstenošanu;

d) Komisija var – pirms pievienošanās un līdz 2005. gada 
31. decembrim – atjaunināt a) punktā minēto pielikuma 
A papildinājumu, un šajā sakarā var sarakstu papildināt ar no-
teiktu skaitu uzņēmumu vai arī svītrot no saraksta uzņēmumus, 
ņemot vērā attīstību, kāda panākta pastāvošo nepilnību novēr-
šanā, un uzraudzības procesa gaitā izdarītos secinājumus.

Sīki izstrādātus īstenošanas noteikumus, lai nodrošinātu 
iepriekš izklāstītā pārejas režīma sekmīgu piemērošanu, pieņem 
saskaņā ar Direktīvas 64/433/EEK  16. pantu, Direktīvas 71/118/
EEK  21. pantu, Direktīvas 77/99/EEK  20.  pantu, Direktīvas 
91/493/EEK  15. pantu, Direktīvas 92/46/EEK  31. pantu un 
Direktīvas 94/65/EK  20. pantu.

2. 32002 R 1774: Eiropas Parlamenta un Padomes Regu-
la (EK) Nr. 1774/2002, ar ko paredz veterinārsanitārās prasības 
attiecībā uz dzīvnieku izcelsmes blakusproduktiem, kas nav pa-
redzēti lietošanai pārtikā (OV L 273, 10.10.2002., 1. lpp.).

a) Strukturālās prasības, kas attiecībā uz Regulas (EK) 
Nr. 1774/2002  V pielikuma I nodaļu un VII pielikuma I noda-
ļu minētas šā pielikuma B papildinājumā, līdz 2004. gada 31. 
decembrim nepiemēro attiecībā uz pielikuma B papildinājumā 
uzskaitītajiem Latvijas uzņēmumiem, ņemot vērā turpmāk iz-
klāstītos nosacījumus;

b) Iepriekš a) punktā minētie uzņēmumi var apstrādāt, pār-
strādāt un glabāt vienīgi 3. kategorijas materiālus, kas definēti 
Regulas (EK) Nr. 1774/2002  6. pantā. Kamēr vien šie uzņēmu-
mi izmanto iepriekš minētā a) punkta noteikumus, produktus, 
kuru izcelsme ir šajos uzņēmumos, var – neatkarīgi no dienas, 
kad produktu laiž tirgū – laist vienīgi vietējā tirgū, un tos ne-
drīkst izmantot dalībvalstīm paredzētos produktos. Šādus pro-
duktus jāmarķē ar īpašu marķējumu;

c) Latvija nodrošina, ka pakāpeniski tiek nodrošināta atbil-
stība a) punktā minētajām strukturālajām prasībām, ievērojot 
termiņus, kas pielikuma B papildinājumā noteikti pastāvošo 
nepilnību novēršanai. Latvija nodrošina, ka darbību var turpi-
nāt vienīgi tie uzņēmumi, kas līdz 2004. gada 31. decembrim 

ir pilnībā izpildījuši šīs prasības. Latvija iesniedz Komisijai 
gada ziņojumu par attīstību, kāda panākta katrā no pielikuma 
B papildinājumā uzskaitītajiem uzņēmumiem, kā arī to uzņē-
mumu sarakstu, kas minētajā gadā beiguši attiecīgo pasākumu 
īstenošanu;

d) Komisija var – pirms pievienošanās un līdz 2004. gada 
31. decembrim – atjaunināt a) punktā minēto pielikuma 
B papildinājumu, un šajā sakarā var sarakstu papildināt ar 
noteiktu skaitu uzņēmumu vai arī svītrot no saraksta uz-
ņēmumus, ņemot vērā attīstību, kāda panākta pastāvošo 
nepilnību novēršanā, un pārraudzības procesa gaitā izdarītos 
secinājumus.

Sīki izstrādātus īstenošanas noteikumus, lai nodrošinātu ie-
priekš izklāstītā pārejas režīma sekmīgu piemērošanu, pieņem 
saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1774/2002  33. panta 2. punktā pa-
redzēto procedūru.

II. Tiesību akti fitosanitārijas jomā
32002 L 0053: Padomes Direktīva 2002/53/EEK (1970. gada 

29. septembris) par lauksaimniecības augu sugu šķirņu kopējo 
katalogu (OV L 193, 12.10.1970., 1. lpp.);

32002 L 0055: Padomes Direktīva 2002/55/EEK (1970. gada 
29. septembris) par dārzeņu sēklu tirdzniecību (OV L 193, 
12.10.1970., 33. lpp.).

Latvija var uz pieciem gadiem pēc pievienošanās dienas atlikt 
Direktīvas 2002/53/EK un Direktīvas 2002/55/EK piemērošanu 
attiecībā uz tādu šķirņu sēklu tirdzniecību Latvijā, kuras uzskai-
tītas attiecīgajos valsts lauksaimniecības augu un dārzeņu sugu 
šķirņu katalogos un kuras nav oficiāli atzītas atbilstīgi minēta-
jām direktīvām. Šādas sēklas minētajā laikposmā netirgo pārējās 
dalībvalstīs.

5.  ZIVSAIMNIECĪBA
31992 R 3760: Padomes Regula (EEK) Nr. 3760/92 

(1992. gada 20. decembris), ar ko nosaka Kopienas zivsaimnie-
cības un akvakultūras sistēmu (OV L 389, 31.12.1992., 1. lpp.) 
un ko groza:

– 31998 R 1181: Padomes 4.6.1998. Regula (EK) Nr. 1181/98 
(OV L 164, 9.6.1998., 1. lpp.).

Regula (EEK) Nr. 3760/92 attiecas uz Latviju, ņemot vērā 
turpmāk izklāstītos īpašos noteikumus.

Attiecībā uz krājumiem, kam piemēro nozvejas limitus, Lat-
vijai piešķiramo Kopienas nozvejas iespēju daļu nosaka atbilstī-
gi turpmāk izklāstītajam, iedalot pēc sugām un zonām:

Sugas ICES vai IBSFC zona Latvijas daļas(%)
Reņģes III b, c, d1, izņemot 

IBSFC 3. pārvaldības vienību
7,280

Brētliņas III b, c, d1 13,835
Laši III b, c, d1, izņemot 

IBSFC 32. apakšrajonu
13,180

Mencas III b, c, d1 7,126
1 Kopienas ūdeņi

Šīs daļas izmanto, pirmo reizi Latvijai piešķirot nozvejas 
iespējas atbilstīgi procedūrai, kas paredzēta Regulas (EEK) 
Nr. 3760/92  8. panta 4. punktā.

Turklāt Latvijas daļu Kopienas nozvejas iespējās NAFO 
uzraudzības apgabalā pēc Komisijas priekšlikuma noteiks Pa-
dome, lēmumu pieņemot ar kvalificētu balsu vairākumu, pama-
tojoties uz NAFO spēkā esošo sadalījumu laikposmā tieši pirms 
pievienošanās dienas.

6.  TRANSPORTA  POLITIKA
1. 31985 R 3821: Padomes Regula (EEK) Nr. 3821/85 

(1985. gada 20. decembris) par reģistrācijas kontrolierīcēm, ko 
izmanto autotransportā (OV L 370, 31.12.1985., 8. lpp.), kurā 
jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 R 1360: Komisijas 13.6.2002. Regula (EK) Nr. 1360/
2002 (OV L 207, 5.8.2002., 1. lpp.).
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Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 3821/85  3. panta 1. pun-
kta, līdz 2005. gada 1. janvārim uz Latviju neattiecas prasība 
uzstādīt un izmantot reģistrācijas kontrolierīces pasažieru vai 
kravu autopārvadājumiem reģistrētos transportlīdzekļos, ja 
minētie transportlīdzekļi reģistrēti līdz 2001. gada 1. janvārim 
un tos izmanto vienīgi iekšzemes autopārvadājumiem. Šādu 
transportlīdzekļu vadītāji braukšanas un atpūtas laiku reģistrē 
savās kontrolgrāmatiņās.

2. 31993 R 3118: Padomes 1993. gada 25. oktobra Regula 
(EEK) Nr. 3118/93, ar ko paredz nosacījumus, saskaņā ar ku-
riem ārvalstu pārvadātāji dalībvalstī drīkst sniegt kravu iekšze-
mes autopārvadājumu pakalpojumus (OV L 279, 12.11.1993., 
1. lpp.), un kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 R 0484: Eiropas Parlamenta un Padomes 1.3.2002. 
Regula (EK) Nr. 484/2002 (OV L 76, 19.3.2002., 1. lpp.).

a) Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 3118/93  1. panta un līdz 
otrā gada beigām pēc pievienošanās dienas, Latvijas pārvadātāji 
nesniedz kravu iekšzemes autopārvadājumu pakalpojumus citās 
dalībvalstīs un citu dalībvalstu pārvadātāji nesniedz kravu iekš-
zemes autopārvadājumu pakalpojumus Latvijā;

b) Līdz otrā gada beigām pēc pievienošanās dienas da-
lībvalstis paziņo Komisijai par to, vai tās pagarinās minēto 
laikposmu par, ilgākais, diviem gadiem vai arī pēc minētā 
laikposma beigām tās pilnībā piemēros Regulas 1. pantu. Ja 
šāds paziņojums netiek sniegts, piemēro Regulas 1. pantu. 
Vienīgi tie pārvadātāji, kas reģistrēti dalībvalstīs, uz kurām 
attiecas Regulas 1. pants, drīkst sniegt kravu iekšzemes auto-
pārvadājumu pakalpojumus pārējās dalībvalstīs, uz kurām 
attiecas 1. pants;

c) Ja kravu iekšzemes autopārvadājumu tirgū pastāv no-
zīmīgi traucējumi vai šādu traucējumu risks, dalībvalstis, uz 
kurām atbilstīgi šā dokumenta b) punktam neattiecas Regulas 
1. pants, līdz ceturtā gada beigām pēc pievienošanās dienas in-
formē Komisiju par to, vai tās pagarinās minēto laikposmu par, 
ilgākais, vienu gadu vai arī pēc minētā laikposma beigām tās 
pilnībā piemēros Regulas 1. pantu. Ja šāda informācija netiek 
sniegta, piemēro Regulas 1. pantu. Vienīgi tie pārvadātāji, kas 
reģistrēti dalībvalstīs, uz kurām attiecas Regulas 1. pants, drīkst 
sniegt kravu iekšzemes autopārvadājumu pakalpojumus pārējās 
dalībvalstīs, uz kurām attiecas 1. pants;

d) Kamēr Regulas 1. pants pilnībā neattiecas uz visām da-
lībvalstīm, tās dalībvalstis, uz kurām atbilstīgi šā dokumenta b) 
vai c) punktam attiecas Regulas 1. pants, var izmantot turpmāk 
izklāstīto procedūru.

Ja kādā no šā punkta iepriekšējā daļā minētajām dalībvalstīm 
pastāv nozīmīgi tirgus vai tā daļas traucējumi, ko izraisa vai 
pastiprina kabotāža, piemēram, piedāvājums būtiski pārsniedz 
pieprasījumu, vai arī ir apdraudēta daudzu kravu autopārvadā-
jumu uzņēmumu finansiālā stabilitāte vai pastāvēšana, attiecīgā 
dalībvalsts informē Komisiju un pārējās dalībvalstis par šo 
stāvokli un sniedz tām visu attiecīgo informāciju. Pamatojoties 
uz šo informāciju, attiecīgā dalībvalsts var lūgt Komisiju pilnīgi 
vai daļēji apturēt Regulas 1. panta piemērošanu, lai atjaunotu 
parasto stāvokli.

Pamatojoties uz attiecīgās dalībvalsts sniegtajām ziņām, Ko-
misija pārbauda stāvokli un viena mēneša laikā pēc lūguma sa-
ņemšanas lemj par vajadzību paredzēt aizsardzības pasākumus. 
Piemēro procedūru, kas paredzēta Regulas 7. panta 3. punkta 
otrajā, trešajā un ceturtajā daļā, kā arī minētā panta 4., 5. un 
6. punktā.

Steidzamos un izņēmuma gadījumos šā punkta pirmajā daļā 
minētā dalībvalsts var apturēt Regulas 1. panta piemērošanu, 
tūlīt pēc tam iesniedzot Komisijai pamatotu paziņojumu.

e) Kamēr atbilstīgi šā dokumenta a) līdz c) punktam nepie-
mēro Regulas 1. pantu, dalībvalstis var regulēt piekļuvi kravu 
iekšzemes autopārvadājumu tirgum, pakāpeniski palielinot 
savstarpēji izsniegto kabotāžas atļauju skaitu saskaņā ar divpu-
sējiem nolīgumiem. Minētie pasākumi var paredzēt arī pilnīgas 
liberalizācijas iespēju;

f) Šā dokumenta a) līdz d) punkta piemērošanas iznākumā 
piekļuve kravu iekšzemes autopārvadājumu tirgum nedrīkst 
būt vairāk ierobežojoša kā Pievienošanās līguma parakstīšanas 
dienā.

3. 31996 L 0026: Padomes Direktīva 96/26/EK (1996. gada 
29. aprīlis) par atļaušanu kravu autopārvadātājiem un pasažieru 
autopārvadātājiem veikt profesionālo darbību un par diplo-
mu, sertifikātu un citu kvalifikāciju apliecinošo dokumentu 
savstarpēju atzīšanu, lai veicinātu šo pārvadātāju tiesības veikt 
uzņēmējdarbību iekšzemes un starptautisko autopārvadājumu 
nozarē (OV L 124, 23.5.1996., 1. lpp.), kurā jaunākos grozīju-
mus izdara:

– 31998 L 0076: Padomes 1.10.1998. Direktīva 98/76/EK 
(OV L 277, 14.10.1998., 17. lpp.).

Līdz 2006. gada 31. decembrim Direktīvas 96/26/EK  3. pan-
ta 3. punkta c) apakšpunktu Latvijā nepiemēro attiecībā uz 
pārvadājumu uzņēmumiem, kas nodarbojas vienīgi ar kravu un 
pasažieru iekšzemes autopārvadājumiem.

Šo uzņēmumu pieejamais kapitāls un rezerves pakāpeniski 
un atbilstīgi turpmāk izklāstītajai sistēmai sasniedz minimālos 
apjomus, kas noteikti iepriekšminētajā pantā:

– no 2004. gada 1. janvāra uzņēmuma pieejamajam kapitā-
lam un rezervēm ir jābūt vismaz EUR 3000 uz katru izmantoto 
transportlīdzekli vai EUR 150 uz uzņēmuma izmantoto kravu 
pārvadāšanas transportlīdzekļu maksimālās atļautās masas kat-
ru tonnu, vai EUR 150 uz katru sēdvietu pasažieru pārvadāšanas 
transportlīdzekļos, ko izmanto uzņēmums, attiecīgi izvēloties 
mazāko summu;

– no 2005. gada 1. janvāra uzņēmuma pieejamajam kapitā-
lam un rezervēm ir jābūt vismaz EUR 6750, ja tiek izmantots 
tikai viens transportlīdzeklis, un vismaz EUR 3750 uz katru pa-
pildu transportlīdzekli.

7.  NODOKĻU  POLITIKA
1. 31977 L 0388: Padomes Sestā direktīva 77/388/EEK 

(1977. gada 17. maijs) par to, kā saskaņojami dalībvalstu tiesību 
akti par apgrozījuma nodokļiem – Kopēja pievienotās vērtības 
nodokļu sistēma: vienota aprēķinu bāze (OV L 145, 13.6.1977., 
1. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 L 0038: Padomes 7.5.2002. Direktīva 2002/38/EK 
(OV L 128, 15.5.2002., 41. lpp.).

a) Atkāpjoties no Direktīvas 77/388/EEK  12. panta 3. punkta 
a) apakšpunkta, Latvija var līdz 2004. gada 31. decembrim sa-
glabāt atbrīvojumu no pievienotās vērtības nodokļa attiecībā uz 
apkures pakalpojumiem mājsaimniecībām;

b) Neskarot procedūru, kas izklāstīta Direktīvas 77/388/EEK  
27. pantā, Latvija var vienu gadu pēc pievienošanās dienas tur-
pināt piemērot vienkāršotu procedūru pievienotās vērtības no-
dokļa uzlikšanai darījumiem ar kokmateriāliem. 

Piemērojot Direktīvas 77/388/EEK  28. panta 3. punkta 
b) apakšpunktu, Latvija var saglabāt atbrīvojumu no pie-
vienotās vērtības nodokļa autoru, mākslinieku un izpildītāju 
pakalpojumiem, kas minēti direktīvas F pielikuma 2. punktā, 
kamēr nav izpildīts direktīvas 28. panta 4. punktā izklāstītais 
nosacījums vai kamēr tādus pašus atbrīvojumus piemēro 
kāda no pašreizējām dalībvalstīm, atkarībā no tā, kurš ter-
miņš beidzas agrāk.

Piemērojot Direktīvas 77/388/EEK  28. panta 3. punkta 
b) apakšpunktu, Latvija tāpat var saglabāt atbrīvojumu no 
pievienotās vērtības nodokļa pasažieru starptautiskajiem pār-
vadājumiem, kas minēti direktīvas F pielikuma 17. punktā, 
kamēr nav izpildīts direktīvas 28. panta 4. punktā izklāstītais 
nosacījums vai kamēr tādus pašus atbrīvojumus piemēro kāda 
no pašreizējām dalībvalstīm, atkarībā no tā, kurš termiņš bei-
dzas agrāk.

2. 31992 L 0079: Padomes Direktīva 92/79/EEK (1992. gada 
19. oktobris) par nodokļu saskaņošanu cigaretēm (OV L 316, 
31.10.1992., 8. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara:

– 32002 L 0010: Padomes 12.2.2002. Direktīva 2002/10/EK 
(OV L 46, 16.2.2002., 26. lpp.).
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Atkāpjoties no Direktīvas 92/79/EEK 2. panta 1. punkta, Lat-
vija var līdz 2009. gada 31. decembrim atlikt vispārējā minimālā 
akcīzes nodokļa uzlikšanu mazumtirdzniecības cenai (iekļaujot 
visus nodokļus) cigaretēm vispieprasītākajā cenu kategorijā ar 
nosacījumu, ka šajā laikposmā Latvija pakāpeniski pielāgo savas 
akcīzes nodokļa likmes vispārējam minimālajam akcīzes nodok-
lim, kas paredzēts direktīvā.

Neskarot 8. pantu Padomes Direktīvā 92/12/EEK 
(1992. gada 25. februāris) par vispārēju režīmu akcīzes pre-
cēm un par šādu preču glabāšanu, apriti un uzraudzību1 un 
informējot Komisiju, dalībvalstis var laikā, kamēr tiek pie-
mērota iepriekš paredzētā atkāpe, attiecībā uz cigaretēm, ko 
attiecīgo valstu teritorijā varētu ievest no Latvijas, papildus 
nemaksājot akcīzes nodokli, saglabāt tādus pašus kvantitatī-
vos ierobežojumus, kādi tiek piemēroti ievešanai no trešām 
valstīm. Dalībvalstis, kas izmanto šādu iespēju, var veikt 
vajadzīgās pārbaudes ar nosacījumu, ka šādas pārbaudes ne-
iespaido iekšējā tirgus pareizu darbību.

1 OV L 76, 23.3.1992., 1. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti ar 
Direktīvu 2000/47/EK (OV L 193, 29.7.2000., 73. lpp.).

8.  SOCIĀLĀ  POLITIKA  UN  NODARBINĀTĪBA
V e s e l ī b a  u n  d r o š ī b a

1. 31989 L 0654: Padomes Direktīva 89/654/EEK (1989. gada 
30. novembris) par minimālajām prasībām attiecībā uz drošību 
un veselības aizsardzību darba vietā (pirmā atsevišķā direktīva 
saskaņā ar Direktīvas 89/391/EEK 16. panta 1. punktu) (OV L 
393, 13.12.1993., 1. lpp.).

Līdz 2004. gada 31. decembrim Direktīva 89/654/EEK 
Latvijā netiek attiecināta uz iekārtām, ko jau lieto 2002. gada 
27. martā.

No pievienošanās dienas līdz iepriekšminētā termiņa beigām 
Latvija turpinās sniegt Komisijai regulāri atjauninātu informāci-
ju par grafiku un pasākumiem, kas tiek īstenoti, lai nodrošinātu 
atbilstību minētajai direktīvai.

2. 31989 L 0655: Padomes Direktīva 89/655/EEK (1989. gada 
30. novembris) par drošības un veselības aizsardzības minimā-
lajām prasībām, darbiniekiem lietojot darba aprīkojumu darba 
vietās (otrā atsevišķā direktīva Direktīvas 89/391/EEK 16. panta 
1.punkta nozīmē) (OV L 393, 30.12.1989., 13. lpp.), kurā jaunā-
kos grozījumus izdara:

– 32001 L 0045: Eiropas Parlamenta un Padomes 27.6.2001. 
Direktīva 2001/45/EK (OV L 195, 19.7.2001., 46. lpp.).

Līdz 2004. gada 1. jūlijam Direktīvu 89/655/EEK Latvijā 
nepiemēro attiecībā uz iekārtām, kuru izmantošana sākta līdz 
2002. gada 13. decembrim.

No pievienošanās dienas līdz iepriekšminētā termiņa beigām 
Latvija turpinās sniegt Komisijai regulāri atjauninātu informāci-
ju par grafiku un pasākumiem, kas tiek īstenoti, lai nodrošinātu 
atbilstību minētajai direktīvai.

3. 31990 L 0270: Padomes Direktīva 90/270/EEK (1990. gada 
29. maijs) par obligātajām prasībām attiecībā uz drošību un 
veselības aizsardzību darbā ar displeju ierīcēm (piektā atsevišķā 
direktīva saskaņā ar Direktīvas 89/391/EEK 16. panta 1. punktu) 
(OVL 156, 13.12.1993., 1. lpp.).

Līdz 2004. gada 31. decembrim Direktīva 90/270/EEK Latvijā 
netiek attiecināta uz iekārtām, ko jau lieto 2001. gada 1. jūnijā.

No pievienošanās dienas līdz iepriekšminētā termiņa beigām 
Latvija turpinās sniegt Komisijai regulāri atjauninātu informāci-
ju par grafiku un pasākumiem, kas tiek īstenoti, lai nodrošinātu 
atbilstību minētajai direktīvai.

9.  ENERĢĒTIKA
31968 L 0414: Padomes Direktīva 68/414/EEK (1968. gada 

20. decembris), ar ko EEK dalībvalstīm uzliek pienākumu 
uzturēt jēlnaas un/vai naas produktu obligātas rezerves 
(OV L 308, 23.12.1968., 14. lpp.) un ko groza:

– 31998 L 0093: Padomes 14.12.98. Direktīva 98/93/EK 
(OV L 358, 31.12.1998., 100. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 68/414/EEK 1. panta 1. punkta, 
līdz 2009. gada 31. decembrim uz Latviju neattiecas naas pro-
duktu obligātās rezerves apjoms. Latvija nodrošina, ka tās naas 
produktu obligātās rezerves apjoms katrai 2. pantā uzskaitītajai 
naas produktu kategorijai ir 1. panta 1. punktā definētais die-
nas vidējais patēriņš valstī vismaz šādam dienu skaitam:

– līdz pievienošanās dienai – 40 dienām attiecībā uz produk-
tu kategoriju “šķidrais kurināmais” un 23 dienām attiecībā uz 
pārējām produktu kategorijām;

– līdz 2004. gada 31. decembrim – 50 dienām attiecībā uz 
produktu kategoriju “šķidrais kurināmais” un 30 dienām at-
tiecībā uz pārējām produktu kategorijām;

– līdz 2005. gada 31. decembrim – 55 dienām attiecībā uz 
produktu kategoriju “šķidrais kurināmais” un 35,5 dienām at-
tiecībā uz pārējām produktu kategorijām;

– līdz 2006. gada 31. decembrim – 60 dienām attiecībā uz 
produktu kategoriju “šķidrais kurināmais” un 41 dienai attiecī-
bā uz pārējām produktu kategorijām;

– līdz 2007. gada 31. decembrim – 70 dienām attiecībā uz 
produktu kategoriju “šķidrais kurināmais” un 49 dienām at-
tiecībā uz pārējām produktu kategorijām;

– līdz 2008. gada 31. decembrim – 80 dienām attiecībā uz 
produktu kategoriju “šķidrais kurināmais” un 67 dienām at-
tiecībā uz pārējām produktu kategorijām;

– līdz 2009. gada 31. decembrim – 90 dienām attiecībā uz 
visām produktu kategorijām.

10.  VIDE
A. Gaisa kvalitāte

31994 L 0063: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 
94/63/EK (1994. gada 20. decembris) par kontroli attiecībā uz 
gaistošu organisko savienojumu (GOS) emisiju, ko rada benzīna 
glabāšana un nosūtīšana no termināliem uz degvielas uzpildes 
stacijām (OV L 365, 31.12.1994., 24. lpp.).

1. Atkāpjoties no Direktīvas 94/63/EK  3. panta un I pieli-
kuma, prasības, kas noteiktas attiecībā uz glabāšanas iekārtām 
terminālos, Latvijā nepiemēro:

− līdz 2005. gada 31. decembrim – 17 glabāšanas iekārtām, 
kuru apgrozījums ir mazāks par 25 000 tonnu/gadā;

− līdz 2006. gada 31. decembrim – 3 glabāšanas iekārtām, 
kuru apgrozījums ir mazāks par 25 000 tonnu/gadā;

− līdz 2008. gada 31. decembrim – 19 glabāšanas iekārtām, 
kuru apgrozījums ir mazāks par 25 000 tonnu/gadā.

2. Atkāpjoties no Direktīvas 94/63/EK  4. panta un II pielikuma, 
prasības, kas noteiktas attiecībā uz iekraušanas un izkraušanas 
iekārtām terminālos, Latvijā nepiemēro:

− līdz 2005. gada 31. decembrim – 1 terminālam, kura ap-
grozījums ir mazāks par 25 000 tonnu/gadā;

− līdz 2006. gada 31. decembrim – 17 termināliem, kuru ap-
grozījums ir mazāks par 25 000 tonnu/gadā;

− līdz 2007. gada 31. decembrim – 1 terminālam, kura ap-
grozījums ir mazāks par 25 000 tonnu/gadā;

− līdz 2008. gada 31. decembrim – 20 termināliem, kuru ap-
grozījums ir mazāks par 25 000 tonnu/gadā.

3. Atkāpjoties no Direktīvas 94/63/EK  5. panta, prasības, kas 
noteiktas attiecībā uz esošajiem pārvietojamiem konteineriem 
terminālos, līdz 2008. gada 31. decembrim Latvijā nepiemēro 
68 autocisternām.

4. Atkāpjoties no Direktīvas 94/63/EK  6. panta un 
III pielikuma, prasības, kas noteiktas attiecībā uz iekraušanu 
esošajās glabāšanas iekārtās degvielas uzpildes stacijās, Latvijā 
nepiemēro:

− līdz 2004. gada 31. decembrim – 56 degvielas uzpildes sta-
cijām, kuru apgrozījums ir lielāks par 1000 m3/gadā, bet mazāks 
par 2000 m3/gadā vai vienāds ar to;

− līdz 2008. gada 31. decembrim – 112 degvielas uzpildes sta-
cijām, kuru apgrozījums ir lielāks par 500 m3/gadā, bet mazāks 
par 1000 m3/gadā vai vienāds ar to, kā arī 290 degvielas uzpildes 
stacijām, kuru apgrozījums ir mazāks par 500 m3/gadā.
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B .  A t k r i t u m u  a p s a i m n i e k o š a n a
1. 31993 R 0259: Padomes Regula (EEK) Nr. 259/93 

(1993. gada 1. februāris) par uzraudzību un kontroli attiecībā 
uz atkritumu pārvadājumiem Eiropas Kopienā, ievešanu tajā 
un izvešanu no tās (OV L 30, 6.2.1993., 1. lpp.), kurā jaunākos 
grozījumus izdara:

− 32001 R 2557: Komisijas 28.12.2001. Regula (EK) Nr. 2557/
2001 (OV L 349, 31.12.2001., 1. lpp.).

a) Līdz 2010. gada 31. decembrim par visiem tādu pārstrādei 
paredzētu atkritumu sūtījumiem, kas uzskaitīti Regulas (EEK) 
Nr. 259/93  II, III un IV pielikumā, kā arī par visiem minētajos 
pielikumos neuzskaitītu pārstrādei paredzētu atkritumu sūtīju-
miem uz Latviju paziņo kompetentajām iestādēm, un uz šiem 
sūtījumiem attiecas regulas 6., 7. un 8. pants.

b) Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 259/93  7. panta 
4. punkta, kompetentās iestādes neatļauj regulas II, III un 
IV pielikumā uzskaitīto pārstrādei paredzēto atkritumu sū-
tījumus, kā arī minētajos pielikumos neuzskaitītu pārstrādei 
paredzētu atkritumu sūtījumus, kas paredzēti pārstrādes uz-
ņēmumiem, uz kuriem attiecas pagaidu atkāpe no dažiem no-
teikumiem Direktīvā 96/61/EK par piesārņojuma integrētu no-
vēršanu un kontroli1 un tikmēr, kamēr uz saņēmējuzņēmumu 
attiecas pagaidu atkāpe.

1 OV L 257, 10.10.1996., 26. lpp.

2.   31994 L 0062: Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 
94/62/EK (1994. gada 20. decembris) par iepakojumu un izlieto-
to iepakojumu (OV L 365, 31.12.1994., 10. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 94/62/EK  6. panta 1. punkta 
a) un b) apakšpunkta, Latvija nodrošinās to, ka līdz 
2007. gada 31. decembrim tiek sasniegti attiecībā uz turp-
māk norādītajiem iepakojuma materiāliem paredzētie 
mērķi reģenerācijas un pārstrādes jomā, ievērojot turpmāk 
paredzētos starpposma mērķus:

− plastmasas pārstrāde: līdz pievienošanās dienai – 11% no 
svara, 2004. gadā – 12%, 2005. gadā – 13% un 2006. gadā – 14% no 
svara;

− kopējais reģenerācijas apjoms: līdz pievienošanās dienai – 33% 
no svara, 2004. gadā – 37%, 2005. gadā – 42% un 2006. gadā – 46% 
no svara.

3. 31999 L 0031: Padomes Direktīva 1999/31/EK (1999. gada 
26. aprīlis) par atkritumu poligoniem (OV L 182, 16.7.1999., 
1. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 1999/31/EK  2. panta g) punkta 
otrā ievilkuma un neskarot Padomes Direktīvu 75/442/EEK 
par atkritumiem1 un Padomes Direktīvu 91/689/EEK par bīs-
tamajiem atkritumiem2, līdz 2004. gada 31. decembrim Latvijā 
par atkritumu poligoniem neuzskatīs pastāvīgus objektus, kurus 
izmanto kā pagaidu novietnes bīstamajiem atkritumiem, kas 
radušies Latvijā.

1 OV L 194, 25.7.1975., 39. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti 
ar Komisijas Lēmumu 96/350/EK (OV L 135, 6.6.1996., 32. lpp.).

2 OV L 377, 31.12.1991., 20. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti 
ar Padomes Direktīvu 94/31/EK (OV L 168, 2.7.1994., 28. lpp.).

C .  Ū d e n s  k v a l i t ā t e
1. 31991 L 0271: Padomes Direktīva 91/271/EEK (1991. gada 

21. maijs) par komunālo notekūdeņu attīrīšanu (OV L 135, 
30.5.1991., 40. lpp.), ko groza:

− 31998 L 0015: Komisijas 27.2.1998. Direktīva 98/15/EK 
(OV L 67, 7.3.1998., 29. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 91/271/EEK  3., 4. panta un 5. pan-
ta 2. punkta un atbilstīgi turpmāk paredzētajiem starpposma 
mērķiem, Latvijā līdz 2015. gada 31. decembrim pilnībā nepie-
mēro prasības attiecībā uz komunālo notekūdeņu kanalizācijas 
sistēmām un attīrīšanu:

− attiecībā uz aglomerācijām, kuru iedzīvotāju skaits ir 
100 000 vai vairāk, atbilstību direktīvas noteikumiem nodrošina 
līdz 2008. gada 31. decembrim;

− attiecībā uz aglomerācijām, kuru iedzīvotāju skaits ir no 
10 000 līdz 100 000 iedzīvotājiem, atbilstību direktīvas noteiku-
miem nodrošina līdz 2011. gada 31. decembrim.

2. 31998 L 0083: Padomes Direktīva 98/83/EK (1998. gada 
3. novembris) par dzeramā ūdens kvalitāti (OV L 330, 
5.12.1998., 32. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 98/83/EK 5. panta 2. punkta un 
8. panta, kā arī I pielikuma B un C daļas, un atbilstīgi turpmāk 
paredzētajiem starpposma mērķiem, Latvijā līdz 2015. gada 
31. decembrim pilnībā nepiemēro prasības attiecībā uz lielu-
miem, kas noteikti tādiem parametriem kā bromāts, trihalome-
tāni – kopā, alumīnijs, dzelzs, mangāns un oksidēšanas spēja:

− līdz 2008. gada 31. decembrim – pašvaldībās ar vairāk nekā 
100 000 iedzīvotājiem;

− līdz 2011. gada 31. decembrim – pašvaldībās ar iedzīvotāju 
skaitu no 10 000 līdz 100 000.

D .  R ū p n i e c i s k ā  p i e s ā r ņ o j u m a  k o n t r o l e  
u n  r i s k a  p ā r v a l d ī b a

1. 31987 L 0217: Padomes Direktīva 87/217/EEK (1987. gada 
19. marts) par vides piesārņojuma ar azbestu novēršanu un 
samazināšanu (OV L 85, 28.3.1987., 40. lpp.), kurā jaunākos 
grozījumus izdara:

– 11994 N: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgu-
mu pielāgojumiem – Austrijas Republikas, Somijas Republikas 
un Zviedrijas Karalistes pievienošanās (OV C 241, 29.8.1994., 
21. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 87/217/EEK  8. panta otrā ievilku-
ma, Latvijā līdz 2004. gada 31. decembrim nepiemēro prasības, 
kas noteiktas attiecībā uz azbesta šķiedras vai putekļus saturo-
šiem atkritumiem, kuri apglabāti atkritumu poligonos. Azbesta 
šķiedras vai putekļus saturošus atkritumus iepako dubultos 
plastikāta maisos un apglabā atsevišķi īpaši apzīmētās apglabā-
šanas vietās.

2. 31996 L 0061: Padomes Direktīva 96/61/EK (1996. gada 
24. septembris) par piesārņojuma integrētu novēršanu un kon-
troli (OV L 257, 10.10.1996., 26. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 96/61/EK  5. panta 1. punkta un 
tiktāl, ciktāl tas saistīts ar pienākumu ekspluatēt iekārtas at-
bilstīgi emisijas robežvērtībām, līdzvērtīgiem parametriem vai 
tehniskajiem rādītājiem, ko nodrošina labākie pieejamie tehnis-
kie paņēmieni, kā paredzēts minētās direktīvas 9. panta 3. un 
4. punktā, prasības, kas noteiktas atļauju piešķiršanai esošajām 
iekārtām, Latvijā līdz atbilstīgo termiņu beigām nepiemēro:

− attiecībā uz PU “Jūrmalas ST”, SC “Kauguri” – līdz 
2010. gada 31. decembrim;

− attiecībā uz Ventspils PU “Siltums” – līdz 2010. gada 
31. decembrim;

− attiecībā uz Ventspils SIA “Pārventas siltums” – līdz 
2010. gada 31. decembrim;

− attiecībā uz VAS “Latvenergo”, Rīgas TEC-2 – līdz 
2010. gada 31. decembrim;

− attiecībā uz Liepāja SEZ AS “Liepājas metalurgs” – līdz 
2008. gada 31. decembrim;

− attiecībā uz AS “Daugavpils pievadķēžu rūpnīca” – līdz 
2010. gada 31. decembrim;

− attiecībā uz AS “Lokomotīve” – līdz 2009. gada 
31. decembrim;

− attiecībā uz AS “Valmieras stikla šķiedra” – līdz 2010. gada 
31. decembrim;

− attiecībā uz AS “Medpro Inc.” – līdz 2010. gada 
31. decembrim;

− attiecībā uz AS “Jelgavas cukurfabrika” – līdz 2008. gada 
31. decembrim;

− attiecībā uz AS “Putnu fabrika Ķekava” – līdz 2009. gada 
31. decembrim;

− attiecībā uz SIA “Druvas Unguri” – līdz 2010. gada 
31. decembrim;

− attiecībā uz SIA “Korkalns” – līdz 2010. gada 31. de-
cembrim;
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− attiecībā uz SIA “Griģis un Ko” – līdz 2010. gada 
31. decembrim;

− attiecībā uz z/s “Nīckrasti” – līdz 2010. gada 31. de-
cembrim.

Pilnībā saskaņotas atļaujas minētajām iekārtām iz-
sniedz līdz 2007. gada 30. oktobrim, norādot individuāli 
saistošus grafikus pilnīgas atbilstības nodrošināšanai. Šīs 
atļaujas nodrošina to, ka līdz 2007. gada 30. oktobrim tiek 
panākta atbilstība vispārējiem principiem, kas attiecas uz 
iekārtu ekspluatētāju pamatpienākumiem, kā noteikts di-
rektīvas 3. pantā.

E .  K o d o l d r o š ī b a  
u n  a i z s a r d z ī b a  p r e t  r a d i ā c i j u

31997 L 0043: Padomes Direktīva 97/43/Euratom (1997. gada 
30. jūnijs), ar ko paredz personu veselības aizsardzību pret jo-
nizējošā starojuma kaitīgo iedarbību saistībā ar ārstnieciski 
diagnostisko apstarošanu un atceļ Direktīvu 84/466/Euratom 
(OV L 180, 9.7.1997., 22. lpp.).

Atkāpjoties no Direktīvas 97/43/Euratom  8. panta un 9. pan-
ta 1. punkta, Latvijā līdz 2005. gada 31. decembrim nepiemēro 
noteikumus par radioloģiskajām iekārtām un īpašajiem paņē-
mieniem. Šādas iekārtas netiek tirgotas citās dalībvalstīs.

A papildinājums,
kas minēts VIII pielikuma 4. nodaļas B iedaļas I apakšiedaļas 1. punktā

Uzņēmumu saraksts, norādot nepilnības un šo nepilnību novēršanas termiņus
Piena pārstrādes uzņēmumi

Nr. Vet. Nr. Uzņēmuma nosaukums Nepilnības Termiņš 
pilnīgas atbilstības 

nodrošināšanai
1. LV 

8060 003
AGM Agro Eksports, 
Akciju sabiedrība

Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 2. punkta d), e) 
un g) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3., 7. un 11. punkts
B pielikuma V nodaļas c) punkts

31.12.2004.

2. LV 009 P Cesvaines piens, 
Akciju sabiedrība

Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 1. punkts
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e) 
un g) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3. un 11. punkts
B pielikuma II.A nodaļas 1. punkts
B pielikuma V nodaļas c) punkts

31.12.2004.

3. Mālpils piensaimnieks, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e), g) 
un h) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3., 7., 11. un 15. punkts
B pielikuma V nodaļas a) punkts

31.12.2004.

4. Dundaga, 
Piensaimnieku 
kooperatīvā sabiedrība

Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 1. punkts
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), d), e), f) 
un g) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3. un 11. punkts
B pielikuma V nodaļas c) un f) punkts

31.12.2004.

5. Jēkabpils piena kombināts, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 1. punkts
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e) 
un g) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3., 11. un 15. punkts
B pielikuma II.A nodaļas 1. punkts
B pielikuma V nodaļas c), e) un f) punkts

31.12.2004.

6. Elpa, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 1. punkts
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), f), g) 
un h) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3., 4., 7., 11. un 15. punkts
B pielikuma V nodaļas c) un f) punkts

31.12.2004.

7. Sēlpils, 
Piensaimnieku 
kooperatīvā sabiedrība

Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 1. punkts
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e) 
un g) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3., 4., 11. un 15. punkts
B pielikuma II.A nodaļas 1. punkts
B pielikuma V nodaļas b), c), d), e) un f) punkts

31.12.2004.

8. Edaks, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), e)un 
g) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3., 11. un 15. punkts
B pielikuma II.A nodaļas 1. punkts
B pielikuma V nodaļas a), c), e) un f) punkts

31.12.2004.
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9. Dzilna, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 92/46/EK:
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d) 
un g) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma II.A nodaļas 1. punkts
B pielikuma V nodaļas c) punkts

31.12.2004.

10. Pumpuri, 
Zemnieku saimniecība 

Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 2. punkta d), g) 
un h) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3., 4., 8. un 11. punkts
B pielikuma V nodaļas c) un e) punkts

31.12.2004.

11. LĪVI, 
Zemnieku saimniecība

Padomes Direktīva 92/46/EEK:
B pielikuma I nodaļas 1. punkts
B pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), g) 
un h) apakšpunkts
B pielikuma I nodaļas 3., 9. un 11. punkts
B pielikuma II.A nodaļas 1. punkts
B pielikuma V nodaļas c) un f) punkts

31.12.2004.

Zivsaimniecības uzņēmumi
1. LV 06 Z, 

LV 07 Z
Kaija, 
Akciju sabiedrība

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d) 
un g) apakšpunkts
Pielikuma IV.I nodaļas 1. punkts

31.12.2004.

2. LV 18 Z Elanders, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts

31.12.2004.

3. LV 57 Z Jūras veltes 2, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d) 
un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 9. punkts

31.12.2004.

4. LV 101 Z Grif & Ko, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d) 
un g) apakšpunkts
Pielikuma IV.II nodaļas 3. punkts

31.12.2004.

5. LV 103 Z Unikom Investments, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts

31.12.2004.

6. LV 41 Z Poliko, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), e) 
un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3., 5. un 9. punkts
Pielikuma IV.II nodaļas 3. punkts

31.12.2004.

7. LV 107 Z Baltā zivīte, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta c) 
un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3. punkts

31.12.2004.

8. Agalūks, 
Individuālais uzņēmums

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta 
g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 9. punkts

31.12.2004.

9. LV 26 Z Fora, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e) 
un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3., 5. un 9. punkts
Pielikuma IV.II nodaļas 3. punkts

31.12.2004.

10. LV 24 Z Loms un Ko, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 9. punkts
Pielikuma IV.I nodaļas 1. punkts

31.12.2004.

Nr. Vet. Nr. Uzņēmuma nosaukums Nepilnības Termiņš 
pilnīgas atbilstības 

nodrošināšanai
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11. LV 05 Z Liepājas ZKK, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3., 5. un 9. punkts
Pielikuma IV.II nodaļas 3. punkts

31.12.2004.

12. LV 34 Z Anglers, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 5. un 9. punkts
Pielikuma IV.I nodaļas 1. punkts

31.12.2004.

13. LV 75 Z Kursa, 
Akciju sabiedrība

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3. un 9. punkts
Pielikuma IV.II nodaļas 3. punkts

31.12.2004.

14. LV 76 Z N-Stars, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3., 5. un 9. punkts
Pielikuma IV.II nodaļas 3. punkts

31.12.2004.

15. Vido, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 5. un 9. punkts
Pielikuma IV.II nodaļas 3. punkts

31.12.2004.

16. Ozols H, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 5. 
un 9. punkts

31.12.2004.

17. LV 01 Z Salacgrīva 95, 
Akciju sabiedrība

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3. 
un 9. punkts

31.12.2004.

18. LV 03 Z Carnikavas konservi, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b) 
un c) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3. 
un 9. punkts

31.12.2004.

19. LV 02 Z Rojas konservi, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3., 5. 
un 9. punkts

31.12.2004.

20. LV 43 Z Senga, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3., 5. 
un 9. punkts

31.12.2004.

21. LV 45 Z Sabiles ADK, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3., 5. un 9. punkts
Pielikuma IV.II nodaļas 3. punkts
Pielikuma IV nodaļas 4. punkta 
d) apakšpunkts

31.12.2004.
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22. LV 70 Z Līcis-93 Ģipkas cehs, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 9. punkts
Pielikuma IV.IV nodaļas 4. punkta 
d) apakšpunkts

31.12.2004.

23. LV 84 Z Rānda, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3., 5. un 9. punkts
Pielikuma IV.IV nodaļas 4. punkta 
d) apakšpunkts

31.12.2004.

24. LV 20 Z Bērzlejas, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c) 
un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3. un 9. punkts

31.12.2004.

25. LV 88 Z Līcis-93, Kolkas cehs, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3. un 9. punkts
Pielikuma IV.II nodaļas 3. punkts

31.12.2004.

26. LV 80 Z Mauriņi, 
Zvejnieku saimniecība

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta b), c) 
un e) apakšpunkts

31.12.2004.

27. LV 55 Z Selga, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d) 
un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 9. punkts

31.12.2004.

28. LKZ, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e), f) un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 3., 5. un 9. punkts
Pielikuma IV.II nodaļas 3. punkts

31.12.2004.

29. LV 98 Z Saldus gaļas kombināts, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 91/493/EEK:
Pielikuma III.I nodaļas 1. punkts
Pielikuma III.I nodaļas 2. punkta a), b), c), d) 
un g) apakšpunkts
Pielikuma III.I nodaļas 9. punkts

31.12.2004.

Gaļas ražošanas uzņēmumi
1. Saldus gaļas kombināts, 

Sabiedrība ar ierobežotu atbildību
Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), e) 
un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta e) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkts
I pielikuma IV nodaļas 16. punkta b) apakšpunkts
I pielikuma IV nodaļas 17. punkta b) apakšpunkts
I pielikuma XIV nodaļas 68. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e) 
un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
Padomes Direktīva 94/65/EK: 
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 1. punkta 
a) apakšpunkts

31.12.2004.
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2. Talsu gaļa, 
Akciju sabiedrība

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), e) 
un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta e) 
un f) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkts
I pielikuma IV nodaļas 16. punkta 
b) apakšpunkts
I pielikuma IV nodaļas 17. punkta 
b) apakšpunkts
I pielikuma XIV nodaļas 68. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e), 
f) un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
B pielikuma II nodaļas 3. punkts
Padomes Direktīva 94/65/EK: 
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 1. punkta 
a) apakšpunkts

31.12.2005.

3. Tukuma gaļas pārstrādes sabiedrība, 
Akciju sabiedrība

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), e), f) 
un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta e) 
un f) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkts
I pielikuma IV nodaļas 16. punkta 
b) apakšpunkts
I pielikuma IV nodaļas 17. punkta 
b) apakšpunkts
I pielikuma XIV nodaļas 68. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e), 
f) un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
B pielikuma II nodaļas 3. punkts
Padomes Direktīva 94/65/EK: 
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 1. punkta 
a) apakšpunkts

31.12.2005.

4. Triāls filiāle 
“Valmieras gaļas kombināts”, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), e), f) 
un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta e) 
un f) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e), 
f) un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
B pielikuma II nodaļas 3. punkts
Padomes Direktīva 94/65/EK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 1. punkta 
a) apakšpunkts

31.12.2005.
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5. Daugavpils gaļas kombināts R, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), e) 
un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta e) 
un f) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e), 
f) un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
B pielikuma II nodaļas 3. punkts
Padomes Direktīva 94/65/EK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 1. punkta 
a) apakšpunkts

31.12.2005.

6. Gravendāles receptes, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), e), f) 
un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e), 
f) un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
Padomes Direktīva 94/65/EK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 1. punkta 
a) apakšpunkts

31.12.2005.

7. Gravendāle, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), e) 
un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e), 
f) un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
Padomes Direktīva 94/65/EK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a) apakšpunkts
I pielikuma III nodaļas 1. punkta 
a) apakšpunkts

31.12.2005.

8. Lagzdiņa KU, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), e) 
un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta 
a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta 
a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e), 
f) un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
B pielikuma II nodaļas 3. punkts
Padomes Direktīva 94/65/EK: 
I pielikuma III nodaļas 1. punkta 
a) apakšpunkts

31.12.2004.
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9 Kolanda, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), e) 
un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 2. punkta 
a) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 11. punkts
I pielikuma III nodaļas 15. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c) 
un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts
Padomes Direktīva 94/65/EK: 
I pielikuma III nodaļas 1. punkta 
a) apakšpunkts

31.12.2004.

10. Putnu fabrika Ķekava, 
Akciju sabiedrība

Padomes Direktīva 71/118/EEK:
I pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), e) 
un g) apakšpunkts
I pielikuma I nodaļas 4. punkta 
c) apakšpunkts
I pielikuma II nodaļas 14. punkta b) 
un c) apakšpunkts
I pielikuma V nodaļas 18. punkta 
d) apakšpunkts
I pielikuma VII nodaļas 43. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d) 
un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. 
un 2. punkts
Padomes Direktīva 94/65/EK: 
I pielikuma III nodaļas 1. punkta 
a) apakšpunkts

31.12.2005.

11. Valentīna un dēli, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK: 
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c) 
un e) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta 
a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e), 
f) un g) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
B pielikuma II nodaļas 3. punkts

31.12.2005.

12. Revanšs, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c) 
un e) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta 
a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK: 
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e) un f) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts

31.12.2004.

13. Silāres, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK: 
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a) 
un c) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a) 
un c) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. 
un 2. punkts

31.12.2004.
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14. Frug, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK: 
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c) 
un e) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta 
a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), 
e) un f) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
B pielikuma II nodaļas 3. punkts

31.12.2004.

15. Svēde, Individuālais uzņēmums Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta b), c), d) 
un e) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts

31.12.2004.

16. Apšupe, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c) 
un f) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta 
a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
II pielikuma II nodaļas 10. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta b), c), d) 
un f) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts

31.12.2005.

17. Praktik BBS, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK: 
II pielikuma I nodaļas 1. punkta b) 
un c) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta b), c) 
un d) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts

31.12.2005.

18. Erso7, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK: 
II pielikuma 1 nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
II pielikuma 1 nodaļas 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta f) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts

31.12.2005.

19. Kas-Kad, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK: 
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c) 
un e) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e) 
un f) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
B pielikuma II nodaļas 3. punkts

31.12.2005.

20. GPC Smārde, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK: 
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a), c) 
un e) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta b) 
un c) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts

31.12.2005.
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 21. Seguns, 
Zemnieku saimniecība

Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e) 
un f) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts

31.12.2005.

22. Ozols, 
Akciju sabiedrība

Padomes Direktīva 64/433/EEK: 
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c) 
un e) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e) 
un f) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
B pielikuma II nodaļas 3. punkts

31.12.2005

23. Agnis, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
II pielikuma I nodaļas 1. punkta b), c), e) 
un f) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
II pielikuma II nodaļas 10. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta b), c), d), e) 
un f) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts

31.12.2005.

 24. Strautmaļi, 
Zemnieku saimniecība

Padomes Direktīva 64/433/EEK: 
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c) 
un e) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), d), e) 
un f) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts
B pielikuma II nodaļas 3. punkts

31.12.2005.

25. Bērzlejas, 
Zemnieku saimniecība

Padomes Direktīva 64/433/EEK: 
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c) 
un e) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
Padomes Direktīva 77/99/EEK:
A pielikuma I nodaļas 2. punkta a), b), c), e) 
un f) apakšpunkts
A pielikuma I nodaļas 6. un 11. punkts
B pielikuma I nodaļas 1. un 2. punkts

31.12.2005.

26. Lauksalaca, 
Akciju sabiedrība

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), e) 
un f) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
II pielikuma II nodaļas 10. punkts

31.12.2004.

27. Veinils, 
Sabiedrība ar ierobežotu atbildību

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
II pielikuma I nodaļas 1. punkta a), b), c), e) 
un f) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta 
a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
II pielikuma II nodaļas 10. punkts

31.12.2004.

28. Saulgoži, 
Zemnieku saimniecība

Padomes Direktīva 64/433/EEK:
II pielikuma I nodaļas 1. punkta 
b) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts
II pielikuma II nodaļas 10. punkts

31.12.2004.

Nr. Vet. Nr. Uzņēmuma nosaukums Nepilnības Termiņš 
pilnīgas atbilstības 

nodrošināšanai
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“Latvijas Vēstneša” valsts normatīvo tiesībaktu periodiskais laidiens “ L a t v i j a s  V ē s t n e s i s.  D o k u m e n t i”.
Sērija “E i r o p a s  S a v i e n ī b a s  d o k u m e n t i”. Tālrunis saziņai, uzziņām — 7298833.
“Latvijas Vēstneša” normatīvo aktu virsredaktore: Ausma Aldermane; par sēriju atbildīgā redaktore: Agija Kalme.
Datormaketējums: Uldis Ervalds. Korektūra: Ināra Volkova                    Laikraksta “Latvijas Vēstnesis” abonentiem — par brīvu

Mazumtirdzniecībā, “LV” redakcijas Klientu centrā, Bruņinieku ielā 36 (pagrabstāvā) — par Ls 0,40

Bezpeļņas organizācija valsts sabiedrība ar ierobežotu atbildību “Latvijas Vēstnesis” * Latvijas Republikas oficiālais laikraksts 
“Latvijas Vēstnesis” — e official newspaper of the Republic of Latvia “Latvijas Vēstnesis” (“e Latvian Herald”) * Reģistrācijas 
apliecības Nr.1104 * Redakcijas adrese: LV–1011, Rīga, Bruņinieku iela 36–2 (36–2, Bruninieku Str., Riga, LV–1011, Latvia) 
* Redakcijas datorsalikums, Valsts zemes dienesta poligrāfijas nodaļas “Latvijas karte” iespiedums * Abonēšanas indekss — 1027.

Dokumentu publikācija seko 
— ES 8. burtnīcā

Nr. Vet. Nr. Uzņēmuma nosaukums Nepilnības Termiņš 
pilnīgas atbilstības 

nodrošināšanai
29. Olan Sami, 

Sabiedrība ar ierobežotu atbildību
Padomes Direktīva 64/433/EEK: II pielikuma 
I nodaļas 1. punkta a), b), c) un e) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts

31.12.2004.

30. Dragon Padomes Direktīva 64/433/EEK: II pielikuma 
I nodaļas 1. punkta a), b), c) un e) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 4. punkta a) apakšpunkts
II pielikuma I nodaļas 9. punkts

31.12.2004.

B papildinājums,
kas minēts VIII pielikuma 4. nodaļas  B  iedaļas 1. apakšiedaļas 2. punktā 

Dzīvniekizcelsmes atkritumu pārstrādes uzņēmumi (norādot nepilnības un šo nepilnību novēršanas termiņus)
Nr. Uzņēmuma nosaukums Nepilnības Termiņš 

pilnīgas atbilstības 
nodrošināšanai

1. Triāls Valmieras SH Regula (EK) Nr. 1774/2002:
V pielikuma I nodaļas 1. punkta b) apakšpunkts, 
e) apakšpunkta ii) punkts un 4. punkts
VII pielikuma I nodaļas C iedaļas 8. punkts

31.12.2004.

2. Gauja AB Regula (EK) Nr. 1774/2002:
V pielikuma I nodaļas 1. punkta b) apakšpunkts, 
e) apakšpunkta ii) punkts un 4. punkts
VII pielikuma I nodaļas C iedaļas 8. punkts

31.12.2004.


